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PROKLAMASIE PROCLAMATION

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die Re-
publiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegdheid
verleen word om °n ordonnansie, waarin die Staatspresi-
dent-in-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit dat ek hierby die Wysigingsordonnansie op
die Registrasic van Landbouhoewes, 1978, wat hieronder
gedruk is, afkondig.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 23ste
dag van Oktober, Eenduisend Negehonderd Agt-en-se-

wentig.
S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
P.R. 4-11(1978/5)

ORDONNANSIE NO. 6 VAN 1978.

(Toestemming verleen op 22 September 1978.) .

(Engelse eksemplaar deur die Waarnemende Staatspresi-
dent onderteken).

'N ORDONNANSIE

Tot wysiging van die Landhouwloeven (Transvaal) Regi-
stratie Wet, 1919, ten ogsigte van die slviting van ’n
pad soos In artikel 5A beooz; en ten opsigte van die
toepassing van voerwaardes soos in artikel Gguai. beoog.

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SO0S VOLG: —

vervangins L Artikel 5A van die Landbouwhoeven
sa von  (Transvaal) Registratic Wet, 1919 (hierna die
et 1919, Hoofwet genoem), word hierby deur die volgen-
1008 Il‘;;h de artikel vervang:

. . .
3:5.“"0:; siting  5A.(1)(a) Wanneer enige pad die aan-
§%vane pud dia  geduidt wordt op een algemeene plan
w71 P . van landbouwhoeven gelegen binmen de

‘hoewen  grenzen van het rechtsgebied van een
grenzen  plaatselike  bestuur gesloten  wordt,
van et wordt de cigenaar van de grond waar-
g:giﬂgm uit zodanige pad bestaat, zonder enige
platse-  betaling van vergoeding maar behou-
beomer  dens de bepalingen van sub-artikel (3),
glegen ontdaan van alle eigendomsrechten in

en op zodanige grond en de eigendom
van zodanige grond berust, niettegen-
staande enige andersluidende bepalin-

gen die in deze Wet of enige ander !

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an Ordinance, assented to by the State Presi-
dent-in-Council;

Now, therefore, I do hereby promulgate the Agricul-
tural Holdings Registration Amendment Ordinance, 1978
which is printed hereunder,

Given under my Hand -at Pretoria on this 23rd day of
October, One thousand Nine hundred and Seventy-eight.

S. G. 7. VAN NIEKERK,
Administrator of the Province Transvaal.
P.R. 4-11(1978/5)

ORDINANCE NO. 6 OF 1978
(Assented to on 22 September 1978.)
(English copy signed by the Acting State President.)

AN ORDINANCE

To amend the Agriculturnl Holdings (Transvaal) Registration
Act, 1919, in respect of the closing of a road as contemplated
in section 5A; and jn respect of the enforcement of conditions
as conlcmplated in scetion Gguat,

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —

Substitn- 1.
tion of
section

The following section is hereby substituted
for section 5A of the Agricultural Holdings

A (Transvaal) Registratipn_Act, 1919 (hereinafter

of 1919, referred to as the principal Act):

i;}%_b{ :f':ﬂiggd SA(1)(a) Whenever any road shown

el yhch  on a general plan of agricultural hold-

of 1971. Ginin  ings situated within the limits of the
tai " arca of jurisdiction of a local authority
holdings 5 closed, the owner of the land com-
Limits of PIiSing such road shall, without any
Sjorea payment of compensation but subject to
diction of the provisions of subsection (3), be di-
autherity. Vested of all rights of ownership in and

to such land and ownership of such
land shall, notwithstanding anything to
the contrary contained in this Act or
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et vervat “zijn, bij het bctrokken._; . any other law, vest in tlie local autho-,

plaatsehke bestuur | rity concerned. !

¥ .

Sh (b)\Zodamue bcrustmg wordt door de ar (b) Such: vestmn shal[ 'bc recorded by\/ '
Registrateur van Akten aangetekend, the chlstrar ‘of Deeds subject to any

, _ondchOrpc aan cnige wet die de prak;’ . Jaw governmg the practice ;of- his ofhcc
stijk -van.:zijn ‘kantéor beheerst, op zo- Ain such manner as he.may‘deem: appro-
. danige wijse als hij Gcsch_llc‘ gcht i - pmate e - )

(2) Voor de toepassing van sub-arti- ) For the purposcs of subsection
kel (1), moet de, grondeigenaar, op aan- - (1), the -owner: shall, upon. demand,
vraag, de betrokken transportakten aan _ ‘hand over the title deeds concerned to
het plaatsclike bestuur overhandigen. T the local authority.

' (3 De bepalmgen van S“b'al'“kel“ Coo TN 3y The provmmns of subsecuon (l)
e e (1) — - o “shall ot —" - ~
(a) raken:'niet enige rechti op minera- - P S S
len of ander zakelike recht dat @ af{lect anly ILght Itd? minetals - or
14-daor - de grondeigenaar in de be- . other real right held by the owner
trokken ‘grond’ gthouden wordt of - ih the‘land’-concerned or his right
) zijn recht om registratie cr\'an te . to obtain reglstranon thereof and
st verkrugen e’ - Lo T A
e i ; (b) zun met van toepassmg waar de | o (b) apply ‘where the. Iand contemplatcd
. N LRSS i"r N [hd
Pty o “grond ih 678 ‘sub-artikel beoogd in | ., in that' subsect;on ‘Is* included in
enige grond of gedeelte:ervaninge- ) . 811)’ Jand dr portion’ thereof in rei-
-~ TR _,sloten zijn ften. opzichte waarvan | . vt pect of . which' a- certificate con-
v e, . cen‘in‘drtikel’) bedoelde ‘certifikaat | © ' -+l L# " templajedig: sectjon 1 is- cancelled
e ‘. doot de Minister: ‘ingevolge de ‘be- by the Minister'in' terms of “the
palingen. van artikel-zes gekansel: | .. . ‘" oy
_ C e e lecrd wordt ML e prowsmns D sectmn sn! et
Yo . L ceourge ST e TR L TO T
g - 2, Artlkal 6quat. van dle Hoofwet word. hier- Subsita- 2, The followmg section is hereby substitut:
ii?sﬂ- by deur die volgende artikel vervang: section” ed for: sectton Squat.-of the principal Act:
-, s of .1 RTTE TT TS YT N
3B an 553"“““' 6quat, " Dé,;  Administrateur of de | A%\ Pover d’; Sgugr, 'The Administrator or the

a3 inser-  ¢ondi- 'local authority in whose area of juris-

:t:%’oe?"v e bied die in artikel een bedoclde land- | [5.0% 5 tens. diction agricultural holdings. as., con:
van O % bouwhoeven. gelegen zijn,.mag de eer- [ of Ordin - templated, in; section one, are 51tuated
doanuasle biediging van enige ' ingevolge- sub-arti- 19s5. ., 7 ,.mayenfoice- the observance of any con:
135" . . kel (1)van artikel swee opgelegde;voor- " dition imposéd in tersis. of subsection
“aarde ‘toepasser ~én ~ daarbenewdns (1) of section fwo and, in ‘addition, such
moet zodanige plaatselike bestuur enige local authority shall reject any plan for
x - plan voor de oprichting van een gebouw . the erection of, & building.in; contraven-

D wift sthd rmqt ' zodanige  voorwaarde, t:on of such condmon n Ty

verwerpen v
Kare iteel,” g chrdxc Ordonnansie” heet die ‘Wysigings- | 3he® -+ - 3."This Ordinance-shall bé'called the’ Agncul-
" 'ordonnansié op die -Registrasie - van Landbou- tufal  Holdings' Regxstranon Amendmem Ordin-

< "o hoewes,. 1978, e ancc, 1978. | - . '

P— raa———

No. 239 (Admmlstrateurs-), 1978

" "''PROKLAMASIE '. ' '
Nademaal by artikel 90 van die Gfondw::t van die
Republiek van Su1d-Afr1ka '1961,- aan my die bevoegd-
héid verleen word om ’n ordonnansw waarin die Staats-
pres1dent-m~radc toegcscem het, af te kondig:

So is dit dat ek hierby die Bekragtigingsordonnansie
op .die Gemeenskaplike. Munisipale Pensioenfonds
(Transvaal), 1978 wat hlcrOnder gedruk is, afkondlg

o Geugee .onderamy Hand te Pretona op hedc -die-"23ste
dag-.van QOktober, Eendmsend Negehonderd Agten-

sewentig:.. - w5 c

. ‘ S G .T VAN NIEKERK,
»Admmlstrateur van die Provinsie Transvaal

R U S I I JEACRCLY MY AP ST -P.R. 4-11(1978/6)

ORDONNANSIE ‘NOQ.'7 VAN 1978,

'
L I - .

’(Toestcmmmg “yerleen'op -22°'September 1978)
.(Engelse eksemplaar deur die-Waarnémende Staatspresi-

t -

dént onderteken) A

No. 239 (Administrator’s), 1978, .
PROCLAMATION =~

" Whereas.power is vested in me by section 90" of, the
Republic of South' Africa .Constitution Act, 961,
promulgate an - Ordinarice,. assentcd to by the;State
President-in-Council; . . ‘_., .

1

Now, therefore; I do .hereby promulgate the- Jomt
Mumc:pal Pcns:on Fund (Trausvaal) Vahdatzon Ordm-
ance,. 1918 which s prmted hercunder

.-vacn uuder my 'Hand .at Pretorla on thls 23rd day
of, October, One thousand Nine hundred-and Seventy-

mght T e e
e S G J VAI\T NIEKERK
Admlmstrator of the Prj yince Transvaal
; I R 4-11(1978/6)

ORDINANCE 'NO..7 OF 1978 S
(Assented toon.22 September 1978) i
(English: copy signed by the Acting State President.)
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4 . 'N ORDONNANSIE

Om voorsiening te maak vir die hekragtiging van Admi-
nistrateurskennisgewing 918 van 13 Julie 1977, ingevolge
die bepalings van artikel 79er van die Ordommansie op
Plauslike Destuur, 1939 (Ordonnansie 17 van 1939), al-
gekonylig, :

IE Provinsiale Raad wvan Transvaal VERORDEN
S00S VOLG: —

1. Administratcurskennisgewing 918 van 13

Bekrog-

I8t ; : val

ven ad- Julie 1977 wat om enige rede ongeldig is of
ministed-  pan wees, hetsy in sy geheel of gedeeltelik,
alsgewing word hierby bekragtig.

13 Julle

1911,

Kortttel, 2. Hierdie Ordonnansie heet dic Bekragti-

gingsordonnansie op die Gemeenskaplike Mu-
nisipale Pensicenfonds (Transvaal), 1978.

AN GRDINANCE

To. provide for the validation of Adminisirator’s Notice
918 of 13 July 1977, promulgated in terms of the provi-
stons of seetion 79¢er of the Local Government Ordin-
anee, 1939 (Ordinance 17 of 1939).

E IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —

Valldn-
tion of
Adminis-
trator’s .
Notice
918 of
13 July
1977, L

1. Administrator’s Notice 218 of 13 July
1977 which for any reason is or may be invalid,
cither in whole or in part, is hereby validated.

Short

o 2. This Qrdinance shall be called the Joint

Municipal Pension Fund (Transvaal) Validation
Ordinance, 1578.

No. 240 (Administrateurs-), 1972,

PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om ’n ordonnansie, waarin die Staats-
president-in-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit dat ek hierby die Ordonnansie op Buite-Ter-
ritoriale Hulp, 1976, wat hieronder gedruk is, afkondig.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 23ste
dag van Oktober, Eenduisend Negehonderd Agt-en-

sewentig,
S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
. P.R. 4-Y1(1978/D

ORDONNANSIE NO. § VAN 1978.

(Toestemming verleen op 22 September 1978.)

(Afrikaanse eksemplaar deur die Waarnemende Staats-
president onderteken.)

N ORDONNANSIE

Om voorsicning {¢ maak vir die verlening van hulp deur
di¢ Provinsie of 'n plaaslike hestuur aan "n ander Staat,
_wrovinsie of gebled; en om vir bylkomstige aangeleent-
hede voorsiening te maak.

DIE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SO0S VOLG: —

z"n'::;fy 1. In hierdie Ordonnansie, temsy uit dic sa-
wing. mehang anders blyk, beteken —

“Administrateur” die amptenaar aangesiel

" ingevolge dic bepalings varl artikel 66 van-die

Grondwet van die Republieck van Suid-Afrika,

1961 (Wet 32 van 1961), handelende op die ad-

vies en met die toestemming van die Ultvoeren-
de Komitee van die Provinsie;

St .‘.‘plaz—l-siike bestour” ’n instelling of liggaam
: in artikel 84(1XF) van die Grondwet van die

Republiek van Suid-Afrika, 1961,. beoog:® -

No. 240 (Administrator’s), 1978.
PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an Ordinance, assented to by the State Pre-
sident-in-Council; '

Now, therefore, 1 do hereby prorulgate the Extra-
Territorial Assistance Ordinance, 1978 which is printed
hereunder.

Given under my Hand at Pretoria on this 23rd day of
October, One thousand Nine hundred and Seventy-eight.

. S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrator of the Province Transvaal,
P.R. 4-11(1978/7)

ORDINANCE NO. § OF 1978.
(Assented to on 22 September 1978.)
(Afrikaans copy signed by the Acting State President.)

AN GRDINANCE

To provide for the rendering of assistance hy the Province
or a local autherity to any other state, province or ter-
ritory; and to provide for ‘matters incidental thereto.

E IT ENACTED by Lhe Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —

1. In this Ordinance, unless the context

otherwise indicates —

“Administrator” means the officer appoint-
ed in terms of the provisions of section 66 of
the Republic of South Africa Constitution Act,
1961 (Act 32 of 1961), acting on the advice and
with the consent of the Executive Committee
of the Province; :

- “local authority” means an institution or

. . body contemplated in section 84(1)(f) of the
- Republic of South Africa Constitution- Act,
1961. ) ' .

T
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Bulte- 2.(1) Behoudens die bepalings van subartikel

inle (2), kan die Provinsie of ’n plaaslike bestuunr,

faipve™ met die goedkeuring van die Staatspresident,
hulp aan ’n ander staat, gebied, provinsie of die
gebied Suidwes-Afrika verleen.

(2) Die hulp in subartikel (I) becog, word
ooreenkomstig ’n onderlinge ooreenkoms of
reéling verleen en daardie ooreenkoms of
reéling is, in die geval van ’n plaaslike bestuur,
aan die goedkeuring van die Administrateur on-
derworpe.

Hemroes 3« Die Ordonnansie op Buite-Territoriale
ordon-  Hulp, 1973, word hierby herroep.

nonsie 17

wmn

1973.

Kartttel 4, Hierdie Ordonnansie heet die Ordonnansie
yan l\iir:m op Buite-territoriale Hulp, 1978, en word geag

treding.

op 30 Maart 1977 in werking te getree het.

Extra- 2.(1) Subject to the provisions of subsection
al:rlh:zn& (2), the Province or a local authority may, with

assist- . the approval of the State President, render as-
ance. sistance to any other state, territory, province
or the territory of South West Africa.

(2) The assistance contemplated in subsection
(1) shall be rendered in accordance with a mu-
tual agrecment or arrangement and that agree-
ment or arrangement shall, in the case of a
local authority, be subject to the approval of
the Administrator.

Repesto. 3« The Extra-Territorial A551stancc Ordman-
ance 17 ce, 1973, is hereby repealed.

of 1973,

Short . 4. This Ordinance shall be called the Extra-
date of territorial Assistance Ordinance, 1978, and shall

be deemed to have come into operation on 30
March 1977.

mence-
ment.

S ——————— —

No. 241 (Administrateurs-), 1978.
PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om ’n ordonnansie, waarin die Staats-
president-in-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit dat ek hierby die Wysigingsordonnansie op'

Eiendomsbelasting van Plaasliké Besture, 1978, wat hier-
onder gedruk is, afkondig.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 23ste
dag van Oktober, Eenduisend Negehonderd Agt-en-

sewentig.
S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
P.R. 4-11(1978/12)

ORDONNANSIE NO. 10 VAN 1978,

(Toestemming verleen op 22 September 1978.)

(Engelse eksemplaar deur die Waarnemende Staatspre-
sident onderteken.)

'N CRDONNANSIE

Tot wysiging van die Ordonmnansie op'Eiendomsbelasting

van Plaaslike Besture, 1977, om sekere tekstucle wysi-

gings aan te bring.

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SO0S8 VOLG: —

Wyslging 1. Artikel 23 van die Ordonnansie op Eien-
#e125 domsbelasting van Plaaslike Besture, 1977
v O (hierna die Hoofordonnansie genoem), word
elo 11, hierby gewysig deur die woord *hoogstens”
v = voor die uitdrukking *“1,67¢”.in te voeg,
Wyslglng 2, Artikel 33(2) van die Hoofordonnansie
' a™ word Iucrby gewysig deur in die Engelse teks
wa O die woord “supplementary”, waar dit die tweede
sie 11 keer voorkom, deur die woord * ‘provisional™ te
vaa 1977.

vervang.
Wysiging 3, Artikel 34 van die Hoofordonnansie word
Yol 34 hierby gewysig deur die uitdrukking “41(1)”
yan O deur die uitdrukking “41(2)” te vervang.
aie 11

van 1977,

No. 241 (Administrator’s), 1978,

PROCLAMATION

. Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an Ordinance, assented to by the State Pre-
sident-in-Council;

Now, therefore, I do hereby promulgate the Local
Authorities Rating Amendment Ordinance, 1978, which
is printed hereunder.

Given under my Hand at Pretoria on this 23rd day of
October, One thousand Nine hundred and Seventy-eight.

S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrator of the Province of Transvaal.
P.R. 4-11(1978/12)

ORDINANCE NO. 10 OF 1978.
(Assented to on 22 September 1978.)
(English copy signed by the Acting State President.)

AN ORDINANCE

To amend the Local Authoritles Rating Ordinance, 1977,
in order to cffect certain textual amendments,

E IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —

Amend- ], Section 23 of the Local Authorities Rating
scction Ordinance, 1977 (hereinafter referred to as the
B principal Ordmancc), is hereby amended in the
aace 11 Afrikaans text by the insertion of the word
“hoogstens” before the expression *1,67c”.
Amend, 2, Section 33(2) of the principal Ordinance is

section hereby amended by the substitution for the

B word “supplementary”, where it appears for
ance 11 the second time, of the word “provisional”,

of 1977,

Amend 3. Section 34 of the principal Ordinance is
section  hereby amended in the Afrikaans text by the
W of  substitution for the expression “41(1)” of the
et expression “41(2)".
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Kort titel 4~ Hicrqlie Ordonnansie heet die Wysigings- | Short . 4. This Ordinance shall be called the Local
ordonnansic op Eiendomsbelasting van Plaas- | dasteof  Authorities Rating Amendment Ordinance,

like Besture, 1978, en word geag op 1 Oktober | Sremce. 1978, and shall be deemed to have come into

on datum
van_ in.
werking-
treding
o

1977 in werking te getrce het.

meat.  gperation on 1 October 1977.

No. 242 (Administrateur_s— , 1978,
PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die
Republiek van Suid~Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om °n ordonnansie, waarin die Staats-
president-in-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit dat ek hierby die Wysigingsordonnansic op
Hospitale, 1978, wat hieronder gedruk ts, afkondig.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 23ste
dag van Oktober, Eenduisend Negehonderd Agt-en-
sewentig.
. S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.

P.R. 4-11(1978/13)

ORDONNANSIE NQ. 1{ VAN 1978,

(Toestemming verlesn op 22 September 1978.)

(Afrikaanse cksemplaar deur die Waarnemende Staats-
president onderteken.)

'N ORDONNANSIE

Tot wysiging van die Ordonnansie op Ilospitale, 1958, ten
apsigte van dle aanstelling van {ede van hospitaalrade
soos in artikel 16 bcoog.

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERQRDEN
S0O0S VOLG: —

Walsine 1. Artikel 16 van dic Ordonnansie op Hos-

kel 16 pitale, 1958, word hierby gewysig deur subartikel

wa O 5y deur die volgende subartikel te vervang:

sl 14

via 1958 “(2) Diec Administrateur stel in elke raad
minstens een lid wat 'n genecesheer is, aan: Met
dien verstande dat ’'n geneesheer wat in die
.voltydse diens is van ’n_provinsiale hospitaal
waarvoor sodanige raad ingestel js, nie aldus
aangestel word nie.”.

Kortttel. 2, Hierdic Ordonnansie heet die Wysigings-

ordonnansie op Hospitale, 1978.

—

No. 242 (Administraior’s), 1978.

PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an QOrdinance, assented to by the State Presi-
dent-in-Council;

Now, therefore, I do hereby promuigate the -Hospitals
Amendment Ordinance, 1978, which is printed here-
under,

Given under my Hand at Pretoria on this 23rd day of
October, One thousand Nine hundred and Seventy-eight,

S. G. J. VAN NIEKERK,"
Administrator of the Province Transvaal.
P.R. 4-11(1978/13)

ORDINANCE NO. 11 OF 1978,
(Assented to on 22 September 1978.)
(Afrikaans copy signed by the Acting State President.)

AN ORDINANCE

To amend the Hospitals Ordinance, 1958, in respect of the
appointment of members of hospital hoards as con-
templated in scction 186.

BE 1T ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —

1. Section 16 of the Hospitals Ordinance,

Amend-
mehon 1958, is hereby amended by the substitution

1 of  for subsection {2) of the following subsection:

“(2) The Administrator shall appoint to
cvery board at least one member who is a
medical practitioner: Provided that a medical
practioner who is in the full-time service of a
provincial hospital for which such board has
been constituted, shall not be so appointed.”.

Short 2. This Ordinance shall be called the Hos-
) pitals Amendment OrdEl_ancc, 1978.

No. 243 (Administrateurs-), 1978.

PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om ‘n ordonnansie, waarin die Staats-
president-in-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit dat ek hierby die Bekragtigingsordonnansie op
die Transvaalse Gemeenskaplike Munisipale Jaargeld-
en Gratifikasiefonds (Nie-Blank), 1978, wat hieronder
gedruk 1s, afkondig.

No. 243 (Administrator’s), 1978.
PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to pro-
mulgate an Ordinance, assented to by the State Presi-
dent-in-Council; .

Now, therefore, I do hereby promulgate the Transvaal
Joint Municipal Annuity and Grateity Fund (Non-
White) Validation Ordinance, 1978, which is printed

hereunder. o

-l
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Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 23ste
dag wvan Oktober, Eenduisend Negehonderd Agt-en-

sewentig,
S. G. 1. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
P.R. 4-11(1978/14)
ORDONNANSIE NO. 12 VAN 1978.
(Toestemming verleen op 22 September 1978.)
(Engelse eksemplaar deur die Waarnemende Staatspresi-
dent onderteken.)

'N GRDONNANSIE

Om voorsiening te maak vir die hekragtiging van Admi-
nistrateurskennisgewing 1792 van 23 November 1977,
ingevolge die hepalings van artikel 79quat. van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 1?7 van
1939), afrekondig. :

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
S0O0S VOLG: —

Bekrag- 1, Administrateurskennisgewing 1792 van 23
Adal- November 1977 wat om enige rede ongeldig is

Peten- Of kan wees, hetsy in sy geheel of gedeeltelik,
plseewing word hierby bekragtig.
van 1977,

Kot o 2. Hierdie Ordonnansie heet die Bekragtig-
doum  ingsordonnansie op die Transvaalse Gemeen-
;‘L‘}ﬁf,‘, skaplike Munisipale Jaargeld- en Gratifikasie-
treding.  fonds (Nie-Blank), 1978, en word geag op 23

Novembir 1977 in werkiné te getree het,

No. 244 (Administrateurs-), 1978.
PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van dic
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om 'n ordonnansie, waarin die Staats-
president-in-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit dat ek hierby die Onderwyswysigingsordon-
nansie, 1978, wat hieronder gedruk is, afkondig,

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 23ste
dag van QOktober, Eenduisend Negchonderd Apgt-en-

sewentig,
S. G. I. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
P.R. 4-11(1978/15)

ORDONNANSIE NO. 13 VAN 1978.

(Toestemming verleen op 22 September 1978.)

{Afrikaanse eksemplaar deur die Waarnemende- Staats-
president ondertcken.)

'K CRDONNANSIE

Tot wysiging van die Onderwysordonnansie, 19?3, ten op-
sigte van die vergaderings van ’n raad in artikel 36 be-
00g.

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SO08 VOLG: —

Wysigine 1. Artikel 36 van die Onderwysordonnansie,
kel 36 1953, word hierby gewysig deur subartikel (1)

donnon.  deur die volgende subartikel te vervang:

sie 29
yan 1953, “(1) Gewone vergaderings van 'n raad word
wpigby minstens drie keer per jaar gehou.”.

‘Givén under my Hand at Pretoria on this 23rd .day of
October One thousand Nine hundred and Seventy-eight.

S. G. 1. VAN NIEKERK, .
Administrator of the Province Transvaal,
P.R. 4-11(1978/14)

JRDINANCE NO. 12 OF 1978.
(Assented to on 22 Scptember 1978.)
(English copy signed by the Actihg State President.)

- BN ORDINANCE

To provide for the wvalidation of Administrator’s Notice
1792 of 23 November 1077, promulgated in terms of the
provisions of section 79guai. of the ocal Government
Ordivance, 1939 (Ordinanee 17 of 1938},

E IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —

1. Administrator’s Not.ice 1792 of 23 Novem-

Valida-

ion of : v

‘Adminis- ber 1977 'which for any reason is or may be
Note invalid, either in whole or in part, is hereby
VoL, validated.

Sort 2. This Ordinance shall be called the Trans-
dato of vaal Joint Municipal Annuity and Gratuity

Fund (Non-White) Validation Ordinance, 1978,
and shall be deemed to have come into opera-
tion on 23 November 1977.

cement.

No. 244 (Adn‘;inistrator’s), 1978,
" PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an Ordinance, assented to by the State Pre-
sident-in-Council;

Now, therefore, I do hereby promulgate the Education
Amendment Ordinance, 1978, which is printed " here-
under, Sy

Given under my Hand at Pretoria on this 23rd day of
October, Onc thousand Nine hundred and Seventy-cight.

S. G. J. YAN NIEKERK,
Administrator of the Province Transvaal.
P.R. 4-11{1978/15)

ORDINANCE NO. 13 OF 1978,
{Asseated to on 22 September 1978.)
(Afrikaans copy signed by the Acting State President.)

BN ORDINANCE

To amend the Education Ordinanece, 1953, in respect of the
meetings of a board eonfemplated in section 36.

E IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —

;mﬂ;’; i. Section 36 of the Education Ordinance,
section 1953, is hereby amended. by the substitution
f{‘,ﬂ;’,fz_g for subsection (1) of the following subsection: .
of 1953,  “(1) Ordinary meetings of a board shall be

amended held at least three times per year.”.
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L S

arilkel 9.
vap Or' ¢
donoany
e 1B ° .

van 1958,.: Lt

enarti- -, -

kel 8 : - !

van Or+ - v | : T
donnonsie
12 van
1977.

Kot 2. Hierdie QOrdonnansie heet die Onderwys-

en datum * Wysigingsordonnansie, 1978, en itree op [ Okto-

Shart 2, This Ordinance ‘shall be called the Educa-
anddate *tion' Amendment Ordinance, 1978, and shall

s ber 1978 tin werking. fmence. . Come into operation on 1 October 1978,
treding. [ - L 'ment. - - 4
No. 245° (Administrateurs), 1978. No. 245 (Administratot’s), 1978. "

TR

"oy .. 'PROKLAMASIE
Nadgnaal by artikel. 90 van die Grondwet van dic
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid’ verleen word oxp"n ordonnansie, waarin die Staats-
pres‘lde-n.t-'in-rgdé ‘tocgestem het, af te kondig;

So is dit dat ek .hierby. die Wysigingsordonnansie op
Winkelure, 1978, wat hieronder gedruk is, afkondig.
! Moo ! Lt Lo
. Gegee; onder my Hand te Ereto’ria op hede die 23ste
dag ,van Qktaber, Eenduisend Negehonderd Agt-en-

sewentig, -, . ., e - e,
g S. G..J. VAN NIEKERK,

Admirﬁstr_atem:; van die Provinsie Transvaal.
(L e P.R. 4-11(1978/17)

ORDONNANSIE NO. 14 VAN 1978.

(Toestemming verleen, op 22 Seotember 1978.)
(Afrikaanse eksemplaar’ deur die Waarnemende Staats-
_ president onderteken) . . |

" 'N CRDONKENSIE

Tot wysiging van- die Ordonnansic op Winkelure, 1959, ten
, apsigte: van die woordomskiywings in artikel 1 vervat;
ten opsigte van ‘hande!’ na ‘die sluitingsuur in artlkel 8§
heoog; ten opsigte van ‘middernagvoorregte van sckere
winkels in urtikel 9 beoog; ten opsigte van die misdrywe
'en strafhepalings in artikel 14 beoog; ten opsigtc van die
regulasies in artikel (17 beoog; ten opsigic van dic lang
titel; en. om vir bykomstige aangeleenthede wvoorsiening
fe shaak. SR

IE 'Provinsiale 'Raad van Transvaal VERORDEN

] SO0S VOLG: — = . ) .
+ 1, Artikel 1 van dic Ordonnansic op Winkel-

:

[P

(LN P

Yer-
ing " . . :
ﬁﬂﬂié‘ﬁi- ure, 1959. (hierna die Hoofordonnansie ge-
keb ! a0 -noem),” word hierby deur die volgende artikel
ie 24 yervane: . : - .
van 1959, Xgr,vang'. oL '
£Q0S BC~ o ! T . .
walgby Woord- ] In hierdie Ordonnansie, tensy uit
aiket Y, Wiz die sanich ders blyk, betek
son Or- - wing . dic samehang anders blyk, beteken —
ONNan. T ) .
1563 tn (i) “Administrateur” die ampte-
artlkel | naar aangestcl ingevolge die
van Or- ! (LI . It
donnansie  “, y bepalings van artikel 66 van
B el "-die Grondwet van die Repu-
2 . ., . bliek’ van Suid-Afrika, 1961
\ L . (Wet 32 van 1961), handelende
REECE o ~op, dic advies en met die toe-
Do .. stemming van die Uitvocrende
s eemt, .o Komitee van die Provinsie; (i)
T - .(ii).‘afslaér’ ijemand, hetsy inge-

volge die bepalings van die Or
et " donnansie op Lisensies, 1974
S " (Ordonnansie 19 van 1974), ge-
Pt o i " slisensieer al dan nie, wat goe-

" ‘PROCLAMATION

“Whiefeas powcr‘i.s vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1561, to
promulgate an Ordinance, assented to by the State Pre-
sidént-in-Council; v

_' Now; ‘_thqreforc; I, do’ hereby promulgate the Shop
Hours. Amendment Ordinance, 1978, which is printed
hereunder, ;

i

Given undér my Hand at Pretoria on this 23rd day of
October, One thousand Nine hundred and Seventy-eight.

SRR +S..G. J. VAN NIEKERK,
...+ Administrator of the Province Transvaal,
S o ' P.R. 4-11(1978/17)
ORDINANCE NO. 14 OF .1978.. ,
(Assented to- on 22 September, 1978.) )
(Afrikaans copy signed by the Acting State President.)

- EN ORDINANCE

To amend the Shop ‘Hours Ordinance, 1959, in respect of
the definitlons contained In section 1; In respect of trad-
.ing after .the closing. hour contemplated in section 8; In
respeet of midnight privileges, of certain shops contemp-
lated in section 9; in respect of the offences and penal-
tles contemplated in section 14; in respect of the regula:
‘tions contemplated in'seetion 17; In respect of the long
- 'itle; and to provide for matters incidental thereto.

BE' -IT ENACTED by the Provincial Council of
L) Transvaal as follows:'—

Siustte- 1. The following section is hereby substituted
section 1 for section 1 of the Shop Hours Ordinance,
o0 e 1959 (hercinafter referred to as the principal
B Ordinanée): b

e emtion sDefisi-  §, In this Ordinance, unless the con-
Thance " text otherwise indicates —

18 of T "

1963 and (i) “Administrator’ means the of-
of- Ordin- ficer appointed in terms of the
T provisions of section 66 of the

of 19727 - - %
- Republic of Scuth Africa Con-
stitution Act, 1961 (Act 32 of
1961), dcting on the advice and
-with' the consent of the Execu-
tive Committee of the Provin-
ce; (1)
(i) ‘auctioneer’ means a person,
- . . whether or not licensed in
A »:terms of the provisions of the
v +Licences Ordinance, 1974 (Or-
- -...0 . . ,dinance 19 of 1974), who sells
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dere per openbare veiling ver-
koop, maar omvat nie iemand
genoem in paragrawe (A), (B)
of (C) van item 2 van Bylae I
by daardic Ordonnansie nie;
(ii) .
(iii) ‘Bantoedorp” °’n Bantoedorp
~ soos omskryf in artikel 1 van
die Bantoes (Stadsgebiede)
Konsolidasiewet, 1945 (Wet 25
van 1945); (iv) '

(iv) ‘Bantoegebied’ —

(a) enige Bantoestreek in Deel
III van die Bylae by die
Bantoe Grond Wet, 1913
(Wet 27 van 1913), om-
skryf; of

(b) enige oopgestelde gebied
in" Deel IH .van die Eerste
Bylae by die Bantoetrust
en -grond Wet, 1936 (Wet
18 van 1936), omskryf;
(iif) .

(v) ‘blanke’ 'n blanke soos om-
* skryf in'artikel 1 van die Be-
volkingsregistrasiewet, 1950

(Wét 30 van 1950); (xxv)

(vi) ‘drinkware’  drinkware  vir
menslike gebruik; (vi)

(vi) ‘eethuis’ ’n besigheidsperseel
soos beoog in item 8 van By-
lac T by die Ordonnansie op
Lisensies, 1974; (viii)

(viii) ‘eetware’ eetware vir mensli-
ke gebruik; (vii)

(ix) ‘groothandel-handelsreisiger’ ie-
‘mand wat as verteenwoordi-
ger, reisiger, agent of- werkne-

, mer van ’n fabrieks- of han-
délsonderneming of as ‘n werk-
nemer van so ‘n verteenwoordi-
ger, reisiger, agent of werkne-
mer bestellings van behoorlik
gelisensicerde handelaars vra,
werf, versoek of aanneem vir
die verkoop of verskaffing: van
goedere aan hulle deur sodani-
ge onderneming; (xxvi)

(x) ‘handel drywe’, met Dbetrek-
king .tot ’n winkel, dic oop-
maak of oophou of aan
iemand goedere verkoop of le-
wer of hom bedien en het
‘handel’ ’n ooreenstemmende
betekenis; {(xxiii)

(xi) ‘jaar’ die tydperk wat strek
van 1 Januarie tot en met 31
Desember van enige jaar;
(xxvii)

(xii) ‘lewering' ook —

(a) die aflewering of versen-
ding van enige goedere,
betsy in ruil vir enige an-
der goedere al dan nie; en

goods by public auction, but
does not include a person
referred to in paragraph (A),
(B) or (C) of item 2 of Schedu-
le T to that Ordinance; (ii)

(iii) ‘Bantu area’ means —

(2) any Bantu area defined in
-Part III of the Schedule
to the Bantu Land Act,
1913 (Act 27 of 1913); or

(b) .any released area defined
in Part III of the First
Schedule to the Bantu
Trust and Land Act, 1936
(Act 18 of 1936); (iv)

(iv) ‘Bantu village’ means a Ban-
. . tu village as defined in section
1 of the Bantu (Urban Areas)
Consolidation Act, 1945 (Act

25 of 1945); (iii)

(v) ‘closing hour’, in relation to
a shop, means the hour on any
particular day after which it is
not permitted in terms of the
provisions of this Ordinance to
trade in, on or from such
shop; (xx)

(v ‘c'lrinkables" means dr,inka‘pies
for human consumption; (vi)

(vii) ‘eatables’ means eatabl_e_s for
human consumption; (viii)

(viii) ‘eating house’ means business
premises as contemplated in
item 8 of Schedule I to the
Licences Ordinance, 1974; (vii)

(ix) ‘hawker’ means a person who
is the holder of a hawker's li-
cence in terms of the provi-
sions of item 41 of Schedule
I of the Licences Ordinance,
1974, or who, if he is not the
holder of such licence, is re-
quired in terms of that item
to acquire such licence and in-
cludes a person who, were
it not for the exemptions con-
templated in paragraphs (A),
(B), (C) and (D) of that item,
would be required to acquire
such licence; (xxi)

(x) ‘local authority’ means a city
council, town council, village
council or health committee
constituted in terms of the
provisions of the Local Gov-
ernment Ordinance, 1939 (Or-
dinance 17 of 1939), and in-
cludes the Transvaal Board for
the .Development of Peri-
Urban Areas established in
terms of the provisions of the
Transvaal Board for the De-
velopment of  Peri-Urban
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(xiii)

" (xiv)

(b) die maak van ’n geskenk,

en het ‘lewer’ ’n ooreenstem-
mende betekenis; (xxii)

‘lokasic’ ’n lokasie soos om-
skryf in artikel 1 van die Ban-
toes (Stadsgebiede)} Konsolida-
siewet, 1945; (xi)

‘munisipaliteit’ die gebied of
distrik onder die beheer en

regsbevoegdheid van °n groot- |
stadsraad, stadsraad, dorpsraad.

- of - gesondheidskomitee of die

- (xii)

(xv)

. | (xvi)

(xvii)

. (xviil)

gebied van °n plaaslike gebieds-
komitee in die omskrywing
van ‘plaastike bestuur' genoem;

‘nie-blanke-winkel’ °n  nie-
blanke-winkel genoem in arti-
kel 10(1); (xiii)

‘normale handelstye' die dae’

waarop en die ure waartussen,
ingevolge artikel 3, ’n winke-
lier handel kan dryf en °’n
smous sy besigheid. kan uit-
oefen; (xiv)

‘oop’ oop vir toelating .van
iemand met die doel om goe-
dere aan hom te verkoop of te
lewer of met die doel om hom
te bedien en het ‘oopmaak’ 'n
ooreenstemmende  betekenis;
(xv)

‘openbare feesdag’ enige dag
genoem in die Eerste Bylae by
die Wet op Openbare Feesdae,
1952 (Wet § van 1952), of as

sodanig ingevolge artikel 2 van |

daardie Wet verklaar; (xvi)

(xix) ‘plaaslike bestuur’ ’n groot-

stadsraad, stadsraad, dorps-

- raad of gesondheidskomitee in-

gestel ' ingevolge die bepalings
van die QOrdonpansie op Plaas-
like Bestuur, 1939 (Ordonnan-
sie 17, van 1939), en omvat die
Transvaalse Raad vir die Ont-
wikkeling van Buitestedelike
Gebiede ingestel ingevolge die
bepalings van die Ordonrnan-
sie op die Transvaalse Raad
vir die Ontwikkeling van Bui-

‘testedelike Gebiede, 1943 (Or-

. | (xx) *

donnansie 20 van 1943), ten
opsigte van enige gedeelte van
sy regsgebied wat onder die
toesig en beheer van 'n plaas-
like gebiedskomitee, ingestel
ingevolge artikel 2I1(I) van
laasgenoemde Ordonnansie, ge-
plaas is; (x)

sluitingsuur’, met betrekking
tot "n winkel, die uur op enige

. besondere dag waarna daar in-

gevolge die bepalings van hier-
dic Ordonnansie nie toegelaat
word -om in, op of van soda-

Areas Ordinance, 1943 (Ordin-
ance 20 of 1943), in respect of
any portion of its area of ju-
risdiction which has been plac-
. ed under the supervision and
control of a local area com-
mittee established in terms of
seetion 21(1) of the Iast-
mentioned Ordinance; (xix)

(xi) ‘location’ means a location as
defined in section 1 of the
Bantu (Urban Areas) Consoli-
dation Act, 1945; (xiii)

(xii) ‘municipality’ means the area
or district under the control
and jurisdiction of a city coun-
cil, town council, village coun-
cil or health committee or the
area of a local area committee
referred to in the definition
of ‘local authority’; (xiv)

(xiii} ‘non-white shop" means a
: non-white shop referred to in
(e section 10(1); (xv)

(xiv) ‘normal trading times’ means
the days,K on which and the
hours during which a shop-
keeper may trade and a
haiker may carry on his
business in terms of section 3;
(xvi)

(xv) ‘open’ means open for admis-
sion of a person for the pur-
pose of selling or supplying
goods to him or for the pur-
pose of serving or attending to
him; (xvii)

(xvi) ‘public holiday’ means any day
referred to in the First Sche-
dule to the Public Holidays
Act, 1952 (Act 5 of 1952),
or declared as such in terms of
section 2 of that Ack; (xviii)

(zvii) ‘second-hand or used goods’
. .means goods which have al-
. ready been in use or which
, - have, at any time, been pos-

sessed for his own account by
" .a person other than the ma-
' nufacturer or producer there-
~of or a person dealing there-
with in the course of business;
(xxii)
{xviii} ‘sell’ includes to offer or ex-
pose for sale; (xxiii)

{xix) ‘shop’ means any building or
portion of a building or any
structure, room, stall, tent,
booth or any other premises
or place or any vehicle which
is used for the sale or supply
of any goods or for the pack-
ing or storage of any goods in
connection therewith and shall




10

PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 3 NOVEMRER, 1978

- . nige . winkel handel te drywe
" niey- (v)

(xxi) ‘smous’ iemand wat ingevolge

die bepalings van item 41 van
‘Bylae 1 van die Ordonnansie
op Lisensies, 1974, die houer
van ’n smouslisensie is of wat,
indien hy nie die houer van
sodanige lisensie is nie, inge-
- volge daardie item verplig is

oY om sodanige lisensie te verkry,

¢n omvat icmand wat, was dit

nie vir die vrystellings beoog

in paragrawe (A), (B), (O) en

(D) van daardie item nie, ver-

plig sou wees om sodamgc li-
. sensnc te verkry; (ix)

(xxn) [wecdehandse of gebrnikte
- «goedere’ poedere wat alreeds
in gebruik was of wat te eniger
tyd vir eie rekening besit was
deur jemand anders as die ver-
vaardiger of produsent daar-
van of jemand wat in die loop
van besigheid daarmee handel;
(rvii) . .. -

(xxiii) ‘verkoop® ook te koop aan-
bied .of vir verkoop uitstal;

‘ (xvili)

(xxiv) ‘weeksdag’ enige dag, uitge-
sonderd 'n openbare feesdag,
wat 'm Maandag, Dinsdag,
Woensdag, Donderdag of Vry-

' dag is; (xxiv)

(xxv) ‘winkel’ emgc gebou of ge-
deelte van ’n gebou of enige

struktuur, kamer, kraam, tent, -| .

hut of enige ander perseel of
plék of enige voertuig wat ge-
bruik word vir die verkcop of
lewering van enige goederc of
vir die verpakking of opber-
ging ‘van enige goedere in ver-
band daarmee en omvat enige
plek of perseel —

(a) waarm, waarop of waar-
van ’'n afslaer sy besugheid
uitoefen; en

*' 7 (b) van ’n barbier of haarkap-
per, indien sodanige bar-
bier of haarkapper in, op
of van sodanige plek of
perseel gocdere verkoop of
lewer; (xix)

. {xxvi) ‘winkelier’ dxe perscon wat

besigheid in ’n winke] uitoefen
en omvat enige. ander persoon
wat, op gesag van sodanige
eersgenoemde persoon, die be-
stuur van en toesig en beheer
oor sodanige winkel het; (xxi)

(zxvi) ‘winkelinspekteur’ 'n  winkel-
inspekteur in artikel 13(1) of
(2) genoem. (xx)

-include any place or pre-
‘mises —

L (&) in, on or from which an

auctioneer carries on his
-business; and

I
“(b) of a barber or hairdresser,
«+ i .+ -if such barber or hairdres-
. ser sells or supplies goods
* - in, on or from such place
‘or premises; (xxv) 1

(xx) shop inspector’ means a shop
v inspector referred to in section
W 13(1) or (2); (xxvii)

(xxl) shopkeepcr means the per-
son: carrying on business in a
shop and includes any other
person 'who, on the authority
of such first-mentioned person,
has the management, supervi-
. sion and control of such shop;
, (xxvi) \

v

(xxif) ‘supply’ includes —

(a) the delivery or dispatch of
+ any goods, whether in ex-
change for any other
_goods or not; and

'
.

(b) the making of a gift,

" . and when used as a verb, has
¢+ a.corresponding meaning; (xii)

(xxih) ‘lradc, in relation to a shop,

" ' means open or keep open or
_sell or supply goods tc or serve
or attend to a person and
‘trading’ has a corresponding
meaning; (x)

(xxiv) ‘weekday’ means any day, not
.. being a public holiday, which
is a Monday, Tuesday, Wed- ‘
. nesday, Thursday or Friday;
J(xxiv)

. {xxv)“‘white person’ means a white

person as defined in section 1

of the Population Registration
A;:t 1950 (Act 30 of 1950);
W

o (xxvi) wholcsa[c commercial travel- .

ler’ means a person who, as a

* representative, traveller, agent
or employee of any manufac-
turing or trading establishment

or as an employee of such 4 re- -

. presentative, traveller, agent or
" - employee jnvites, canvasses, 50~
licits .or accepts orders from

:- duly licensed traders for the
+  sale .or supply to them of
goods by such establishment;

(1X)

(xxvii) year means the period ex-
" tending from 1 January up to
. and including 31 December of

- any year. (xi)".
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Waising  ..2” ArukeI -2(1) van die'Hoofordonnansie word
kel2 hierby géwysig deéur paragraaf (b) deur die vol-

donsansie gende paragraaf te’ vervang:
van

1959, soos
gewysie

by artikel _
2 van Or-

dontansie

“(b) ‘enige winkel wat; na sy mening, gebruik
kan word vir die verkoop of lewering van
goedere aan persone wat enige byeenkoms
bywoon wat hy ag van ’n nasionale, pa-
triotiese, ‘openbare of: opvoedkundige aard

donnansle te wees; of”."- -

11 van

1965 en Y

ortikel 1

van Or- -

donnansle : )

14 van ,
1974,

18 van
1963, ar-
tikel 1

von Or-

| LT

3. ‘Artikel 3 van die Hoofordonnansic word
hierby gewysig’ deur 'die woorde “marskramer
of venter” deur die woord “smous® te vervang.

Wyslglng «
van arti-
kel 3 van
Ordon-
nansie 24
van 1959.

Jmlgog 4, Artikel 5(1) van die Hoofordonnansic
word hierby gewysig deur ‘die woorde en para-

te 24 grawe (a) en (b) wat paragraaf (c) voorafgaan,
van .

2005 gon deur dic voigende woordé en paragrawe te ver-

nansle 24

"eby vang: ,

onnande “Buite normale'harfdelstye kan enige winke-
kel &" kel handel drywe—

dgunnnnlie (&) tussen dié ure -

van Or-
lier, uitgenome, ’n smous,.in, op of van sy win-
1660,
L]
(1) 6 vm. en-7 v, en § nm, en 9 nm. op

artikel 3
yan < g;-m enjge weeksdag; en .
Bpm ~'(i{)6 vm. en"7 yni.'en 1 nm. en 9 nm. op
artiel 1 “. . enige Saterdag, wat me n openbare
donnanute . feesdag is nie,
1968, 2 md:en sodamge winkel ’n nie-blanke-win-
wnor . kel is wat .in ’n_ lokasie, Bantoedorp of
gg“‘,,‘,‘,“ ® ,Bantoegebxed geled is; . ..
oridkel 2 ¢ (b) ‘Hissen die ure 1- ‘M. en 6 nm. op emge
deananule Saterdag, wat nie ’n -opénbare ‘feesdag is
i nie, indien sodanige winkel geleg is meér
as 8 kilometer buite die’ grense van -die
naaste dorp soos in artikel 1 van die ‘Or-
.donnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
vt 1965 (Ordonnansic 25 van 1965), omskryf,
wat binne ’n .munisipaliteit is:-"Met dien
o _verstande dat in die geval, van 'n munisipa-
! ‘liteit wat die gebied is van ’n plaaslike ge-
biedskomitee in die omskrywing van “plaas-
» like bestuur’ in artikel 1 genoem, sodanige
munisipaliteit deur die Administrateui by
kennisgewing in die Provinsiale Koerant vir
rdie toepassmg van hierdie paragraaf aan-
gewys IS
e g 5 Artlkel 6 van d:e Hoofordonnansm word
van ar- - hlerby deur die volgende artikel ‘vervang:
van Or-  wgiions

6. . Buue normalc handelstye kan

donnansle Vpeqowens
ny enige smous gocdere verkoop of lewer

van
1959, 3008 ;‘; buite

gewysis jormale  of andersins’ sy bemghetd ultocfcn —
= tye. A
kel 2 .
van Or- (a) tussen die ure —

donnansie s ‘

Toon. , (1) 6 v -en 7 vm. en 6 nm. en

artikel &, . 11.30 nm. op enige weeksdag;
donnansie . .

18 vau (i) 6 vm. en 7 vin. en 1 nm. en
artikel 3" 11.30 nm. op enige. Satcrdag,
van Of-

O wat nie 'n opcnbarc feesdag is
}g;zan . nje; en,

Amend- _
ment of. ©

scction 2
of Ordin-
ance 24
of 1959,

as amend-.

ed’'by
section 2 -
of Ordin-
ance 18
of 1963,
section 1

of Ordin- -

ance 11
of 1965
and sec-
tion 1 of
Ordin-
ance 14 |
of 1974. -

Amend.

ment‘of
scetion 3
of Ordin-
ance 24
of 1959,

Amend-
ment of
section 5
of Ocdin-
anco 24
of 1959,
as amend-
ed by
section 1
of Ordin-
ance 20
of 1960,
section 1
of Ordin.
ance 19 .
of 1961,
section 3
of Ordin.
ance 18
of 1963,
section 1
of Ordin-

of 1974, |

Substitu-
tion of
section 6
of Oxdin-
ance 24 of «
1959, a8
amended
by sec~
tion 2 of
Ordin-
ance 20
of 1960,
section 4
of Ordin-
ance 1§
of '963
and ecc-

tion 3 of *

Ordin-

ance 15+

of. 1972,

(b)

- _ing in

2 Section 2(1)- of - the prmmpal Ordinance
is hereby amended’ by the substitution for para-
graph (b) of the Afrikaans text of the follow-
ing paragraph:

*(b) enige winkel watf, na sy mening, gebruik
kan word vir die verkoop of lewering van
goedere aan persone wat emge byeenkoms
bywoon wat hy ag van ’n nasionale, pa-
triotiese, openbare of opvoedkundige aard
te wees; of’.

3 Scctson 3. of lhe principal Ordinance is
hcreby amended by the deletion of the words
“or pedlar”.

i .

"! 4, Section 5(1) of the principal Ordinance is
hereby ‘amended by the substitution for the
words and paragraphs (a) and (b) preceding pa-

‘ragraph (c) of the following words and para-

graphs:

“Outside normal .trading times any shop-
keeper, excluding a hawker, may trade in, on
or from his shop —

(a) between the, hours of —

(6 am and 7 am, and 6 p.m. and 9
.+ « . .pm;on any weekday; and

(11).6 a.m. and 7 a.m, and 1 p.m. and 9

p.m. on any Saturday, which is not a
public holiday,

if such shop is a non-white shop situated
in a location, Bantu village or Bantu area;

_between the hours of 1 p-m. and 6 p.m. on

any Saturday, which is not a public- holi-
day, if such shop is situated more than 8
kilometres outside the boundaries of the
nearest township as defined in section -1
of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965),
which is within a mumclpahty Provided
that in the case of a municipality which
is the area of a local area committee re-
ferred to in the definition of “local autho-
rity’ in section 1, such municipality has
beenn designated for the purposes of this
paragraph by the Administrator by notice
.in the Provincial Gezette;”.

5. The following section is hercby substituted
for .section 6 of the principal Ordinance:

“Hawk- 6. Outside normal trading times any

“addition ‘hawker may “sell or supply goods or
cusice  Otherwise carry on his business —
nm‘r{l:ﬂ_

o=’ - (a) between the hours of —

. (D 6am and 7 am. and 6 p.m.
- and 11.30 p.m. on any week-
day; .
(i).6 am. and.7 am. and 1 p.m.
““and 11.30 p.m. on any Satur-
" day, which is not a public holi-

" day; and
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(iii) 6 vm. en 11.30 nm. op emge
openbare fccsdag, wat me n
Sondag is nie,

indien hy uitsluitlik al of enige van
die volgende klasse of soorte goe-
dere smous:

(aa) tabak in watter vorm ook al;
(bb) vuurhoutjies;

(cc) eet- en drinkware, hetsy berei
of onberei, maar nie dle ect-
en drinkware wat in die
Eerste Bylae by hierdie Or-
donnansie gespesifiseer word
nie;

(dd) blomme;

tussen die ure 6 vm. en 11.30 nm.
op enige Sondag, indien hy uitsluit-
lik al of enige van die volgende
klasse of soorte goedere smous:

(1) melk;
(ii) roomys; of .

Ab)

(iii) blomme in of in die onmiddel-
like omgewing van hospitale of
begraafplase »

6. Artikel 8 van die Hoofordonnansie word

e

kel 8 hierby gewysig deur die woord *‘vyftien” deur
oo amte die syfer “30” te vervang.

24 van

1959,

Walsing 7, Artikel 9(1) van die Hoofordonnansie word
kel 9 hierby gewysig deur die woorde “teckamer, ka-
E‘;ﬁnnﬁh. fee, koffiekamer” deur die woord “kafee” te
1959 l001 vervang.

%y nrtl-

vnn Or

donnansle |

19 von

1961,

)’;’f‘”“‘“* 8. Artikel 12(1) van die Hoofordonnansic
kel 12 word hierby gewysig deur —

donnansle 2y in paragraaf (d) dic woorde “of vent” te
1959, 5003 skrap'

L ’

keld (b) in paragraaf (¢) die woorde “of vent” te
donnansie ekrap;

19 van .

1561, « (¢} in paragraaf (h)(ii) die uitdrukking “item
von Or- 7 van Deel I van die Tweede Bylae by die
18 van Wet op Lisensics, 1962,” deur die uitdruk-
158 2 king “item 4 van Bylze 1 by dic Ordonnan-
yan Or- siec op Lisensies, 1974,” te vervang;
T . .

1968, (d) paragraaf (j) deur die volgende paragraaf
ks te vervang:

donnansie

18 san “(j) enige winkel geleé binne die gebied
artikel van die Nasionale Kruger-Wildtuin
O e soos in Bylae I van die Wet op Na-
13 yan sionale Parke, 1976 (Wet 57 van
artikel 3 1976), omskryf;";

wn O (¢) in paragraaf (k) die woord “vendu-afslaer™
14 van

i deur die woord “afslaer” te vervang;

(i) 6 a.m. and 11.30 p.m. on any
public holiday which is not a
Sunday,

if -he exclusively-hawks all or any
. of the followmg classes or types of
- goods:

. .(aa) tobacco in any form whatso-
ever;

(bb)

{cc) eatables and  drinkables,
whether prepared or unpre-
pared, other than the eatables
and drinkables specified in the
First .Schedule to' this Ordm-
ance; g

('dd) flowers;

between the hours of 6 a.m. ‘and
11.30 p.m. on any Sunday, if he ex-
clusively hawks all or any of . the
following classes or types of goods

(i) milk;
(ii) ice-cream; or

matches;

)

(iii) flowers in or in the rmmedrate
vxclmty of hosprtals or ceme-
terdes G .

Amend 6. Section 8 of the prmcrpal ‘Ordinance- is
section 8 hereby amended by .the substitution for the
of Ordin- word ““fifteen” of the. flgure “30",

ance 24
of 1959,

Amend-
ment of
section 9
of Ordin-
ance 24
of 1959,
as amend-
ed

7. Section 9(1) of the prmclpal Ordmancc is
hereby amended by the substitution for the
words “‘tea-room, café, coffee-room” of “the

word “café”, . L

by L. .
sectlon 2 s
of Ordin-

ance 19
of 1961,

p: 8. Section 12(1) of the prmc1pa1 Ordinance
“;°3‘,’:,‘ 12 js hereby amended by — .

Amend

i (a) the deletion in paragraph (d) of the words
syamead-  “and peddling”;

fon 4
ﬁ%ﬂ- (b) the deletion 'in paragraph (e) of the words
o 1961, “or pedd[mg ;o
section *
ofordle- (¢) the subsntutlon in paragraph (h)(ii) for the
of 1963, expression “an apothecary’s licence issued
of Ordin- in terms of item 7 of Part I of the Second
s, Schedule "to the Licences Act, 1962,” of
scction 35 the expression “a chemist 'and druggist li-
ance 18 cence issued in terms of item 4 of Schedu—
of 169, le- I to the' Licences Ordinance, 1974,
of Ordin-
:gﬁgu (d) the substitution for paragraph (j) of the
and sec- following paragraph
10M .
:,:,%_E’i"‘ “() any shop situate within the area of
o 4.

the Krugér National Park as defined
in Schedule 1 of the National Parks
Act, 1976 (Act 57 of 1976);

the: substitution - in paragraph (k) of the
Afrikaans text -for the word *vendu-af-
slaer” of the word “afslaer”; .

- (e)

p‘
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(f) paragraaf (p) deur die volgende paragraaf
te vervang:

. *(p) die, verkoop of lewering van gas,
brandhout, , steenkool, antrasiet en
houtskool;"; en

. (&) parag'rziéf (q) deur- die volgende paragraaf
oo oc..  te.Vervang:

N “(q) enige rnotorgarage —

. ‘(i) ten opsigte waarvan ’n motorga-
. ... . ragelisensie . ingevolge item 28
.van Bylae I by die Ordonnansie
op- Lisensies, 1974, .verkry is; en

L . (ii) waarin of waarvan die besigheid

'- . _van herstel, inmekaarsit, opknap-

- pmg en stallmg van motorvoer-
. tuie uitgeoefen word,

‘ .
n T )

ten opsigte van handel in, op of van
. sodanige motorgarage in bande en
slegs die motoronderdele -wat nodig is
om.'n, motorvoertuxg in staat te stel

CA T om voort te gaan;”.,
Wyiglng . 9, Artikel. 13 van die Hoofordonnansic word
kel 13 . hlcrby gewy51g deur — . '

dannnnlla

Sivans (q) in subartlkel (3)(b) ‘die woorde “marskra-

1959, . ' ‘mer of venter dit smous of vent of ge-

T smous of. gevent” deur die woorde “smous
<dit smous “of: ‘gesmous” te vervang;

} (b) paragraaf (c) van ‘subartikel (3) deur die
volgendé' paragraaf te vervang:

‘ “(c) -die’ oor]eggmg binne sewe dae eis van

| “'femand in wie se besit of bewaring dit

o is of wat die beheer daaroor het, van

enige dokument uitgereik mgevo]ge

. die bepalings van hierdie Ordonnan-

| ' si¢’ of die regulasies ingevolge daar-

©Dtretot.van gemaak, of van emge lisensie of

. Lo «i .+ lisensies waarkragtens ’n  winkelier

) handell,drywe, of 'n smous sy besig-

’ heid uitoefen, of van enige boek, re-

kord of dokument wat in verband

staan met of waarvan hy redelike

gronde het om te vermoed dat dit in

verband staan met handel in, op of

van ’'n winkel, of die ultoefemng van
sy, besigheid deur ’n’smous;™; en .

. (c) "paragraaf ' (f)' van subartikel (3) deur die
: . volgende paragraaf te vervang:

et “(f) indien hy redehke gronde het om te
- vermoed dat ’n oortreding ingevolge
: ' die bepalings van hierdie Ordonnan-
\ _sxe gépleeg is, iemand wat hy in of op
'n ingevolge hierdie subartikel betrede
winkel of ander perseel of plek vind,
of iemand wat deur hom gesien word
terwyl 50 iemand’ enige sodamge ‘win-
kel of perséel of plek betrée of ver-
iaat, of iemand wat hy op redelike
grondc vermoed goedere van ’n win-
kelier of smous gekoop het of wat
.. déur” ’n ‘winkelier of- smous vir hier-
die doel bedien is, of alleen of in

" teenwoordigheid vari-enige ander per-

(f) the substitution for paragraph (p) of the
following paragraph: °

“(p) the sale or supply of gas, firewood,
coal, anthracite and charcoal;”; and

(2) the substitution for paragraph (q) of the
following paragraph:

“(q) any motor garage —

(i) in respect of which a motor ga-
rage licence has been acquired in
terms of item 28 of Schedule I to
the Licences Ordinance, 1974;
and

(u) in or from which is carried on
- the business of repairing, assemb-
ling, overhauling and garaging of
motor vehicles,

in respect of trading in, on or from
such motor garage in tyres and such
. motor spare parts only as are required
to enable a motor vehicle to pro-
cced'” -

< 9 Section 13 of the principal Ordinance lS
sefcu:l;' 13 hereby amended by —

ace2s. (2) the substitution in subsection (3)(b) for the
’ words “‘or pedlar is hawking or peddling,
or has hawked or peddled” of the words

“is hawking or has hawked";

(b) the substitution for paragraph (c) of sub-
section, (3) of the following paragraph:

“(c) require the production within seven
days from a person who has the
possession, custody or control there-
of, of any document issued in terms
of the provisions of this Ordinance or
the regulations made thereunder or of
any licence or. licences in terms of
which a shopkeeper trades or a haw-
ker carries on his business or of any
book, record or document which may
relate or which he has reasonable
grounds for believing relates to trad-
ing, in, on or from a shop or to the
carrying on of his business by a haw-
ker;”’; and

(c) the substitution for paragraph (f) of sub-
' section (3) of. the following paragraph:

Amend-

“(f) if he has reasonable grounds-for sus-
“pecting that .an- offence has been
committed in terms of the provisions
of this 'Ordinance, question, either
alone or in the presence of any other
person as he thinks fit, a person
whom he finds in or on any shop or
other premises or 'place entered in
terms of this subsection, or a per-
son seen by him to enter or leave
any such shop or premises or place,

TRL or a person whom he has reason-
.. able grounds for believing has pur-:
chased goods from a shopkeeper ‘or

hawker, or has been served or attend-
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soon, soos hy goedvind, ondervra;
en”. G .
Wysleing + 18, Artikel 14 van die Hoofordonnansie word
kel 14 hierby gewysig deur — . |
van U=

donmansle (2 in subartikel (1) die woordc ‘wat..volg op
1955, goos die uitdrokking “belemmer,” in paragraaf
by artikel (h) deur die woarde “is skuldig aan *n mis-

i dryf en by skuldigbevinding strafbaar met

nansle 19 'n boete van hoogstens vierhonderd rand

:_:rlikélﬁ' of, by wanbetaling, met gevangenisstraf vir

o anals _'n, tyd'p.erk van hoogstens ses maande of

B . met beide sodanige: boete en sodanige ge-

ardel 3 vangenisstraf.,” te vervang; en

van Vr- 1

fian (b} in subartikel (3) die woorde “Hoof-Provin-

1968. siale Inspekteur in diens van die” deur die
vitdrukking “Hoof: Provinsiale Inspeksie-
diens,” te vervang,

Wydslne 11, Artike] 16 van die' Hoofordonnansie word

kel 16 hierby gewysig deur —

gennansle (2) paragraal {d) van subartikel (1) deur die

é;ﬁ.;é“ volgende paragraaf te vervang:

0:33 Bl gy dat enige winkel gele§ is binne ‘n mu-
waare 19 ms:pahtmt 'n lokasie of ’n Bantoe-
Yan 184, . dorp of n Bantoegebied of mie aldus

7 van © geled is nie, of dat enige ‘winkel nie
geled is meer as 8 kilometer nie bui-
te die grense van die naaste dorp soos
in artikel 1 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, om-
s}ls’ryf.- wat binne ’n munisipaliteit is;
of”; -

paragraaf (g) van subartikel (1) deur die

volgende paragraaf te vervang:

van IDQJ.I

“g) 'dat enige  smous nie ingevolge die be-
s ‘palings van die Ordonnansie op Lisen-
K S s:es, 1974, ‘as sodanig gelisensieer is

oo , nie’of" dat enige smous ni¢ ingevolge
- die bepalings daarvan van die vereis-
te ‘om “n lisensi€ as ’n smous uit te
neem, vrygestcl word nie,”;

; en
(c) in subarnkel 2) die woorde “gedrywe ge-
.+ smous of gevent” deur die woorde “gedry-
we of gesmous™ te vervang

Ll e

Wysiging
van arti«

12 Arnkel 17 van die Hoefordonnansie word
hierby gewysig deur subartikel (2) deur die vol-
dm,,‘g,,,l., gende subartikel te vervang:

rn “(2) .Enige .regulasie ingevolge die bepalings
van subartikel (1) gemaak, kan strawwe bepaal
vir 'n cortreding daarvan, maar geen straf mag
'n baete van 'vierhonderd rand of, by wanbeta-
ling, gevangenisstraf vir ’n tydperk van ses
maande of beide sodamgc boete en sodanige
gcvangemsstraf oorskry nie.’

Wyslging " 13. Dié Eerste Bylae by die Hoofordonnansie

E;E;eby word hierby gewysig deur —

Ordon (a) die opskrif daarby deur die volgende op-

;’ggg‘é{”- skrif te vervang:

W&y . “EET- EN DRINKWARE WAARIN 'N

donnamic + - WINKELIER INGEVOLGE ITEM (hh)

emn , + VAN PARAGRAWE (d) EN (g) VAN

artiket 6 », SUBARTIKEL (1} VAN ARTIKEL 5 NIE

s . - " ... ed to by a shopkeeper.or hawker for
this purpose; and”.. .. .,

Amend- - 10. Section' 14 of® thc prmclpal Ordinance is
aﬁ;gs 1 heréby amended by —

(a) the substltutxon in subsectlon (1) for the

0[1959.

words following the expression *thereun-
:}cggh{_ der,” in paragraph (h) of the words “shall
anco 19 be gux[ty of an offence and liable on con-
;’:J;’:;h viction to  a fine not exceeding four
of Ordin- hundred rand or, .in defanlt of payment,
of 1963. to imprisonment for a period not exceed-
e ing six months or to both such fine and
Ordln such -imprisonment.”; and

of 1968,
- " '(b) the substitution'in subsection (3) for the
. words “Chief Provincial Inspector in the
- - sérvice of 'the” of the expression “Chief:
Provincial Inspectmn Services,”.

Amcnd-

A P Section. 16. of the ‘principal Ordinance is
s?cgggl 16 hereby amended by —
oi%, (a) the substitution' for paragraph (d) of sub-
:f“fym”" section (1) of the following paragraph:
sectlon 6 e
ofOriiin- “(d). that any shop. is'or is not situated
et within a municipality, a location, a
masecy Bantu village or a Bantu area or that
Ordin ’ - any shop-is not situated more than 8
of 1963, © kilometres outside the boundaries of
‘ the nearesf townsh:p as defined in
section' 1 of 'the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965, which is
., within a mumcxpalny, or”'
() the substitution for paragraph (g) of sub-
", section (1) of the following paragraph:
“(g) that any hawker is not licensed as
.- such in terms of the provisions of the
." " Licences Ordinance, 1974, or that any
S hawker is not exempted from the re-
oL 'qmrement ?f taking out & licence as a
.+, . ' ‘hawker 'in' terms of the provisions
D thercof »yand
. (c) the de]enon in subsccnon (2) of the words
. Y § peddled" .o

L '

hmend: 12.- Secuon 17 of the principal Ordinance is
section 17 hcrcby -amended by the substitution for sub-

Amend-'. @

..;.3?&"' section (2) of. the following subsection:
of 19500 -0 L 1 o G T AT -

‘“(2} Any regulation made -in ‘terms of the
provisions of subsection (1) may provide for
penalties Tor a- coniravention thereof, but no

“ " penalty shall exceed a fine of four hundred
' rand or,"in default of payment, imprisonment
for a- period "of six ‘months ‘or both such fine
' and suéh imprisonmcnt.”.
:1;"};'1;‘; A3 The Fxrst Schedule to the principal Ordin-
ghe First ance is hereby amended by —
3'13'314“' (a) the substitution for the heading thereto of
of 959 s - the followmg hcadmg
edoy -
seolon 7 . “EATABLES AND' DRLNKABLES IN
ance 19 - ., WHICH ‘A SHOPKEEPER MAY NOT

o1%1.: . .TRADE OUTSIDE.NORMAL TRADING
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15

vpn Qe |
donnansie

BUITE ' NORMALE - HANDELSTYE
tsvm -+ - HANDEL. - MAG...DRYWE NIE OF
320,00 0 WAARMEER °N SMOUS INGEVOLGE
.-+ . ITEM (cc) VAN PARAGRAAF (a) VAN
~ .. ~ARTIKEL 6 NIE BUITE NORMALE
:HANDELSTYE .MAG SMOUS NIE.”; en

item .5 deur die volgende jtem te vervang:

Gee s (b)‘

B Lo Emgc gcneesm:ddcl of gcnceskragtlgc

produk of*preparaat, hetsy ’n lisensie vir

v, .«ie verkoop .daarvan’ ingevolge item 12 van

.t '+ Bylae 1.by die Ordonnansic op Lisensies,

o . 1974, nodig is al- dan nie, met uitsluiting
- van hoofpynpoeiers of -tablette.™.

V"crl 14 Die, lang titel' van dle Hoofordonnans;c
vang! “g

vandie - Word hlerby deur d1e vulgendc lang titel ver—
lang titel . :
van Or- Vang

dannansie i

24 yon “Tot samevattmg en wysngmg van dié wetsbepa-
e “lings betreffende die regling van-die openings:
en sluitingsurc van winkels en van die han-
delstye van smouse; tot “wysiging van die Or-
donnansic op Plaaslike Bestuur, 1939; en om
voorsiening ' te maak'.‘v,:r‘.‘:aange]eenthede in

verband daarmee.”.

Km““‘ ‘. 15 Hlerdle Ordonnansxe heet dte Wys:gmgs-
' ordonnansxe op Winkelure, 1978. . .

A
e ———

No. 24_6"(A.dr;niqilsnl'alteu.m_-),,,}9'{3. -
‘PROKLAMASIE ":

' : Nademaal by artikel 90 van die. Grondwet.van. die Re-
publiek, van, Suid-Afrika, 1961,-aan my die bevoegdheid
verleern word om ’'n ordonnansie, waarin die Staatspresi-
dent-in-rade tpegestem het, af te kondig.

Nt A LA

© 8o’ iy dit dat <K hierby die Restnurantwys;gmgsordon—
nansie (Provmsnale Administrasie van Transvaal) 1978
wat hieronder gedruk 1s, afkondlg

... Gegee. onder.my Hand te Pretona op hede dnc 23ste
dag van Oktober, Fenduisend Negehonderd Agt-en-

sewentig. .
N, S G J VAN NIEKERI(
Admmlstrateur van'die Provintie Transvaal.
Tl PRI PR 411(1978/18)

ORDONNANSIE NO 15 VAN 1978, '
(Toestemmmg verléen op 22 Septembcr 1918)
(Afrikaanse’ cksemiplaar deur. die - Waarncmende Staats-
" premdent ondertcken) ,

‘.);1-

LN BBBUNNHNSIE

- Tot. wyslgmg van dlc Restaurantordonnansie (Provinslale
. Administrasic van' Transvaal); 1964, ten ons[gte van d:e
aanstellmg van heamptes en werlmemers -

IE Provms:ale Raad van Transvaal VERORDEN
5008 VOLG: — . AR

L Art1kel -6 v ' die’ Restaurantordonnansm
van afils (Provmsmle Admmlsuas:e van Transvaal), 1964,
Eﬁ},%r_,. word, hierby deur die’ volgende artlkel vervang:

A

donnapsiey .".’ {s17 .
vl

Vervang
ing -,

Coo 6 Ten “¢inde ‘die doel van hierdie 'Or-
iin Mgnera. . ‘donnansie-.te verwesenlik; kan die Ad-
ministrateur-van .tyd tot.tyd—..7:

dmbot,_ . . TIMES IN TERMS OF.ITEM (hh) OF
arce’ls PARAGRAPHS .(d) -AND (g) OF SUB-

SECTION (1) OF SECTION 5 OR WITH
"WHICH A HAWKER MAY NOT HAWK
- -~ QUTSIDE NORMAL TRADING TIMES
-+ . .IN TERMS OF ITEM (cc) OF PARA-
GRAPH (a) OF..SECTION 6.”; and

(b) the subsntutmn for item 5 of the follow-
ing item:

“5." Any medicine ‘or medicinal product
.-' .+ _ or preparation, whether a licence is re- .
R quired for the sale thereof in terms of
«. b . item 12 of Schedule I of the Licences Or-
dinance, 1974, or not, excluding headache

. powders or headache tablets .

S:'éi’.’gf'i' 14.. The. followmg long title is hereby substi-
longtitte tuted for the long title of the principal Ordin-
of Ondin-

ance 24 ance.. - ¢ ;
of 1959. - ;

“To consohdate and amend the laws relating
to the regulation of the hours of opening and
closing of shops and of the trading times of
hawkers; to amend. the Local Government
Ordmance '1939; and’ to prowde for matters

,4. . incidental thereto.”.

Short
title. .

15. This Ordinance shall be' called the Shop

Hours Amendment Ordmance, 1978,
—_———-‘-_—_——_.'m

'IfIq., 246'5(=Acfmidi§fratdf’s), 1978,
PROC LAMATION

Whereas power is vested in me by sectxon 50 of. the
Republic of: South’ Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an Ordmance, assented to by the State Pre-
sxdcnt-m-Councnl

Now, therefore, I do hereby promu]gale the Rcstau—
rant (Provmc:al Administration of "Transvaal) Amend-
ment Ordinance, 1978, which is’printed hereunder,

Given under iny Hand at Pretoria on this 23rd day of
Octobcr One thousand Nme hundred and- Seventy—cxght

' S G J. VAN NIEKERK
Admmnstrabor of thc Province Tran.svaal
. . o P.R. 4- 11(1978/18)

= !..' '

ORDINANCE NO: 15.0F 1978, ..
(Asscnted to on 22 September, 1978.)
(Afnkaans copy sngned by the Acting State Pre51dent )

. AN ORDINANCE

I'o amcnd the: Restaurant. (Provincial Administration" of
Transvaal) Ordinance, - 1964, in respect of the appolnt—
ment of ntflcers and employees

BE‘. IT ENACTED by the Provxncnal Councll of
Transvaal as follows —_ :

tsl‘:.t?;l:ol'; 1 The followmg SCCthﬂ is hereby subst1tuted

section 6 'for  section 6 “6f _the-Restaurant {Provincial

2,',3,’;"” Admlmstratlon of 'I‘ransvaal) Ordmancc, 11964
f1964.

° mc‘mf"“‘f' 6. In order to achleve the purpose of
"% i esmess. this -Ordinance, ; the, Admmlstrator may

from time to txme—_ . e
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(a) ingevolge die bepalings van die
Ordonnansie ap die Algemene Pro-
vinsiale Diens (Transvaal), 1965
(Ordonnansie & van 1965), die poste
goedkeur wat hy nodig ag en kan
hy persone in sodanige poste aan-
stel; of

onderworpe aan die voorwaardes
wat hy bepaal, *n ooreenkoms met
enige persocn aangaan,

(b)

om, oﬁder die beheer van die Komitee,
die werk verbonde aan die bestuur en
dryf van dic besigheid van die Restau-

IS

rant te verrig.”.

Kort titel
en datum
van In-
werking-
treding.

2. Hierdie Ordonnansie heet dic Restaurant-
wysigingsordonnansie (Provinsiale Administrasie
van Transvaal), 1978, en word geag op 1 Febru-
arie 1978 in werking te getree het.

T — —— -

No. 247 (Administrateurs-), 1978, |
PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om ’n ordonnansie, waarin die Staats-
president-in-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit dat ek hierby die Wysigingsordonnansie op
E}aaslikc Bestuur, 1978, wat hieronder gedruk is, afkon-

ig.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 23ste
dag van Oktober, Eenduisend Negehonderd Agt-en-

sewentig.
S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
P.R. 4-11(1978/19)
ORDONNANSIE NO. 16 VAN 1978,
(Toestemming verleen op 22 September 1978.)
(Afrikaanse eksemplaar deur die Waarnemende Staats-
president onderteken.)

‘N ORDONNANSIE

Tot wysiging van die Ordonnansie op ¥Plaaslike Bestuur,
1939, ten opsigte van die voorkeure in artikel 35 heoog;
ten opsigte van omkopery soos in artikel 45 beoog: ten
opsigle van die invordering van saniteitsbelastings soes
in artikel 49 becog; ten opsigte van die skriftelike ver-
klaring in artikel 50 genocem; ten einde 'n raad die be-
voegdheid te verleen om rente op agterstallige gelde, be-
lastings en heffings te hef deur 'm muwe artikel 50A In
te voeg; ten apsigte van die ouditering van rekenings en
rekords van die raad soos in artikel 59 beoog; ten op-
sigte van die algemene hevoegdhede soos in artikel 79
beoog; ten opsigte van die bevoegdheid om lewering van
dienste af te sluit soos in artikel 87 beoog; ten opsigte
van die bevoegdhede van gesondheidskomitees jn artilel
123 vervat: ten opsigte van die hevoegdheid om dreine-
ringswerke op private grond of eiendom te verrig of om
voorskotte daarvoor te verleen soos in artikel 142 heoog;
ten opsigte van die vorm van die verklaring in die Derde
Bylae vervat; tot wysiging van ‘die Ordonnapnsie op Eien-
domshelasting van Plaaslike Besture, 1977, ten opsigte
van die heifing van rente ep agterstallige eiendomshelas-
ting soos in artikel 27 beoog; tot wysiging van die Or-
dotinansie op die Transvaalse Raad vir die Ontwikkeling
van Buitestedelike Gebiede, 1943, ten opsigte van die
'algemene hevoegdhede en pligte van die raad soos in ar-
tike! 16 beoog; en om vir bykomstige anngeleenthede

' voorsiening te maak, -

IE ‘Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
S00S VOLG: —

() in terms of the provisions of the
General Provincial Service (Trans-
vaal) Ordinance, 1965 (Ordinance
6 of 1965), approve of such posts
as he may deem necessary and may
appoint persons to such posts; or

(b) subject to such conditions as he
may determine, enter into an agree-

ment with any person,

to perform, under the control of the
Committee, the work attached to the
management and the conducting of the
business of the Restaurant.”.

2. This Ordinance shall be called the Res-
tayrant (Provincial Administration of Trans-
vaal} Amendment Ordinance, 1978, and shall
be deemed to have come into operation on 1
February 1978.

No, 247 (Administrator’s), 1978.
PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to pro-
muigate an Ordinance, assented to by the State Presi-
dent-in-Council;

Short
title and
date of
com-
mence-
ment.

Now, therefore, I do hereby promulgate the Local
Government Amendment Ordinance, 1978, which is
printed hereunder, ‘

Given under my Hand at Pretoria .on this 23rd day of
October, One thousand Nine hundred and Seventy-eight.

8. G. 1. VAN NIEKERK,:
Administrator of the Province Transvaal,

-P.R. 4-11(1978/19)
ORDINANCE NO. 16 OF 1978.
(Assented to on 22 September, 1978.)
(Afrikaans copy signed by the Acting State President.)

AN ORDINANCE

To amend the Local Government Ordinance, 1939, In res-
pect of the preferences contemplated in section 35; in
respect of bribery as contemplated in section 45; in
respect of the recovery of sanitary rates as contemplated
in section 49; in respect -of the written statement re.
ferred to in section 50; In order to grant a council the
power to charge interest on arrear moneys, rates and
charges hy the inscrtion of a new section 50A; in respect
of the auditing of accounts amd records of the counell
us contemplated in seciion 59; in respect of the geperal
powers as contemplated in section 79; in respect of

the power to disconnect supply of services as contemplat- )

ed in section 87; in respect of the powers of health com-
mittecs contained in section 123; In respect of the power
to execute drainage works on private land or premises
or to grant advances therefor as contemplated in section
142; in respect of the form of the statement contained
in the Third Schedule; to amend the Local Authorltles
Rating Ordipance, 1977, in respect of the Ievying of in-
terest on arrear rates as contemplated in section 27; te
amend- the Transvaal Board for the Development of Peri-
Urban Areas Ordinance, 1943, in respect of the general
powers and duties of the hoard as contemplated in sec.
tion 16; and to provide for matters inecidental thereto.

E IT .ENACTED by the Provincial Council of
Transvaal. as follows; —
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Wysiglog
van arti-
K 35

Wi

van
1919, soos
yewysig
by nriikel
2 van
Ordon-
nonsic 24
van 1965,
artikel 2
van Or-
donnansie

donnstisic
16 van
1967,
artikel 2
van Or-
donnonsie
15 van
1969 en
artlkel 1
van Or-
donnansie
2] van
1976,

1. Artikel 35 van die Ordonnansie op Plaas-

H like Bestuur, 1939 (hierna die Hoofordennansie
mamnsic genoem), word hierby gewysig deur —

(n) subartikel (3)(a) deur die volgende subarti-

kel te vervang:

“(3)(a) Behoudens die bepalings van sub-
artikels (3)bis en (3)guat., moet die raad
dic tender aannecem wat vir hom die voor-
deligste voorkom en kan ’n waarborg vor-
der vir die behoorlike en getrone nakoming
van °n kontrak wat ingevolge sodanige aan-
name gesluit word: Met dien versiande dat
die raad nie verplig is om enige tender aan
te neem nie,”;

(b) in subartikel (3)bis —

{i) paragrawe (a) en (b) deur dic volgende
paragrawe te vervang:

“(a) Alle tenders vir die verskaffing
van goedere word tot 'n vergelyk-
bare grondslag herlei deur die
voorkeure waarvoor voorsiening
gemaak word in paragrawe (b),

(c), (d) en (e) af te trek van die
bedrae van daardie tenders waar-
op sodanige voorkeure van toe-
‘passing is.

(b) Aan elke mededingende tender
wat vir die lewering van goe-
dere wat in die Republick pge-
produseer, vervaardig of gemon-
teer is, ontvang word, word 'n
voorkeur vir die plaaslike inhoud
van sodanige goedere toegelaat
ooreenkomstig die skaal wat van
tyd tot tyd deur die Administra-
teur by kennisgewing in die Pro-
vinsiale Koerant bepaal word.”;

(i) in paragraaf (c) die uvitdrukking “on-
der subartikel (3)fer toelaatbaar is”
deur die uitdrukking *“ingevolge para-
graaf (b) toegelaat word” 1e vervang;
en

(iii) na paragraaf (d) die volgende para-
graaf in te voeg:

“(e) Benewens die voerkeure wat in-
gevolge die voorafgaande bepa-
lings tcegelaat moet word, kan
die raad, op aanbeveling van die
Sekretaris van Nywerheidswese,
'n verdere voorkeur ten opsigte
van die plaaslike inhoud van
goedere wat in die Republiek ge-
produseer, vervaardig of gemon-
teer is, toelaat.”;

(c) -in subartikel (3)rer —

(1) paragraaf (a) te skrap; en

(i) in ‘paragraaf (b) die uitdrukking “pa-
ragraaf (a)” deur die uitdrukking “sub-
artikel -(3)bis(b) en (e)” te vervang;

- Amead-

ment of

1, Section 35 of the Local Government Or-

section 35 dinance, 1939 (hereinafter referred to as the

Ordin-

ance 17 of principal Ordinance), is hereby amended —

1939, as
amended
by sectlon
2 of Or-
dinance
24 of
1965,
section 2
of Ordin-
ance 24
of 1966,
section 2
of Ordin-
ance 16
of 1967,
scction 2
of Ordin-
anco 1§
of 1969
and sec-
tion 1 of
Ordin-
ance 21
of 1976.

(a) by the substitution for subsection (3)(a) of

the following subsection:

“(3)a) Subject to the provisions of subsec-
tions (3)bis and (3)guet., the council shall
accept the tender which appears to it to be
the most advantageous, and may demand
security for the due and faithful perform-
ance of a contract entered into in terms of
such acceptance: Provided that the coun-
cil shall not be compelled to accept any
tender.”;

(b) in subsection (3)bis—

(i) by the substitution for paragraphs (a)
and (b) of the following paragraphs:

“(a) All tenders for the supply of
zoods shall be reduced to a com-
parative basis by deducting the
preferences provided for in para-
graphs (b), (c), (d) and (e) from
the amounts of those tenders to
which such preferences apply.

‘ (b) To every competing tender re-

ceived for the supply of goods
produced, manufactured or as-
sembled in the Republic, a pre-
ference for the local content of
such goods shall be allowed in
accordance with the scale deter-
mined from time to time by the
Administrator by notice in the

Provincial Gazette.”;

(ii) by the substitution in paragraph (c)
for the expression ‘‘under subsection
(3)er” of the expression “in terms
of paragraph (b)”; and

(iii) by the insertion after paragraph (d)
of the following paragraph:

“(e) In addition to the preferences
which are required to be allowed
in terms of the preceding provi-
sions, the council may, on the
recommendation of the Secretary
for Industries, allow a further
preference in respect of the local
content of goods produced, ma-
nufactured or assembled in the
Republic.”;

(c) in subsection (3)rer —

(i) by the deletion of pagagraph {a); and

(i) by the substitution in paragraph (b)
for the expression “paragraph (a)” of
the expression “subsection (3)bis (b)
and (e)”;
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A(d) paragraaf (a) van subartikel (3)quar. deur | (d) by thesubstitution for paragraph (a). of
die -volgende paragraaf te vervang: : * «subsection (3)quet. of the following para-
“(a) Nadat 'tenders tot ’n  vergelykbare graph: .-
grondslag .ingevolge subartikel (3)bis “(a) - Upon tenders having been reduced to
herlei is, word spoorviag en ander |- a comparative basis in terms of sub-
vervoerkostc as daar is, tot op die " « - séetion (3)bis, railage and other trans-
. plek” van- aflewcrmg deur die raad port ‘charges, if any, to the point of
C ' verels, by die herleide tenderpryse | -. 12, delivery required by the council shall
R gevoeg® indien sodanige koste nie ‘ - .. +'be added to the tender prices so
- .reeds by dic tenderprys ingesluit o, e reduced if such charges are not al-
- © ¢ .'is nie, en daarna aanvaar die raad . ready: included in the tender price,
b s 'dic-laa'gstc tender: Met dien verstande R . . and the council shall thereafter accept
) r ' . dat, waar die raad van mening is dat s .- ~..the lowest tender: Provided that,
aanvaardmg van' die laagste tender nie where the council is .of. the opinion
in die openbarebelang is nie, die that the acceptance of the lowest
raad, .behoudens die bepalings van tender would not be in the public
paragraaf (b), die aangeleentheid, te- interest, the council shall, subject to
same met sy aanbeveling, aan die the provisions, of paragraph (b), sub-
Administrateur voorlé wie se beslis- mit the' matter, together with its
sing afdoende is: Met dien verstande recommendation, to the Administrator
voorts dat, in die geval van gelykheid whose decision shall be final: Pro-
van tenderpryse, dieselfde volgorde N ', vided further that, in the case of
van voorkeur vir dic aanname van | ° " equality of tender prices, the same
'n tender as dié vasgestel in dic Ten- ", - sequence of preference for the ac-
g . (derregulasies van die Provinsie Trans- [ - ceptance of a tfender than that de-
o ~ 7 Ngal toegelaat word.”; en « termined in the Tender Regulations
e ' . _ of the Province of Transvaal shall
'(e) in subartikel (3)quin., die uitdrukking “sub- B _be ‘allowed.”’; and
»?
artlkclj (3)bis en (3)ter” deur die uitdruk- (e) by Tihe. substxtutlon in subscction (3)quin.
R ng subartikel (3)bis™ te vervang. for tl}e e?prﬁssmn “sub-secn‘on;s) (3)bis a%d
ter” of the “expression *“subsection
“,’;;;m QY Artlkel 45 van die' Hoofordonnansic word | | g}f’ ¢ p, ®)
yon mT hierby deur.die volgende- artikel vervang: -
wn o:- --o,..,kop.,.J Substite. 2, The followmg sectton is hereby substituted
‘,’g;&,;;‘,‘,“‘_", u dl::aglr) valrlL é}: ﬁ_‘iil:id of * nn lp:g?;l(:g]t]cwg{ l’c‘i’u‘aoﬁ 45 for section 45 of the principal Ordinance:
O . nairiens die raad enige wetteregtelike g;wfg'g ‘ --Bribery . 45(1) A councillor, an officer or ser-
e+« beyoegdheid of plig uitoefen, wat op vant of the council or a person carrying
. . korruptc wyse, hetsy vir homself of vir +* . out on behalf of the council any sta-
.. ’n’ ander 'persoon, van iemand 'n ge- - . tutory: power or duty, who, whether for
' + - skenk;'voordéel of beloning, hetsy gel- " . “himself or for another person, corruptly
oo delik of andersins, ontvang, verkry, tot “~ " accepts, obtains, agrces to -accept or
' . die ontvangs daarvan instem of dit pro- ' ' attempls to obtain from a person a gift,
beer verkry as aansporing, vergoeding advantage or reward, whether pecuniary
- of andersing vir die verrig of nalaat or otherwise, as an inducement or as
van ’n handeling ten opsigte van enige “. a cobnsideration' or otherwise for his
aangeleentheid of transaksie, hetsy ‘doing ‘or cmitting to do, or his having
werklik of voorgestel, waarby die raad done or. omitted to do an act in
* * betrokke-is, of omdat hy daardic han- respect of any matter or transaction,
, deling verrig of nagelaat het, is aan 'n whether actual or proposed, in which
? misdryf skuldig en by skuldlgbcvmdmg the council is concerned, shall be
-+~ ¢ .strafbaar met ‘n boete van hoogstens guilty of an offence and liable on con-
.~ -  tweeddisend rand of met gevangenis- viction to a fine not exceeding two
) straf vir 'n tydperk van hoogstens vyf | - -thousand rand or imprisonment for a
- jaar -of met beide sodanige boete en | - * “period -not " exceeding five years or to
' soddnige gevangenisstraf. ' " both such fmc and such imprisonment.
woWese e 2y 'Iemand ‘wat direk of indirek aan | . (2 A person who directly or in-
"t .7 .- 7’ oraadslid, o beampte of dienaar van 41 “directly gives, offers or promises to a
st . "l .+ die raad -of 'n persoon wat namens die oL councﬂlor -an officer or servant of the
raad enige wetteregtelike bevoegdheid 3 * - “council-or -a person carrying out on
of plig uitoefen ’n geskenk voordeel of B behalf- of the council any statutory
beloning, hetsy geldelik of andersins en power ori duty a gift, advantage or re-
hetsy vir die voordeel van daardie | ward, whether pecuniary or otherwise
\ -+ raadslid, beampte, dienaar of persoon | and whether for the: benefit of that
. _ al.dan.nie, as aansporing, vergoeding of |: councillor, officer, servant or person or
EE ! andersins geé, aanbied ‘of belcof om ’n not, as an 1nducement or as a consider-
" ‘hdndeling’ ten opsigte van enige aan- : - - ation. or otherwise to do .or omit to do,
.. geléentheid of tramsaksie, hetsy werklik || - -+ - or for havmg done or omitted to do

of voorgestel, waarby die raad betrokke

_an act in, respect:of any matter or




SBUITENGEWONE PROVINSIALE KOERANT, 3 NOVEMBER 1978 19

is, te verrig of na.te laat, of omdat
daardie handeling verrig of nagelaat
is, iIs aan 'n misdryf skuldig en by
skuldigbevinding strafbaar met 'n bosete
van hoogstens tweeduisend rand of met
gevangenisstraf vir' ’n  tydperk- van
hoogstens vyf jaar of met beide. soda-
. nige boete en sodanige gevangemsstraf

(3) In die geval van 'n skuldlgbe-
* vinding in subartikel (1) beoog —

{a) word ’'n beémpte of dienaar van- &ie
raad onverwyld uit sy bctrekkmg
' ontslaan, en

(b) is 'n raadshd onbevoeg om dle
amp’ van raadslid te beklee en. bly
hy aldus onbevoeg vir ’n tydperk
van sewe jaar van die datum van
sodanige skuldigbevinding af.’. |

"'3, Artikel 49’ van die Hoofordonnansie word

W'yo!alxlnu'
_ hierby gewySIg deur subartlkel {3) te skrap

van
kel 49

17 v . . 4 l‘s

donnansle
12 van - ! !

1941, .
artikel 4 :

van Or ) .

donoensle o : . .
34 van , et
19686,
artikel 3
van Or-
donnansle

4. 'Atrtikel 50 van die Hdofordonnansie word
hierby gewysig ' deur na ‘subartikel (3) die vol-

Wysla!ns '
artls
kel 50

.do,,,?m,,, gende ‘subartikel in te voeg: *

7 van
\lrg?\?migﬂ “(4) By die toepassing van subamkel ()
by.ankel. word 'dic eerste reg1stra51e van 'n persoonlike
Ordon.  serwituut me as 'n oordrag van 'n reg in grond

nansie 1! beskou mie.”

Iveegios 5, Die volgende artikel word hierby na artikc'l-

‘kel osm 50 van die Hoofordennansie ingevoeg:
n Ors

donnansle «neygegd-
“ van held van

50A. Bchoudens die bepa]mgs -van

rasd om  hierdie Ordonnansie of ecnige and’er

, Tente op

agemtar Wet, kan die raad op enmige: agterstal- |

igoselde, lige gelde, belastings en heffings . wat,
el

cenhet- @an hom vcrskuldlg is, rente hef en
fingsto  invorder teen - 'n koers van hoogstens
agt persent per jaar of die hoér koers:

wat die Administrateur by kenmsgewmg |

in dlc Provmsm!e ‘Koerant bepaal »
Nusleing 6, Artikel :59 van die Hoofordonnansie word

kel %m‘ ‘hierby gewysig déur die eerste voorbehouds-,
van Ur-

donnamsie bepaling by subartikel (10) deur die volgende' ;

17van -
1935 3008 voorbehoudsbepalmg te vervang

vervang

gsurant o Met dien’ verstande dat die bedrag’ aldus
e e bepaal nie minder as veertig rand en nie ineer.

dﬂﬂl;;ﬂ'ie as' een persent van die totale kapitale- en in- |

195% en " komste—uxtgawc .van die. betrokke raad .wat “in;

L et transaction, whether actual or proposed,
J. . -.._ -in which the council is concerned, shall
’ be guilty of an offence and liable on
conviction to a fine not exceeding two
thousand rand or imprisonment for a
period not exceeding five years or to
*both such‘ fine and such imprisonment.

R &) ) In the case of a conviction con-
- templated in subsection (1)—

Lo . +. (a) .an officer or servant of the council
shall be dismissed forthwith from
office; and

(b) .a councillor shall be disqualified
from holding the office of coun-
cillor and .he shall remain so dis-
qualified for a period of seven
years from -the date of such con-

© viction.™, .

r

Am"g;' 3. Secuon 49 of the principal Ordinance is

section 49 hexeby amended by the deletion of subsection

Ne
ance 17 (3
of 1939, as

ded .

dinance 12:
of 1941, D
section 4 :

of Ordin- L pry v
ance 24
of 1966, . .
section 3 . v B 't

of Ordin- N .
ance 15 ) \ \
of 1968 v e . .

and sec~ '

tion 1 of - .

Ordin-

ance 10

of 1973,

Amgﬂﬂ; 4. ‘Sectioni 50 of the principal Ordinance is
sestion 30 hercby amended by 'the insertion after sub-

Seotn section (3) ‘of the following subsection:

of 1939, as )
:“35{};“' .4y For’ the “purposes of subsection (1) the
scction 47 first registration of a personal servitude shall

o™ not be regarded as 2 transfer of a right in

of 1977. .land "

lisétton " 5. The followirig section is hereby inserted

S0A in after sectlion 50 of the prmc:pal Ordinance:

L

"9 Dower of  50A. Subject to the provisions of this
| Charge Ordmance or any other law, the council

< Ohommrelf may, On any arrear moneys, rates and
rg;}fmu"ld charges gue to it, charge and recover
interest at a rate not exceeding eight

per'cent per annum or such higher rate

as the Administrator may, by notice in’

the Provincial . Gazette, determine.”,” -

- A 0. Section 59 of the ‘principal Ordinance is.

| ;‘r"g‘;";!f_’ahercby amended by the substitution for the first

Rt prov.so to subsectmn (10) of the following pro-

. as-substi- VISO ‘ o ‘
! scction 2 N y
n- .
Bkt Y Provided. that. the-amount so determined.
,m;“ stiall” -riot- b€ ¢35 -than forty rand and shall not

- by section exceed. Dne per’ cent of "the total capital and

-g}ula;;; 15 revenuc cxpendlture of the council concerned

-
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BOOS gee

wlgby berekening gebrmg en ‘deur die Ouditeur van
ﬂnikgls ‘Plaaslike Bestuur vir sodamge boekjaar geserti- '
donoansie fiseer is, is me

15 van . o, 1.
e L A f
m"ﬂ“ 7. Artikel 79(18) van . dxe Hoofordonnansie
kel 79 word hierby gewysig deur —

qonnensle (a) “paragraaf (d) deur die volgende paragraaf
é;%;s‘m te vervang: -

kel 8 van “(d) Die bruto opbrengs deur die raad
3:‘1%: 'l'“' ontvang —

yan » -

artlkel - (i) uit die verkoping van dorps-
donnansle gronde, uitgenome ‘n erf of
1942, - standplaas in 'n dorp op dorps-
artlkel 3 gronde gestig;

?go:‘g:a;mh . (i) u1t die toekenning van die pro-
artikel 6 spektcerregte, opsie-kontrakte of
von Or die vervreemding van die regte op
9 van ! Ininerale, edele &n onedele, me-
arlikel 11 © tale of edelgcsteentes op dorps-
yenOr . "+ pgronde wat in paragraaf (a) ge-
275\*1a_n noem word;

by (iii) uit die vervreemding of verhu-
gonnanslo ring van dorpsgronde vir die vér-
;glsli-e” vgardlg_mg van bakstene, teéls .ol‘
yan Or- vir enige steengroefwerk;

{§suen (iv) wat voortviosi uit die regie .ge-
artlkel 7 noem in artikel vier van “die
donnansle ‘Townlands  Ordinance, 1904’
Bsn (Ordonnansie 14 van 1904), of
ortlkel 3 wat voortyloei uit soortgelyke
ug:mmre regte in enige ander wet genoent,
arm:elz moet op 'n spesiale rekening gestort
vanor. ' ' vord én word slegs daaruit betaal
24 van as terugbetaalbare voorskotte oor-
il 6 eenkomstig die bepalings en voor-
O e waardes wat- die Administrateur
18 vn goedkeur vir die doel van enige funk-
ortikel 2 ste of plig wat die raad ingevolge:
yan Or- enige wet verplig of gemagtig is ‘om
$ van uit te oefen of te vervul: Met dien
astlicel 3 verstande dat die Administrateur, na
o O o + goeddunke, die aanwending van ehige
125 batige saldo in sodanige spesiale re-
artiko! 1 . kcning vir die aankoop van grond kan
R Orlo . .  magtig en enige sodanige-grond word,
Toyen ' * by die toepassing van hierdie sub-
nrtik;e)ll artrkel geag dorpsgronde te wees.”;
van Ur-

donnansle (1)) paragraaf (¢) te skrap;

n?ﬂkél 15 (c) paragraaf (f) deur die volgende paragraaf
rilgx:fr::lm!e IC vervang:

Yas (D Die netto opbrengs deur die raad ont-
van Or- vang uit —

donnansie

Theqm (i) die - verkoping van onroerende
ortikel 96 eiendom, met mbegnp van °n erf
donnensis, ~ ,of standplaas in 'nm dorp op
3 eam dorpsgronde gestig, maar uitge-
urtikel 8 nome dorpsgronde; .

24 yen’ -, (i) die_ toekenning van die prospek

aniel 3 . teerregte, opsie-kontrakte of -die
v or, vervreemding van die regte op
onnansle’..’; .+ . . v . .
16 van minerale, edele en onedele metale

1967,..0% 1
artikel 8

‘of ‘edelgesteentes op ander grond’ |

'I: .
w1

Aitiend- *
ment of

% T

as brought to account and certified by the
Local Government Auditor for such financial
year™. .

o :

7. Section 79(1R) of tlie prmmpal Ordinance

section 79 is hereby amefded by —

IR

oum..,,(a) the substitution for paragraph (d) of the
followmg paragraph;

of 1955,
section 7
of Ordin.
apee 21
of 1957,
section 2
of Ordin-
ance 33
of 1959,
sectjon 2

of Ordin- .

ance 24
of 1960,
sectlon 6
of Ordin-
ance 18
of 1961,
scetjon 2
of Ordin-
ance §

of 1962,
section 3
of Ocdin-
ance 12
of 1962,
section 1
of, Otdin-
ance

“(d)

W

1

., this

the

The gross procceﬂs received by the
council —

)y from the salc of town lands, ex-
ccpt an el;f or stand in a town-
ship”’ cslabllshcd on town lands;

(u) from’ the grantmg of such pro-
. 'specting ‘tights, option contracts
_or the aliénation of rights to

minerals, precious and base me-
‘tals of precious slones on town
lands referred to m paragraph

(a) !

(m) from the ahenatlon or letting ‘of
town lands for the manufacturefof
bricks, tiles or for any quarrymg,.

(iv) arising from the rights refcrred
to in section fouwr of the Téwn
Lands Ordinance, 1904 (Ordi-
nance 14 of 1904), or arising from
similar rights referred to in any
other law, '

shall be paid into a special account'
and shall only be paid therefrom ‘as
repayable advances In accordance with
such terms and conditions as may bé
approved by the Administrator for
the -purpose of .any function or, duty
which " the council Is," in terms; of
any . law, rcqurred jor authorized
to perform or to dlscharge Provided
that the -Administrator may, in his
- discretion; authorize -the use of ‘any
credit balance in such special aceount
for the purchase of land and any
such land shall, for the purpose of
subsecuon be, deemed to be
"town lands’; 0T

ithe deletion of paragraph {e); -

substifution for paragraph (f) of the

. .following paragraph: - ..

" %(f) 'The net; proceeds received by the
S

. council _from —

1 N AR 2 { -
) ti1_e sale of immovable property,

including an erf or stand in a
township established on town
lands, but excluding town lé'nld"s;
(i) "the granting of such prospeéting
_ . rights, option contracts or .-the
ahenatron of rlghts to. mirierals,
.precionus and base metals or pre-
cious stones-on.land, other than
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van Of-
donnansic’
13 van
1968,
artikel 3
van Qr- .
donnanste
10 vnn
1970,
artlkel 6
van Or-
donnnnsie
10.van
1971,
artikel 2
van Or-
donnansic .
.16 van

1972, e, T

artikel 2
van Or-
donnansie

artike! 1

vanp Qg- vt

donnansia
iSwvan .

artikel 3
van Or-
donnonsie

artikel3 i+
van Q-
donnansia
21 von
1976,
artlkel 18
van O«
donnonsic

T
Ver-
vangin
van ortls
kel 87
van Or-'
donnansie
17 von
1939,

as dorpsgronde wat in paragraaf
(a) genoem word;

Vit

. (iif) di¢ vervreemding of verhuring
Van ander. grond as dorpsgronde,
vir die’ vervaardagmg van bak-

+ . stene, teéls ofvir cnige steen-
groefwerk,

'

moet dop ’'n spesiale rekening gestort

word en. enige batige saldo word

oo Slegs. daarult betaal as terugbetaal-
bare voorskotte of aangewend oor-
eenkomstig die ‘bepalings en veor-

. waardes wat die - Administrateur
goedkeur vir die, doe] van enige funk-
sie of plig “wat’ die raad ingevolge
emge wet verplig of gemagtig is om
uit te oefen of te vervul”; en

s I !

(d) -paragraaf (g) deur die volgende paragraaf

!y te vervang: ..

“(g) By die toepassmg van paragraaf (f)
beteken ‘netto opbrengs’ °'n bedrag
verkry deur van die bruto bedrag deur
di¢' raad ontvang, af te trek—

T (l) -regs-,. advertensw- en opmetings-
‘-"_ r.our - kostey

oL
HE (u) ‘in. enige geval waar: sodanige
. bruto bedrag verkry is uit die
verkoping van grond, die koste
(insluitende die ‘aankoopprys), as
daar 'is, in verband met die’ aan-
skaffing van sodanige grond aan-
. gegaan en die koste wat nood-
saaklikerwys met die verkoping
van sodanige grond aangegaan is;

(1ii) die koste aangegaan in verband
’ met die sngtmg van ’n dorp, met’
inbegrip van ‘n dorp gestig op
dorpsgronde, die aanleg van
strate, met inbegrip van die no-
dige brle en duikers, randstene
en geute en in verband met
werke wat bedoel is om storm-
of vloedwater in of vir sodamge
dorp te beheer; en

die, ander koste wat. die Admi-

i (i)
‘ nistrateur goedkeur. . .

8 Arukcl 37 van ' die Hoofmdonnansxc word
hierby -deur die- volgende artikel vervang:
“Bevocgd :

held o
Iewermg

"87.(1) Wanneer iemand versuim om
cmge bedrag wat aan die raad verskul-
dig is ten opsigte van-—

(a)

van dien-
sto af te
sluit.

walter, clektrts:tc:t of pas wat aan
hom gelewer is; of

(b) ’n voorskot wat aan hom mgevolge
artikel 81(4) of 83(4) gemaak is,

te betaal, kan dic raad, op dic wyse wat

dic raad dienstig ag, die lewering van

water, eléktrisiteit of gas aan hom af-

sluit totdat daardie bedrag, tesame met

die: koste in verband met sodanige af-
. Sluiting,» ten volle betaal. is. - .

section 3
of Ondins
ance 14
of 1976,
scctlon 3

of Ocdln-

ance 21
of 1976,
section 18
of Ordin-
ance 18
ol 1977
and sec-
tion 2 of
Ondin-
gnco 22
of 1977,

e -,

Subsmu-
tion of

Ordin-
ance 17

of 1939.

¢

B

+town. lands, as referred to in para-
graph (a);

- (iii). the alienation or letting of land,
other than town lands, for thc
manufacture of bricks, tiles or
for 'any quarrying,

shall be ‘paid into a special account
and any credit balance shall only be
paid therefrom as repayable advances
or used in accordance with such
terms and conditions as may be ap-
proved by-the Administrator for the
-purposc of any function or duty
which the conncil is, in terms of any
law, required or authonzed to per-
form or to discharge.”; and

(d) the substltutmn for paragraph (g) of the
following paragraph

“(g) For the purpose of paragraph (f) ‘net

L}

.3 (iV)

procceds shall mean a sum arrived
at by deducting from the gross
‘amount, rccewed by the council —

(i) legaI
costs;

-adverusmg and  survey,;

(i) in any case where such gross
amount is derived from the sale
of land, the costs (including the;
purchase. pnc.e.) if any, mcurred
in connection with the acguisi-
tion of such lapd and the costs’
necessarily incurred in the sale
of such land;

the costs incurred in connection
with the establishment of a town-
ship, including a township estab-
lished on town lands, the con-
struction of streets, including the
necessary bridges and culverts,
kerbs and gutters and in con-
nection with works designed to
control storm or flood waters
in or for such township; and -

(iid)

such other costs” as thc Adml-f
nistrator may approve.”.*© -

8. The following scction is hereby substitutcgl
section 87 for section 87 of the principal Ordinance;

“Power
to dis-

connect
supply of

scrvices,

87.(1) Whenever a person fails to. pay,

any amount duc to the council in re-
spect of —

(a)

®)

the
the

water, electricity or gas supplied to
him; or

an advance made to him in terms
of section 81(4) or 83(4),

council may, in the manner which
council may deem expedient, dis-

connect the supply of watcr, electricily
or gas to him until that amount, to-
gether with the costs in connection with

.such disconnection, have been pald m

full,
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- - . (2) Wanneer °n verbruiker van elek- “r 7 ' (2) Whenever-a consumer of elec-
' trisiteit of gas— tricity or gas —
. , - - . S - . "
(2) versu(xjm om d‘?‘a“ ’:1 Iewerll:llgsv?or; ] (a) fails to comply with a condition of
waarde van die raad te voldoen; o supply of the council; or
» H I . v
(b) ’n toestand wat, na die mening van . (b) causes a situation which, in the
die raad, gevaarlik is of die doel- ., £ the council. is danperous
treffende lewering van elektrisiteit Cpinion oF ine councr, is dangerou
of £2as aan n ander verbroiker be- . or obstructs the; efflCl.eDt Supply of
lemmer, veroorsaak of toelaat- dat ot w7t electricity or gas to another con-
daardie tocstand voortbestaan, Tt .7 i sumer of permits that situation to
kan die raad, op die wyse wat die raad o oL contmue
‘ dienstig ag, die lewering van elektrisi- . ,
‘ teit of gas aan hom afsluit totdat— ,the councx'l may, in the mann_cr Wh'?h
iy . the council may deem expedient, dis-
(i) aan die. betrokke lewerings- o ; " connect the supply of electrlcxty or gas
voo?waarde yoldoen is; of " . to him until— .
ii) die betrokke toesiand reggestel . . s
(ii) is elr ke, toestand reggeste e (i) the -condition of supply con-
‘ o . . cerned has been complied with;
en die koste in verband met sodanige . or - '
. afsluiting ten volle betaal is.”. " L L .. .
. o ‘ oo - (i)' the situation concerned 'has
wistsias 9, Artikel 123 van die Hoofordonnansie word FRE . been 'rectified, ’
kel 12y hierby gewysig deur in subartikel (4) na die _ ) o
donnuntie u1tdrukkmg “vyftig,”” die uitdrukking “vyftig -+« and the costs in connection with such
g;,;ﬂx;m A,” in te voeg. disconnection have been paid in full.”.
Eg e ' Amesad: 9, Section 123 of the principal Ordinance is
Ordan- ection hereby ‘amended .by the insertion in subsection
3:%3;},"'_ 5 &,,g,:." (4), after the expression “fifty,”, of the ex-
ance
arlis! 16 ance 17 o DrESSION. Jf:fty A,
donnnnsle ° . amended | - ! o
[ by section
1953, 13'of Or- ¢
artikel 4 dinance } v
van Qr- ' 27 of ' e
donnansle 1951, - D
14 van section 10 .
1964, ‘ of Ordin- I
artlkel 21 . ance 25
van Ore of 1953, :
donnansie section & . n . |
24 von of Ordin- '
1966, anco 14 ! '
artliel 11 of 1964, v
von Qr- section 21 -
donnapsle of Ordin- v L . A
5 van ance 24 .
1768 en 1 A ..
artikel 6 . : section 11 ., . oo
van Or- of Ordin="* ° [ .
T k v e C
1970." and sees F* i
. tiow6of. . Py e
Wodglng . 10, Artikel 142 van di¢ Hoofordonnansic | suce fo . e
k12 word hierby gewysig deur in subartikel (2) die of 1970. '
donmansis Woorde “minstens vier en ’n half persent en | ;.
ﬁ:\;n:“:: hoogstens agt persent. per jaar” 'dellljr die uit- | Ameads 10.: Sccnon 14’7 ‘of ‘the principal Ordinance is
, EOH '
gl drukking “die koers van minstens vier en ’m ﬁcztl&n hereby ameénded by the subsntutlon in subsec-
1% sl half persent per jaar of 'n koers wat nie hoér | orta. tion (2) for the words “per centum or more
Ordo- s as dié in artikel 50A beoog nie” te vervang. ‘;',‘“.“9};' o thar - eight " per” centum per annum” of the
e - o g ameaded. ‘€xpression “per cent per-apnum or a rate which
1941, Waber is not higher than that contemplated in- sec-
artikel 4 15-6f O
van Or- dinance 12 uon SOA” . :
donnansie of 1841, :
4 von scction 4 - e
1960, of Ordin- ‘
9 afice
3;:5%:__12 of 1960; L. .o . '
donnansie ! szctjon 12 ] .
15 van of Ordin- "y
1368, ; ance 15 .
artikel 7 of 1963,
van Or- sectionT- ! .
donnansie , of "Ordin-: RN
10 van . "}"i‘;-}",’ '
At and sec-
van Or- tion'8 of » !
donnansis Ordin- - - ! .
15 van ance 15
1975, of 1975,
e 11. Die Derde Bylae by dic Hoofordonnansie | Sitstha-. , 11 The fo]lowmg Schedule is hereby sub-
vondie word hierby deur die volgende Bylae vervang: | the mhica stituted. for ‘the Third Schedule-to the principal
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Bieby Schedulo, QOrdinance; _
O“‘.joi];',” ance 17 - - ‘s
5&:51939. of 1939.
“DERDE BYLAE. “THIRD SCHEDULE.
ARTIKEL VYFTIG. SECTION FIFTY.
VORM VAN SKRIFTELIKE VERKLARING '
IN ARTIKEL VYFTIG GENOEM. FORM OF WRITTEN STATEMENT RE-
o : FERRED TO IN SECTION FIFTY.
Hiermee word gesertifiseer dat alle bedrae '
wat_ingevolge artikel 50 van di¢ Ordonnansie This is to certify that all sums due in terms
op Plaaslike Bestuur, 1939, aan dic ... of section 50 of the Local Government Or-
" (naam van plaaslike dinance, 1939, to the
. bestuur) verskuldjg is ten opsigte van die grond ___________________________ (name of local authomy) in
of- die- reg in grond hicronder beskryf, aan-die. vespect of .the land or the right in land de-
raad betaal is. ' ) seribed - hereunder, have been paid to the coun-
E,_.esk.rywu;g van 'gro_nd'o'f reg in prond: ... cil.
Lo : : - Description of land or right in land: ... .
: chrdle sertxflkaat is geld:g 1 S — . '
cod . 19 . Thls certificate is- vahd 117115) R
o Gcgee ondcr my hand 18 e OP hcdc die 19
'_" " . dag van .19 Given unider my hand at " this
by o e ) e day of 19
. e, Handtekenmg van stadsklesk of ander :
r !+ . beampte deur die raad- gemagtig. Slgnature of town clerk or other of-
Plasslike ‘bestuur van - - ficer authorized by the council
Wyalging 12. Attikel 27 van die Ordonnansie op Eien- Local CINLD LS S——
kel 27 domsbelasting van Plaaslike Besture, 1977, word )
donmansie hierby gewysig deur in subartikel (2) die uit- Amend, 12. Scction 27 of the Local Authorities
177" . drukKing “artikel 49(3)" deur die ultdrukkmg wetion 27 Rating Ordinance, 1977, is hereby amended by
© “artikel S0A” te vervang, of Ordin- 1o cubstitution in subsection (2) for the ex-
' . of 177, pression : “‘section 49(3)" of the expression
Wiglns  13.° Artikel 16 van die’ Ordonnaisic op die |~ “section S0A™. ~
kel 16 Transvaalse Raad vir die Ontwikkeling van : B :
:zxgw.mle Buitestedelike Gebiede, 1943, word hierby gewy- | Amend. - §3:°Séction 16 of the Transvaal Board for the
2D 0o Sig deur in subartikel (2) na die woord “arti- | &dlor 16 Development of Peri-Urban Areas Ordinance,
%;";’,ﬁ‘; o kels”, waar dit die tweede keer voorkom, die | S(Ouin “Jgy3 " s hereby amended by the -insertion ' in
Zvan uxtdrukkmg ")’fﬂg A" in te voeg. :;g"-‘-usubsccuon (2), after the word “‘sections”, where
nansle 15 v by section it appcars for -the second time, of the expression
xml.leglsés dinnce 1S "ﬂﬂy A"
van Or- of 1955, . .,
donnansie ' \ scclion 6
15 van S of Ordin-
1969, ance 15
artikel 8 of 1969,
van Qr- scction 8
donnansie_ of Ordin-
16 van ance 16
1972 cn of 1972 .
artikel 7 and sec- |
van Or-' - ! tion-7 of -
donnansic | . . 1 Ordin-
6van s ance 6 of !
1974, 1974.
Korttiel. 14, Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings- | Shet . I4. This ‘Ordinance shall be called the Local
ordonnansie "op- Plaaslike Bestuur, 1978. . . Government Amendment Ordinance, 1978.

No 248 (Admrmstrateurs—), 1978

[

PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om ’n ordonnansie, waarin e Staats-
president-in-rade toegestem :hict, af tc kondig;

o——

No. 248 (Administrator's), 1978.

" PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an Ordinance, assented to by the State Pre-
sident-in-Council; .
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So is dit dat ek hierby die Wysigingsordonnansie op
Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1978,
wat hieronder gedruk is, afkondig.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 23ste
dag van Oktober, Eenduisend Negehonderd Ast-en-

sewentig.
S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
P.R. 4-11(1978/2])

ORDONNANSIE NO. 17 VAN 1978.

(Toestemming verleen op 22 September 1978.)

(Afrikaanse eksemplaar deur dic Waarnemende Staats-
president onderteken.)

N ORDGNNANSIE

Tot wysiging van die Ordonnansle op Plaaslike Bestuur
(Administrasie en Verkiesings), 1960, ten opsigte van
die woordomskrywings in artikel 1 vervat; ten opsigle
van dle funksies van 'n hestuurskomitee soos in artikel
.37 heaog; ten opsigte van dle delegasie van bevecgdhede
soos in artikel 58 heoog; ten opsigte van die hanstelling
van.'n stadsklerk cn ’m stadsekretaris soos in artikel 62
heoog; ten opsigte van die onhbevoegdheid van sekere
. stadsklerke om die hoof van 'n departement, afdeling of
vertakking van 'n plaaslike bestuur te wees soos in arti-
kel 84 heoog; ten opsigte van die pligie van die stad-
sekretaris soos in artlkel 67 heoog; tot wysiging van die
Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939, ten opsigte van
die afwesigheld van raadslede van vergaderings soos in
artikel 31 hecog; ten opsigte van dic delegasie van be.
. yoegdhede soos 1n artikel 172 heoog; tot wysiging van die
Ordonnansie op dle Transvaslse Raad vir die Ontwikke-
ling .vari Buitestedellke Geblede, 1943, ten opsigte van die
delegasie van bevoegdhéde soos in artikel 21&is heoog;
en om vir hykomstige nangeleenthede voersiening te
. mmaak. o .

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN

S00S VOLG: —
n';m 1. Artikel 1 van die Ordonnansie op Plaaslike
vinaril- Bestuur (Administrasie en Verkiesings), [960

kellvan (hierna die Hoofordonnansic genoem), word
nansle 40 hjerby deur die volgende artikel vervang:

van 1960,

2008 .
jorvang  Weotd- 1, In hierdie Ordonnansie, tensy uit
arilkel 13 wing, die samehang anders blyk, beteken —
van - -

van - (i) ‘slgemene verkiesing’ 'n alge-

1976. mene verkiesing.soos in artikel
1 van die Ordonnansie op Mu-
nisipale Verkiesings, 1970 (Or-
donnansie 16 van 197(), om-
skryf; (i) '

(ii) ‘bestuurskomitee’ ’n bestuurs-
komitee in artikel 51(1) ge-
noen; (jii)

(iii) ‘Direkteur’ die Direkteur van
Plaaslikeé ‘Bestunr in artikel
9(2) van dic Ordonnansic op
dic Beheer ocor Plaaslike Be-
stuur, 1958 (Ordonnansie 21
van' 1958}, genoem; (i)

(iv} ‘keurkomitec’ die Adviserende
" Keurkomitee by artikel 62A
ingestel; (iv)

(v) ‘stadsekrefaris’ ’nm stadsekreta-
Eis in artikel 62(1)(b) genoem,
v) .

. ce 21 of
1976,

Now, therefore, I do hereby promulgate the Local
Government (Administration and Elections) Amendment
Ordinance, 1978, which is printed hereunder.

Given under my Hand at Pretoria on this 23rd day of
October, One thousand Nine hundred and Seventy-eight.

S. G. J. VAN NIEKERK,

ORDINANCE NQ. 17 OF 1978.
(Assented to on 22 September, 1978.) _
(Aifrikaa’ns copy signed by the Acting State President.)

AN ORDINANCE

To amend the Local Government (Administyation and Elee-
tions) Ordinance, 1960, in respect of the definitions con-
tained in section 1; in respect of the functions of a ma-
nagement commitiee as eontemplated in seetion 57; in
respect of the delegition of powers as .contemplated in
section 58; in respect of the appointment of a town clerk
and a town secrctari* as contemplated In section 62; in
respeet of the disability of certain town clesks to be the
head of a department, branch or section of o local autho-
rity as contemplated In section 64; in respect of the du-
ties of the town secretary as contemplated In section
67; to amend the Local Government Ordinance, 1939,
in respeet of the absence of counciliors from meetings
as contemplated in section 31; in respect of the delega-
tion of powers as contemplated in spetion 172; to amend
the Transvaal Board for the Development of Perl.Urban
Arcas Ordinance, 1943, in respect of the delegation of
powers as comtemplated in section 21bis; and to provide
- for matters incidental thereto, -

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
. Transvaal as follows: —

Songe 1. The following section is hercby substituted
gection for section ! of the Local Government (Admi-
dinance  Nistration and Elections) Ordinance, 1960
focs o (hereinafter referred to as the principal Or-
substi.  dinance): .

tuteii by i o

fFof” uDefint 1, In this Ordinance, unless thé con-
Ordinan- text otherwise indicates —

(i) *Director’ means the Director
of Local Government referred
to in section 9(2) of thc Laocal
Government Control Ordinan-
ce, 1958 (Ordinance 21 of
1958); (iii)

(ii) ‘zeneral clection® means a
general election as defined in
scction 1 of the Municipal
Elections Ordinance, 1970 (Or-
dinance 16 of 1970); (i)

(iii) ‘management committee’ means
a management committee re-
ferred to in section 51(1); (i)

(iv) ‘selection committee’ means
the Advisory Selection Com-

" «mittee * established by section
62A; (iv)

(v) ‘town secretary’ means a town
secretary referred to in section

i 62(1)(b), (v)
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Wysiging
van artl
kel 55
van Or-
donnansie
0 van
1960, soos
gewysig
by artikel
2 van Or-
+ donnansic

1964,
artikel 14
wan Or-
donnansie

1968,
artikel 1
van Or-
donnansia
1l van .
1971 cn

artikel 2 .,

~an Or-
donnansle
13 van
7.
Wysiging
artl-

van Or-
donnanalu

40 v
1960. 5008

Ordon-
nansie 1§
van 1968,

en enige ander woord of uitdrukking
waaraan 'n betekenis in die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordon-
nansie 17 van 1939), Ioegeken is, het
daardxc bctekems

2. Artikel 55 van die Hoofordonnanste word
hierby gewysig deur subartikel'{11) deur die
volgende subartikel te-vervang:

. *(I1) Sodanige notule: word deur die stad-
sekretaris in sy sorg en bewaring gehou.”,

3. Artikel 57 van dic Hoofordonnansie word
hierby gewysig deur die, volgénde subartikels na

subartikel (4) i in te voeg:

)

S “(5) 'n Bestuurs:comuee }.an uit eic bewe-
Ezarlikcl ging of in opdrag van die raad- stappe doen wat
: binne die bevoegdheid van die raad is vir die
beskerming vdn die personeel of die eiendom
van die raad of eiendom onder die beheer van

die

raad teen aanvalle of sabotasie en stappe

aldus gedoen, word geag deur die raad gedoen
te gewees het, '

. (6) Ondanks die bepalings van artikel 58
\{;159 die: . Ordonnansie op- PIaashke Bestuur,

(a)

(b)

word voorsiening vir die uitgawe verbonde

aan stappe in subartikel (5) beoog by wyse

van 'n item in die begroting van dic raad

gemaak wat slegs die algemene doel- van.

die uitgawe aandui, sonder dat enige vers
dere besonderhede daarvan, hetsy in dic
begroting of . by ‘n vergadermg van dic
raad, verstrek wned; of

indien voorsiening vir sodanige uitgawe nic
in dic begroling van dic raad gemaak is
nie, kan dit slegs met die voorafverkred
goedkeuring van die Administrateur aange-
gaan word.

N Ondanks enige andersluidende bepaling
in hierdic of cnige: ander Ordonnansie ver-
vat —

(a) word dic notule van die verrigtinge van die

(b)

bestuurskomitec betreffende enige stappe
in subartikel- (5) beocg afsonderlik van die
notule van sy ander verrigtinge aangeteken
en in 'n afsonderlike notuleboek deur eo
in die bewaring van die stadsekretaris ge-
hou;

doen die bestuurskomitee -nie aan die raad

- verslag nie betreffende enige stappe inge-

volge subartikel (5) gedoen en word die

notule van sy verrigtinge in verband daar-

mee nie by ’n vergadering van die raad
ter tafel gelé nie; .

Amend-
niont of
section

ce 40 of
1960, as
amended

dinance
16 of
'96‘!
section

Amends |
ment of |
section .
57 of

Ordinan-

co 40
or 1960,

lion 15
of Ordi-
nance-15
of 1968.

and any' other word or expression to

. which a meaning has been assigned in
the Local Government Ordinance, 1939
(Ordmancc 17 of 1939) shall bear that
meaning.”

2. Section 55 of thé principal Ordinance is
cctio herecby amended by the substitution for subsec-
Sedman-  tion (11) of the following subsection:

- “(11) Such minutes shall be kept in the
by section custody and contro! of the town sceretary.”

3. Section 57 of the prmc1pal Ordinance is
hcrcby amended by the insertion after subsec-
taon (4) of the following subsectlonS'

“(5) A management commlttec may, of ils
amendcd own accord-or by diréction of the council, take
steps which are. within the power of the coun-
¢il for the protection’ of the ‘personnel or the
property of the council or property under the
control of the council against attacks or sabola-
_ ge ‘and steps so taken shall be deemed to have
been taken by the council.

(6) Notwithstanding the provisions of section
58 of the Local Government Ordinance, 1939 —

@,

(7) Notwithstanding any prowsion

provision for the expenditure connected
with steps contemplated in subsection (5)
shall be made by way of an item in the
estimates of the council indicating only the
general purpose of the expenditure without
furnishing, either in the estimates or at a
meeting of the council, any further details
thereof; or

[

if provision for such expendjture has not
been made in the estimates of the council,
it may be incurred only with the prior ap-
‘proval of the Admlmstrator

lo the

conlrary contamed in this or any other Ordin-
- ance —

@

(b)

the minutes of the proccedmgs of the man-
agement committee rcgarding any steps
contemplated in subsection (5) shall be
recorded separately from the minutes of
its other procecdings and .kept in a se-
parate minute book by and in the custody
of the town sccretary;

the managemcnt committee shall not re-
port: to the: council regarding any steps
taken in terms of subsection (5) and the
minutes of its proceedings in connection
therewith shall not be tabled at a meeting
of the council;
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“(c). word enige vraag betreffende die stappe in
subartikel (5) beoog, nie na die raad vir
beslissing verwys nie; en

() word die stappe in subartikel (5) bepog en
die verrigtinge van die bestuurskomitee in
verband daarmee, nie by ’n vergadering
van die raad bespreck of daarna verwys
nie:

Met dien verstande dat ’n raadslid, onderworpe
aan die voorwaardes wat’dic raad.oplé, gedu-
rende gewone kantoorurc insa¢ in die notule-
boek in paragraaf (a) genoem, kan hé.

(8) Niemand publiscer of openbaar, hetsy
dirck of indirek, enige inligting betreflende die
stappe in subartikel (5) beoog of betreffende
die verrigtinge van die bestuurskomitee in ver-
band daarmee nie: Met dien verstande dat
sodaamge inligting gepubliscer of geopenbaar kan
word —

(2) aan 'n raadslid; of

(b) aan iemand in diens van die raad of die
Staat, insluitende die Provinsie, of aan
iemand in artikel 59(1)(a) van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939, beoog,
in soverre daardie inligting nodig is vir die
vervulling deur so iemand van sy pligte.

(9) Iemand wat die bepalmgs van subagtikel
(D(d) of (8) oortree, is aan ’n m1sdryf skuldig
en is by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete
van hoogstens eenduisend rand of met gevange-
nisstraf vir 'n tydperk van hoogstens ‘twee jaar
of met beide sodanige boete en sodanige ge-
vangenisstraf.”, -

(¢) any question regarding the steps con-
templated in subsection (5) shall not be
referred to the council for decision; and

(d) the steps contemplated in subsection (5)
and the proceedings of the management
commitiee in connection therewith shall

. not be discussed or referred to at a meeting
of the council:

Provided that a councillor may, subject to such
conditions as the council may 1mpose inspect,
during ordinary office hours the minute book
referred to in paragraph (a).

(8) No person shall, either directly or in-
directly, publish or disclpse any information
regarding the steps contemplated in subsection
(3) or regarding the proceedings of the man-
agement commitiee in connection therewith:
Provided that such information may be publish-
ed or disclosed —

(a) to a councillor; or

(b) to a person in the employ of the council
or the State,. including the Provinee, or to
a person contemplated in section 59(1)(a)
of the Local Government Ordinance, 1939,
in.so far as that information is necessary
for the performance by such person of his
duties. - ' .

(9) A person who contravenes the provisions
of subsection (7)(d) or (8) shall be guilty of an
offence and shall on conviction be liable to a
fine not exceeding one thousand rand or to
imprisonment for a period not exceeding two
years or to both 'such fine and such imprison-
ment.”,

m'-m 4.(1) Artikel 58 van die Hoofordonnansie

yan anl- word hierby deur die volgende artikel vervang: tsl'.’:‘i’ﬁ"- 4(1) The following section is hersby sub-

Sommamts 0oz 58,(1) 'n Raad kan, behoudens die | ofses. = stituted for section 58 of the principal Or-

1860,

i stuurskomitee,. hetsy in die algemeen of
raaden in die besonder, enige funksie, plig of
komitee. bevoegdheid, van welke aard ook al,
wat by hierdie of enige ander Ordon-
nansic aan 'n raad verleen is onder-
worpe aan die voorwaardes en beper-

kings wat hy dienstig ag, dclegeer.

. (2) Die bevoegdheid van 'n raad
om —

(a) verordeninge te maak;

(b} ciendomsbelasting te hef of kwyt te
skeld;

{c) Heffings te maak of geldc te hef en
om sodanige heffings of gelde te
verminder; of

fd) leningsbevoegdhede te verkry en
om ]enih_gs aan te gaan,

ward nie ingevolge die bepalings van
subartikel (1) gedelegeer nie: Met dien
verstande dat geen bevoegdheid in hier-
die subartike! genoem deur 'n raad uit-
geoefen word niz tensy die onderwerp
van sodanige uitoefening aan sy be-
stuurskomitee vir oorweging cn verslag

9 an Bevoed- ‘bepalings van subartlkel (2), aan sy be- | ordinen. dinance: . '
Cilefem- 58.(1) A council may, subject to the

fon of
powets by provisions of subsection (2), delegate to

sl " ity management committee, either gen- |
menes" erally or specifically, any function, duty |
commit- oOr power, of whatever .nature, con-
*¢ . ferred on. a council by this or any other

Ordinance, subject to such conditions '
and restrictions as it may deem ex-
pedient.

(2) The power of a council to —
{a) make by-laws; '
(b) levy or remit rates;

{c) make charges or to charge fees and
i . to reduce such charges or fees; or

(d) obtam borrowmrr powers and to
raise loans,. :

shall not be delegated lin terms of the

(. provisions of subsection (1) Provided

that fio power referred to in this sub-
section shall be exercised by a council
unless the subject tnatter of such
+  exergise tas been submitted to its man-
agement committee for consideration
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voorgelé is en daardie. bestuurskomitee
daaroor verslag gedoen het.’

-(3) 'n Bestuurskomitee kan, met die
goedkeuring van sy raad en onderworpe
aan die voorwaardes en beperkings wat
daardie raad dienstiz ag, aan 'n komi-
tee ingevolge artikel 60 aangestel, aan
dic ‘stadsklerk of aan enige ander be-
ampte enige funksie, plig of bevoegd-
heid wat’aan daardie bestuurskomitee
ingevoige die bepalings van subartikel
(1) gedelegeer is, delegeer, met inbegrip
van, maar behoudens die bepalings van
hierdie Ordonnansie of enige ander wet,
die bevoegdheid om enige beampte, uit-
genome die bekler van die pos van

' " stadsklerk, geneeskundige gesondheids-

‘beampte, hoof van 'n departement of
die beklegr van enige ander pos wat dic
raad bepaal, aan te stel, te onislaan of
te skors.

(4) Waar enige funksie, plig of be-
voegdheid ingevolge die bepalings van
subartikel (3) zan die stadsklerk of aan
enige ander beampte gedelegeer is, kan
daardie stadsklerk of beampte sodanige
funksie of plig verrig en sodanige be-
voegdheid .uitoefen . deur bemiddeling
van enige beampte onder sy beheer.

(5) 'n Raad stel die Administrateur
onverwyld by skriftelike kennisgewing
in kennis van enige delegasie ingevolge

die bepalings 'van subartikel (1) en van
" enige delegasie deur sy bestuurskomitee
ingevolge ‘die bepalings van subartikel
(3) en daardie delegasie is van krag
vanaf die datum van die afsending van
die kennisgewing: Met dien verstande
dat die Administrateur, na goeddunke,
daardie delegasie by skriftelike kennis-
gewing aan die betrokke stadsklerk kan
intrek en vanaf die datum van ontvangs
van die kennisgewing deur daardie
stadsklerk is daardie delegasic nie van
krag nie.

(6) Waar 'n raad of sy bestuursko-
mitee nagelaat het om dic bevoegdheid
wat by subartikel (1) of (3) verlecn
word, uit te cefen of, na die mening
van dic Administrateur, daardie be-
voegdheid nie toercikend witgeoefen het
nie, kan die Administrateunr daardie
raad of bestuurskomitee, na gelang van
die geval, skriftelik gelas om daardie
bevoegdheid, hetsy in die algemeen of
in die besonder, op die wyse en binne
die tydperk wat hy dienstig ag, uit te
ocfen en, indien daardie raad of be:
stuurskomitee nalaat of weier om aan
die [asgewing te voldoen, kan die Ad-
ministrateur daardie bevoegdheid na-
mens daardie raad of bestuurskomitee
uitoefen vanaf ‘n datum deur hom be-
paal.

(7) 'n Raad kan te eniger tyd enige
delegasie in subartikel (1) of (3) beoog,
intrek.”.

‘and report and that management com-

mittee has reported thereon.

"(3) A management committee may,
with the approval of its council and
subject to such conditions and restric-
tions as that eouncil may deem expe-
dient, delegate 1o a committee appointed
in terms of section 60, to the town
clerk or to any other officer any func-
tion, duty or power delegated to that
management committee in terms of the
provisions of subsection (1), including,
but subject to the provisions of this
Ordinance or any other law, the power
to appoint, discharge or suspend any

- officer, other than the incumbent of

the post of town clerk, medical officer
of health, head of a department or the
incumbent of any other post determined
by the council,

(4) Where any function, duty or
power has, in terms of the provisions

. of subsection (3), been delegated to the

town clerk or to any other officer, that
town clerk or officer may perform such
function or duty and exercise such
power through any officer under his
control,

(5) A council shall, by written no-
tice, notify the Administrator forthwith
of any delegation in terms of the pro-
visions of subsection (1) and of any
delegation by ifs management com-
mittee in terms of the provisions of
subsection (3), and that delegation shall
be of force and effect from the date of
the dispatch of the notice: Provided
that the Administrator may, in his
discretion, withdraw that delegation by
written notice to the town 'clerk con-
cerned and from the date of the receipt
of the notice by that town clerk that
delegation shall be of no force and
effect.

{6) Where a council or its man-
agement committee has failed to cxer-
cise the power conferred by subsection
(1) or (3) or, in the opinion of the
Administrator, has not exercised that
power adequately, the Administrator
may, in writing, direct that. council or
management committee, as the case may
be, to excrcise that power, either gene-
rally or specifically, in such manner
and within such period as he may
deem expedient and, if that council or
management cominittee fails or refuses
to comply with the direction, the Ad-
ministrator may exercise that power on
behalf of that council or management
committee from z date determined by
him.

(7) A council may, at any time,
withdraw any delegation contemplated
«i subsection (1) or (3).”.
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(2) Enige delegasie penoem in artikel 58(3) (2) Any delegation referred to in section
van die Hoofordonnansie, voor die vervanging 58(3) of the principal QOrdinance, before the
van daardie artikel deur subartikel (1), wat on- substitution of that section by subsection (1),
geldig is of kan wees omdat die voorafverkreé : which is or may be invalid because the prior

" goedkeuring van die Administrateur, soos in approval of the Administrator,’as contemplated
daardie artikel becog, nie verkry is nie, word in that section, was not obtained, is hereby
hicrby bekragtig vanaf die datum waarop soda- validated from’ thc date 'such delegation purports
nige delegasie heet van krag te geword het. fo have become cffectwe..

Ver. 5(1) Artikel 62 van die Hoofordonnansie | Sustiti-  5(1) The folIowmg section is hereby substi-
vanglng, , ; : i . jon  tuted for scclion 62 of the principal Ordinance:
vanari' word hierby deur die volgende artikel vervang: | st

van Or. ;;:;:.;::1- 62.(1) Voor of op ’n datum deur die %’:45,“‘;}' + Appolnt- 62(1) Before or on a date to be de-
o s Stads  Administrateur bepaal te word, moet | imowed S0 termined by the Administrator, every
b“;ﬁl;kel }:;dricen elke stadsraad die nodige stappc oor- ?Yn;!gl!fm and town ‘council shall take the necessary
Tvan Or- ikrett- - eenkomstig die bepalings van artikcl 62 | dioance - iensy  Steps in terms of the provisions of sec-
donnunsio van di¢ Ordonnansie op Plaaslike Be- B - tion. 62 -of the LOCE_ﬂ_ Government Or-
1949, stuur, 1939, maar met inagneming van dinance, .1939, but with due regard to

: dic bepalings van hierdie Ordonnansie, .the provisions of this Ordinance —

' doen om — '(a) to appoint a town ‘clerk who shall
(a) ’n stadsklerk aan te stel wat die be the -chief executive and admi-
| hoofuitvoerende en -administratie- nistrative offlccr ‘of the council;
we beampte van die raad is; en and .
C (b) ’n stadsekretaris aan te stel. S (b) to appoint, 2 tOWI‘l _secretary.

(2) Die bepalings van subartikel (1)(a) (2) The ‘provisions of subsection (N
is mutatis mutandis op elke dorpsraad (a) ' shall - apply smutatis mutandis to
van toepassing. every village counmh -

(3) Die salaris van ’n stadsklerk is, . (3) The slary-of & fown clerk shall,
tensy die Administratcur anders gelas, ‘unléss the Administrator otherwise di-
te alle tye hoEr, maar hoogstens tien rects, at all times ,be higher, but not
persent hoér as dié van die volgende | - more than ten per,cent higher, than
héogsbesoldigde beampte van die raad _that .of the next highest paid officer of

© en, by die toepassing van hierdie sub- ~ the council and, for the purposes of this
artikel, omvat die woord ‘salaris’ ’n , SUbSeCtIOH the IWOI'd salary includes a
geldelike toelae, uitgenome ’n geldelike monetary ailowance, ‘excluding a mone-
toelac of enige gedeclte daarvan wat, tary allowance, or any part thereof
na die mening van dic Administrateur, .which, in the ‘opinjon of the Adminis-
bloot van *n vergoedende aard is.”. :rator, is purcly of a.compensatory na-
¢ : .
(2) Iemand wat op die datum van dic in- . ur ' :

: werkingtreding van hicrdie Ordonnansie dic pos 7 (2) A perfon who, on the date of the com-
van klerk van dic raad van ’n stadsraad beklee, mencement of this Oidinance, occupies the post
word geag as 'n stadsekrefaris ingevolge die - ‘Of clerk of the council of a town council, shall
bepalings van_artike! 62 van die Hoofordon- ~ 'be deemed to have been ‘appointed as a town
nansie, soos deur subartikel (1) vervang, aan- ! secretary in terms of the provxs:ons of section
gestel te gewees het. . 62 of the prmCIpal Ordinéince’ as substituted by

subsectlon (. ' .
Yer- 6. Artikel 64 van dic Hoofordonnansic word -
vanging . - . Substliu 6. The [ollowing section i§ hereby substitut-
fcl'l'rfgﬂ hierby deur die volgende artikel vervang: ge:c'é; ed for section 64 of -the principal Ordinance:
donmansio g Stads- 64. Sonder dic goedkeuring van die | ordinan.
doanansie kierk mis L " goe 5 Town 64. Without Lhe consem of the Ad-
Togo."  hosfvan  Administrateur mag 'n stadsklerk soos e, gl ministrator, a town clerk as contemplat-
parie- . in artikel 62 beoog, uitgesonderd ’n bohead g f 62, other th tow
ment, . gtadsklerk van ’'n dorpsraad, nie die " gf ony cd in section owmer than a town
pdeling e van cmige de artement. af deling depart-  clerk of a vlllage .council, shall not be
(akkIng to oo o gie betrokke plaas. section  the head of any dcpartment section or
wees nic. like best ng var Cl pa o mch, branch of the Ilocal, authomy concern-
IKC DEStuur wees nie. . d » . A
vanaing 1- Artikel 67 van die Hoofordonnansic word | Sswtte- 7, The following sé€ction’is-hereby substituted
van axil- hierby deur die volgende artikel vervang: section for section 67 -of the pglpmpql Ordinance:
fonmnsle yEigte,  67. Die stadsekretaris, behoudens die | o™ ;Puis 67, The town secretary shall, subject
1o sekras- bepalings van hierdie Ordonmansie cn | 1960- ssereta- 10 the provisions of this Ordinance and

cnige ander wet — -

(a) is verantwoordelik vir die opstel |

van agenda, die voorlegging van
stokke en aanbevelings en die no-
tulering van die verrigtinge van die
raad, bestuurskomitee en enige

i dny Ulher law N e

(a) be respon51ble for .the preparation
of agenda, the submission of docu-
ments, and -recommendations and
the miuuting of the proceedings of
the council, management commit-
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van lanyg
titel van
Qrdon-
nansle 40
vnn 1960,

Wyﬂ
vah a lI- iy

donnansis
18§ vVen
1961,

Ver-°
vangin
von arthe
kel 172
van Or.. !
doninanste

1Zvan.. ,
1939, s003

Ingevocg
by artikel
7 von Or-

donndnsle

2] van
1974, -

Wyslging

ander komitee van die raad of be-
stuurskomitee;

(b) moet sorg dra dat alle regsaange-
" leenthede van di¢’ raad, bestuurs-
‘Komitee en enige ander komitee
van die radd of bestuurskomitee die
"nodigc aandag geniet;

(c) is -verantwoordelik . vir die veilige

.+ ~.bewaring van die stukke, oorkondes

o v en 'rcgisters van die raad, die be-

o - .-stuurskomitee en ‘¢nige ander komi-

'« tee-van die raad.of bestuurskomi-
tee; en y

(d) .is' verantwoordelik vir die uitvoe-

<"y 1. . '« ring van enige ander plig of opdrag
.+ ... .- aan hom opgclé of gegee deur die

raad, die bestuurskomnee of die
’ stadshlcrk »

8. Die lang titel van die Hoofordonnansic
word hlerby gewysig deur- die woorde “klerk
van' di¢ raad" deur die woord “stadsekretaris”
te vervang

11,9. Artlkel 31 van dle (Drdormansw op Plaas-
hke Bestuur, 1939, word hierby gewysig deur
o die 'voorbéhoudsbepalmg by subartikel (2) deur

o +dle 'volgende-voorbehoudsbepaling ¢ vervang:

‘Met dien verstande dat geen sodanige ver-
gacfermg verlof tot afwes:gheld verleen aan
tnige sodanige’raadslid of lid nie, tensy 'n skrif-
telike- kennisgewing van-sy onvermoé om soda-
nige vergadering by te woon deur die stad-
sekretaris ontvang word minstens :vieréenitwintig‘
uur voor  sodanige vergadering, uitgenome
waar, na dic, memng van -sodanige vergadering,
uitsonderlike “‘omstandighedé sodanige raadslld
of lid verhoed het om kenms te gee 5005 hlerby
bepaal "’i ST .

10, Artxkel 172 van die Ordonnansxc op Plaas-
like Bestuur, 1939, word hierby’ deur die vol-
gende artikel vervang:, ..

‘,‘I’gﬂm' 172.(1) Béhoudens die bepalmgs van
bevoegd- subartlkel (2), kan 'n.plaaslike .bestuur,
e p‘}n‘ﬁ?’ indien ’n  bestuurskomitee nie vir
lke "“‘ daardie plaaslike bestuur ingevolge die

A'ii st da :bcpalmgs yan- die ~Ordonnansic op

klerk of

eniga . Plaaslike Bestuur (Administrasic en

ciander - Verkiesings); /1960 (Ordonnansie 40 van

PO & SR )

Ver-
vaug[n%
van-arti-
kel 21bls
vag Or-
donuansle
0w

beampie.

" 1960),- ingestel is nie, emge funksie, plig
of bevoegdheid in artikel 58(3) van
daardie Ordonnansm beoog, aan  die
stadsklerk ‘'of adn. emge “ander’ beampte
delegeet ondérworpe ‘dan die voorwaar-
"“des’ en beperkings wat daardie plaaslike
bestuur d;enstlg ag.

2. Dje bepalings van artlkel 58(4),
(5), (&) en (7) van die Ordonnansic op
. ;.;j, “Plaaslike -Bestuur (Admtmstrasne en

Vcrklesmgs), 1960, is mutoris mutandis
. ‘van toepassing op 'n de]egasne in subar-
tikel (D beoog”.

e

11. Artikel 21bis van die Ordonnansxc op die |

Transvaalse 'Raad vir die -Ontwikkeling van
Buitestedelike - Gebiede, 1943, word hierby deur
AdieWolgeride artikel vervang:

Oeiaon, Stitution for the proviso’ to -subsection (2) of the

Substite.

Oriinan Ordinance, 1939:

Sabstitn-

section
ﬁ:ﬁ;‘,’,;',f_ the Development of Perl-Urban Areas Ordm-

. ‘ance, 1943:

tee and any other commitiee of
the council or management com-
mittee;

(b) ensure that all legal matters of the
council, management committee
and any other committee of the
council or management commitlec
receive the necessary attention;

(c) be responsible for the safe custody
of the documents, rccords and re-
gisters of the, counc:] the manage-
ment committee  and any other
committee of the council or mana-
gement committee; and

(d) be ;csponsible for the carrying out

. of any other duty or direction im-

' posed or given by the council, the
management commitiee or the
town clerk.”,

. 8 The long title of the principal Ordinance

. is hereby, amendcd by the substitution for the
Ordinan- swords “clerk of the council” of the words

town ‘secretary”, ‘

9 Section 31 of the Local Government Or-
dinance,. 1939, is hereby amended by the sub-

following .proviso:

“Provided that no such meeting shall grant
leave of absence to any such councilior or
member unless a- written. notice of his inability
to attend such meeting is received by the town .
secretary at least twenty-four hours prior to
such mcetmg except where, in the opinion of
such meeting, special circumstances prevented
- 'such counciilor or ’membcr from giving nohce
~as herein provided.”.

'
'

10. The following section is hereby substitut-
ed for section 172 of the Local Government

wDele 172.(1) Subject to 'the provisions of

tion o

by scetfon. powers by subsection (2), a local authority may, if

awhority- 4 Management committee has not been

othe  established for that local authority in

t
clork or terms of the provisions of the Local

any other

TSR Government (Administration and Elec-

tions) Ordinance, 1960 (Ordinance 40 of
1960), delegate any function, duty or
.. power contemplated in “section 58(3) of

. . that Ordinance, to the town clerk or to

any other ofhccr subject to .such con-
ditions and restrictions as that local
authority may deem expedient.

.. {2) The provisions of section 58(4),
(5), (6) -and (7) of the Local Govern-
ment (Administration and Elecuons)
Ordinance, 1560, shall apply mutatis
mutandis to a dclcgat:on contemplated

) in subsection (1).”. o o

1L The following section is" fwreby substitut-
edr for seétion 21bzs of -the Transvaal Board for
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1943, soos “‘Delega-

1943, s00 Deles 21A.(1) Behoudens die bepalings van
by artikel funksies, subartikel (2), kan die raad enige funk-
Soun OF- plse=! sie, plig of bevoegdheid, uitgenome die
20 van bevoegdheid om verordeninge te maak,

eiendomsbelasting te hef of kwyt te
skeld, heffings te maak of gelde te hef
en om sodanige heffings of gelde te ver-
minder of om leningsbevoegdhede te
verkry en om lenings aan te gaan, aan
'n komitee ingevolge artikel 20 benoem,
aan ’n plaaslike gebiedskomitee, aan die
sekretaris of aan enige ander beampte
van die raad delegeer onderworpe aan
die voorwaardes en beperkings wat
daardic raad dienstig ag,

hede aan
komitees
en be«
amptes.

(2) Die bepalings van artikel 58(4),
(5), (6) en (7) van die Ordonnansic op
Plaaslike Bestuur (Administrasic en
Verkiesings), 1960 (Ordonnansie 40 van
1960), is mutatis mutandis van toepas-
sing op 'n delegasic in subartikel (1)
beoog: Met dien verstande dat, by die
toepassing van hierdie subartikel, enige
verwysing in daardie artikel na ‘stads-
klerk’ en ‘raad’ onderskeidelik geag
word °n verwysing na ‘sekretaris’ en
‘raad’ soos in subartikel (1) beoog, te
wees.”.

Kert

Bont 12, Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings-

ordonnansie op Plaaslike Bestuur (Administra-
sie en Verkiesings), 1978.

No. 249 (Administrateurs-), 1978.
PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om 'n ordonnansie, waarin die Staats-
president-in-rade toegestem het, af te’ kondig;

So is dit dat ek hierby die Bekragtigingsordonnansie
op Eiendomsbelasting (Carletonville), 1978, wat hieron-
der gedruk is, afkondig.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 23ste
dag van Oktober, Eenduisend Negehonderd Agt-en-

sewentig.
S. G. 1. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal,
' P.R. 4-11(1978/25)
ORDONNANSIE NO. 18 VAN 1978.
(Toestemming verleen op 22 September 1978).
(Afrikaanse eksemplaar deur die Waarnemende Staats-
president onderteken.)

'N ORDONNANSIE

Om die heffing van 'n eiendomsbelasting op die waarde van
sekere verheterings deur die Plaaslike Bestuur van
Carletonville te bekragtig.

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SO0S YOLG: — . .-

pekrog- 1.(1) Die voorgegewe heffing van n_ gien—f
¢ Jdomsbelasting ingevolge artikel 23 van.die’ Or-

yomse  donnansie op Eiendomsbelasting van Plaaslike

van

21A.(1) Subject to the provisions of
subsection (2), the board may delegate
any function, duty or power, other than
the power to make by-laws, to levy or
remit rates, to make charges or to
charge fees and to reduce such charges
or fees or to obtain borrowing powers
and to raise loans, to a committee ap-
pointed in terms -of section 20, to a
local area committee, to the secretary
or to any other officer of the board,
subject to such conditions and restric-
tions as that board may deem expe-
dient.

(2) The provisions of section 58(4),
A5), (6) and (7) of the Local Govern-
ment (Administration and Elections)
Ordinance, 1960 (Ordinance 40 of
1960), shall apply mutatis mutandis to
a delegation contemplated in subsection
(1): Provided that, for the purposes of
this subsection, any reference in that
section to ‘town clerk” and ‘council’
shall be deemed to be a reference to
‘secretary’ and ‘board’ respectively as
contemplated in subsection (1).”,

"Delega~
tion of
functions,
utics
and
powers Lo
commit-
tees and
officers.

Short
title.

12, This Ordinance shall be called the Local
Government (Administration and Elections)
Amendment Ordinance, 1978.

No. 249 (Atliministrator‘s), 1678,
PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an Ordinance, assented to by the State Pre-
sident-in-Council; '

Now, therefore, I do hereby promulgate the Rating
Validation (Carletonville) OQrdinance, 1978, which is
printed hereunder, . :

Given under my Hand at Pretoria on this 23rd day of
October, One thousand Nine hundred and Seventy-eight.

S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrator of the Province Transvaal.
: B.R. 4-11(1978/25)

ORDINANCE NO. 18 OF 1978.
- (Assented to on 22 September, 1978.) .
(Afrikaans copy signed by the Acting State President.)

AN ORDINANCE

To validate the levying of a rate on the value of certain
[ improvements by the Local Authority of Carletonville.

BE IT ENACTED by the Provincial Council of
. Transvaal as follows: —

1.(1) The purported levying of a rate in terms

Valida-
:3%- of section 23 of the Local Authorities Rating
| g3 Ordinance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), on the
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{;;tfl“ng B.esture, 1977 (Ordonnar}sic 11 van 1977), op mievy  value of improvements for- the period 1 Octo-
den- die waarde van verbeterings vir die tydperk 1 | amho- ber 1977 up to and including 30 June 1978 by
iy Oktober 1977 tot en met 30 Junie 1978 deur | Z¥of  the Local Authority of Carletonville is hereby
deur o ~dic-Plaaslike Bestuur “van Carletonville word | vile. - validated and, subject to the provisions of sub-
Bestuur  hicrby bekragtig en, behoudens dic bepalings section (2), such rate shail be deemed to have
Came.  van subartikel (2), word sodanige' ciendoms- been levied in terms of the provisions of ‘the
tonville.  belasting geag ingevolge die bepalings van Local Authorities Rating Ordmance 1933 (Or-
die Plaasl1ke—Bestuur—Belastmgordonnansm 1933 dinance 20 of 1933).
(Ordonnansm 20 van 1933), gehef te gewees het.
(2) Ondanks die bepalings -van artikel--24 . @ Notwithstanding tl}e. provisions of :secnon
- van .die Plaaslike-Bestuur-Belastingordonnansie, 24 of the Local Authorities Rating Ordinance,
1933, is die dag waarop die ciendomsbelasting 1933, the day upon which the rate referred to
in subartikel (1) gencem, verskuldig en betaal- in subsection (1) will become due and payable
; (Ilnarrdlwo(r)ddgy die zoegassglg V;nlartgcel 25 \(Jjan shall, for the purposes of section 25 of that
aardie Ordonnansie, die dag dertig dae na die . : :
inwerkingtreding van ‘hierdie Ordonnansie.  Ordinance, be the d.ay tht'rty days after the
. commencement of this Ordinance.
Kort 2. Hicrdie Ordonnansie heet die Bekragti- .
" -gingsordonnansie op E1cndomsbelastmg (Carlc- Short 2. This Ordinance shall be called the Rating
 tonville), 1978.. Validation (Carletonvﬂle) Ordinance, 1978.

No. 250 (Adm’inisuat'eurs-, 1978.
" PROKLAMASIE -

Nademaal by artlkel 90 van die Groudwet van die
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om 'n ordonnansie, waarin die Staats-
president-in-rade; toegestem .het, af te kondig;

!

So is dit dat ek hierby die Wysigingsordonnansie op
die Leningsbevoegdhede van die Johannesburgse Munisi-
pahtelt 1978, wat hieronder gedruk is, afkondig.

* Gegeé ‘onder ‘my Hand te Pretorla op hedé die 23ste
dag van Oktober, Eenduxsend Negehonderd Agt-en-

sewenhg
.+ 8. G. I VAN NIEKERK
. Administrateur van die Provinsie Transvaal.
P.R. 4-11(]978/10)
ORDONNANSIE NO. 19 VAN 1978.
(Toestemming verleen :op 22 September 1978.)
(Engelse eksemplaar deur die Waarnemende Staatspresi-
dent onderteken)

' ORDONNANSIE

Tot wysiging van die “Johanuesburg DMunicipality Borrow-
ing Powers Ordinance, 1903” ten opsigte van die renie-
koers in artikel 36(2) voorgeskryfl vir doeleindes van die
_jnarlikse waurdering van dlie Delgingsfonds. .

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SOOS VOLG —

Wyslg!nz
van

kel 36
van Ora
donnan-
sic 3
van 1903,
wysig by
Wysig
artikel I
van Or-"'
donnan-

sie 7'
vah 1924,
urtikel 2
van Or- -
lonpan-
sie 13

von 1943:-
en artl-

1. Amke] .36(2) van die “Johannesburg Mu-
nicipality Borrowing Powers Ordinance, 1903”
. word hierby gewysig deur die woorde *com-
pound interest .at the rate of three and a half
per centum per annum’ ‘deur die woorde “in-
terest at such rate as the Administrator may, by

VCI‘VEI’]"'

¥
1

notlce in the Provmc'tal Gazette, determme” te |

No. 250 (Adm'inistratdr’s), 1978,
PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by.section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an Ordinance, assented to by the State Pre-
sident-in-Coungil;

Now, therefore, I do hereby promulgate the Johan-
nesburg Municipality Borrowing Powers Amendment
Ordinance, 1978, which is printed hereunder.

Given under my Hand at Pretoria on this 23rd day of
October, One thousand Nine hunderd and Seventy-eight,

. 8. G. J. VAN NIEKERK,
Administrator of the Province Transvaal,
P.R. 4-11(1978/10)

ORDINANCE NO. 19 OF 1978.
(Assented to on 22 September, 1978.)
(English copy signed by the Acting State Presndent)

AN ORBINENCE

Toe amend the Johannesburg Municipality Borrowing
Powers Ordinance, 1903, in respect of the rate of in-
terest prescribed im scetion 36(2) for purposes of the
annual valuation of llle Redemption Tund,

E IT ENACTED by the Provmcml Council of Trans-
vaal as fﬂllows -

1. Section 36(2) of the Johannesburg Munici-
pality :Borrowing Powers Ordinance, 1903, is
hereby: amended . by the substitution for the
words “compound :interest at the rate of three

-and a half per centum per annum”. of the
words “interest at such rate as the Administra-
tor may, by notxcc in the Prowncrat Gazette, de-

1524, ;tcnmnc”

Amend-
ment ol’
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Korttitel. . 2, Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings-

ordonnansie op die Leningsbevoegdhede van die
Johannesburgse Munisipaliteit, 1978.

Short
zitle.

2. This' Ordinance shall be called the Johan-
nesburg  Municipality  Borrowing  Powers
Amendment Ordinance, 1978.

e .t ———

No. 251 (Administrateurs-), 1978.

PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90' van die Grondwet van die
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om ’n ordonnansic, waarin die Staats-
president-in-rade toegestem het, af te kondig;

 So is dit dat ek hierby’die Wysigingsordonnansie op
die Verdeling van-Grond, 1978, wat hieronder gedruk is,
afkondig. ST

'Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 23ste
dag van Oktober, Eenduisend Negehonderd Agt-en-
sewentig. - :

' . S. G. J. VAN NIEKERK,

Administrateur van die Provinsie Transvaal.
P.R. 4-11(1978/8)
ORDONNANSIE NO. 20 VAN ]978.
(Toestemming verleen op '22 "September 1978.)
(Engelse eksemplaar deur dic Waarnemende Staatspre-
sident -onderteken.) . . ‘

"N SHDONNANSIE

‘Tot wysiging van die Ordonnansie op die Verdeling van
“Grond, 1973, ten lopsigte van die toepassing van die -Or-
donnansie in selkere omstandighede soos in artikel 2 be-
oog; ten opsigte van die prosedure deur die Direktcur
gevolg te word.na ontvangs wvan 'n .aunsoek so0s im arti
kel 7 beoog; ten opsigte van die voorlegging van 'm aon-
'soek aan dle .Raad soos.in artikel 9 ‘beoog; ten opsiste
_van dle prosedure deur die Raad gevolg te word soos in
‘arfikel 11 beoog; deur In artikel 14 veorsiening ‘te¢ maak
dat 'n afskrif van die verbandakte en die toestiemming
van -die verbandhouer .saam met ’n “ansoek ingedien
word; ten opsigte van die -kennisgewing in artikel 31
., heaog; k‘.m om vir hykenistige aangeleenthede voorsiening
te maa

. ‘e ‘ . Tt
[E Provinsiale . Raad van Transvaal VERORDEN
SO08 VOLG: —. | - .

wytgloe 1, Artikel 2 van die Ordonnansie op die Ver-
kel 2 deling van Grond, 1973 (hierna die Hoofordon-
ven Or  pansie genoem), word hierby gewysig —
He 19 )
155, (a) deur paragraaf (i) deur dic volgende para-
foos_ge- graaf te vervang:
urtiked 4 “(i) wat deur dic Administrateur ingevol-
donnan- ge subartikel (2) uitgesluit is.”’; en
van 1977,

(b) deur die volgende subartikel in te voeg,
terwyl die bestaande artikel subartikel (1)
word:

“(2) Die Administrateur kan onderwor-

. pe aan die voorwaardes wat hy goedvind
en, hetsy in die algemeen of ten opsigte van
n besondere. verdeling, by kennisgewing in
die Provinsiale Koerant enige grond van
.vdie toepassing van. die bepalings van hierdie
Ordonnansie uitsluit en kan .te :eniger tyd
en op dieselfde wyse daardie kennisgewing

intrek: Met dien verstande dat ’n verdeling |

ten opsigte waarvan 'n landmeter alreeds
die opmeting voor die datum van sodanige
intrekking voltooi het, nie deur daardie

intrekking geraak word nie.”, Vi

No. 251 (Administrator's), 1978,
' " ‘PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South .Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an ‘Ordinance, assented to by the State Pre-
sident-in-Council; ) -

Now, therefore, I do hcrcf)y promulgate the Division
of Land Amendment Ordinance, 1978, which is printed
hereunder.

Given under my Hand at Pretoria on this 23rd day of
October, One thousand Nine hundred and Seventy-eight.

S. G. J. VAN NIEKERK,
Adninistrator .of the Province Transvaal.
P.R. 4-11(1978/8)
ORDINANCE NO.'20 OF 1978,
(Assented to on 22 September, 1978.)
(English copy ‘signed by the Acting State-President.)

. RN-'ORDINANCE
To amend -the. Division -of Land QOrdinance, 1973, in respect
of the application of ithe Ordinance'in certain cireum-
stances as contemplated in sectlon 2;' in respect of the
procedure tobe ‘followed by the ‘Direstor -after :receéipt
of .an application as contemplated in sectlon 7; in respeet
-of the submission of an 'application to the ‘Board as con-
templated in'section ‘9; in -respect .of the procedure to be
followed by the Board as contemplated in section 11; by
providing 'in ‘section r14, that a copy of the mortgage
bond and the .consent. of the hondholder shall be lodged
with an‘application; in respect of the -notice contemplat-
fl? int' "section 31; and to provide for matters Incidental
ercto. o

E IT E.NA,C';[‘EP By the Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —
Amend.

Amend- ], Section 2 of the Division of Land Ordin-
section2 ance, 1973 (hereinafter referred to as the prin-
cipal-‘Ordinance), 'is -hereby amended —

fge

Q!

193, w3 (a) by the substitution for paragraph (i) of the
by section following paragraph:

i “(i) which has been excluded by the Ad-
1977 ministrator in terms of subsection

' " (2).”; and

(b} by the insertion of the following subsec-
tion, the -existing section becoming subsec-
tiom :(1}: . '

"%(2) The Administrator may, subject to
such conditions as he may deem fit and
either generally or in respect of a parti-
cular division, exclude, by notice in .the
Provincial Gazette, any land from the appli-
cation of the provisions of this Ordinance,
and may, at any time and in the same
manner, revoke that notice: Provided -that
a division in respect of which a surveyor
has, prior to the date of such revocation,
already completed the survey, shall not be
affected by that revocation.”. :

-
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Yer-
vanging
van artf.
kel 7 von
Ordon-
notils 19
van 1973,

Ver-
vanging
yan-arti-
kel 0 van
Ordon--

nnosle 19
van.1973.

. “Proie-

‘NRO, A0

' aangoek’

‘% Artikel 7 van die Hoofordonnansie word
hierby deur die volgende artikel vervang:

aog-«  1(1) Na ontvangs van ’n aansoek in-

Direkteur gevolge die bepalings van artikel 5 kan

Yordma  die Dlrek:cur, wanneer hy dit ook al

eatvangs - dieng(ig ag, ’h kennisgewing cenmaal
per week vir twee agtereenvolgende we-
ke in die Provinsiale Koerant en in ’n
nuusblad soos in artikel 110 van die
Grondwet van die Republiek van Suid-
Afrika, 1961 (Wet 32 van 1961), beoog,
publiseer —

sock.

(a) waariti vermeld word dat n aan-
, sock ingevolge artikel 5 ten opsigte
y van die grond wat duidelik in die
kennisgewing beskryf word, ont-
vang is;

(b) waarin verméld word dat die aan-
soek, tesame mniét die betrokke
planne en inligting, vir *n tydperk
v - van dertig dae vanaf die datum van

die eerste publikasie in di¢ Provin-
siale Koerant by die kantoor van
die Direkteur vir insae beskikbaar
is;
' “(c) wat die ander inligting bevat wat
. - tyoorgeskryf word; en

~(d) waarin vermeéld word dat iemand
wat teen die” toestaan van die aan-
soek beswaar wil maak of enige
C vertod in verband daarmee wil rig,
die Direkteur skriftelik in kennis
Vo moet stel vir sy redes daarvoor bin-
ne sestiz dae vanaf die datum van
die eerste publikasie in die Provin-
"4 giale Koerent.'

) Die Dn'ekteur kan, wanneer hy

| . dit ook al dienstig ag, 'n afskrif van

die. aansoek aan enige Staatsdeparte-
., mént of aan enigé departement of af-

deling van die Transvaalse Provinsiale

Administrasie of aan enige persoon of

liggaam van persone vir kommentaar en
_ aarnbevelirig stuur.

(3) Die Du‘ckteur voorsien dle aan-
socker van ’n afskrif van enige beswaar
. of vertoé wat in antwoord op ’n ken-
nisgewing wat’ ingevoige subamkel (§))
gepubliseer is, ontvang is.’

3. Artikel 9 van die Hoofordomnansie -word
hierby’ d~ur die volgende artikel yervang:

“Dirék-

ety 9, Behoudens die bepalings van arti-

kel 8, 1& die Direkteur, na ontvangs
van ’n -aansoek, dit onverwyld aan die
Raad- voor: Met dien verstande dat
waar — .

ann- Raed
Voor.

(a) die toestemmmg van die Mlmsfer
van Landbou vereis wm'd §00$ in
artikel 6'beoog; .

(b) n kennisgewing gepublisecr is soos

in artikel 7(1) beoog; of

n" afskrif van die aansoek gestuur
is- soos' in* artikel 7(2) beoog,

- (c)

Sabstitn-  2: The following séctioni is hereby substituted
section 7 for secfiofi 7 of the principal Ordinance:

19 of  gorece (1) After the receipt of an applica-
1973 be foit  tion If térms of the provisions of sec-
Director. 40N 5, the Director may, whenever he
e P deems it expedient, publish once a week

of appil- for two consecutive weeks in the Pro-
©Mo8- yincial Gazette and in a newspaper as
contemplated in section 110 of the Re-
public ' of South Africa Constitution
Act, 1961 (Aet 32 of 1961), a notice —

(a) sfating that an application in terms
. of section 5 has been received in
_ respect of the land which is clearly

+ described in such notice;

(b) stating that the application, to-

.gether with the relevant plans and

“information, is open for inspéction

at the office of the Director for a

- period- of thirty days irom the date

of the first publication in the Pro-
vincial. Gazette,

©, contammg such other information
. .as may be prescnbed and

(d) statmg that any person who desires
to objéct to the granting of the ap-
plication or to make any represen-
tations in regard thereto, shall no-

..+ Jtify, the- Director .in writing of his
reasons therefor within sixty,days
from the date of the first pubhca-
_ tion m the Provincial Gazette, ~

(2) The Director may, whenever he
“deems it expedient, transmit a copy of .
the application to any State department
or to any dePaftmcnt or division of the
*Transvaal. Provincial Administration or
tc any personn or body of persons for

. comment .and recommendation,

(3) The Director shall furnish the ap-
plicant with a copy of any objection or
rcpresentatxon received in response to
a' notice published in terms of subsec-
tion (1).”.

Substity- . 3; The following section is hereby substituted

ﬁul&? s for séction'9 of the prmc1pa1 Ordinance:

gimance | ;;D"“‘m'. 9. Subject to the provisions of sec-
1973 Tapplice- tlon 8, the Director shall, on receipt
Yow ¥ of an application, submit it forthwith

io the Board: Provided that where —

"(2) the perfiission of the Minister of
Agriculture js reduired as cofiterii-
L plated in section 6;

(b) .a notice has been published as-con-
“temnplated in section 7(1); or

' (c) a copy of the -application has been
transmitted as contemplated in sec-

- SN tion 7(2),
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die Direktenr nie 'n aansoek aan die
Raad voorlé nie alvorens —

(i) die toestemming van die be-
trokke Minister verkry is:

(i) die tydperk wir besware en ver-
toé ingevolge artikel 7(1)(d)
verstryk het; of

\ (iii) 'n redelike tydperk verstryk
- het vanaf die datum waarop
'n afskrif van die aansoek vir
kommentaar en aanbeveling

gestuur is,

" in welke geval sodanige aansoek onver-
wyld, tesame met die toestemming van
die Minister, enige besware en vertog
of enige kommentaar en aanbevelings,
aan die Raad voorgclé word.”,

" 4. Artikel 11¢6) van "die Hoofordonnansie
word hierby .gewysig deur na paragraaf (b) die
volgende paragraaf in te voeg:

van 1973. “(c) Die Raad kan, wanneer hy dit ook al
dienstig ag, "deur die Direktenr 'n afskrif
van die aansoek aan enige Staatsdeparte-
ment of aan enige departement of afde-
. ling van-die Transvaalse Provinsiale Ad-
ministrasie of aan enige persoon of lig-
:gaam van persone vir kommentaar en aan-

bevelmg stuur. ”.
Wyslging
van arti-
kel 14,

s. Arukel 14 van d1e Hoofordonnansie word

hierby gewysig. deur die volgende subartikel in
wn O te voeg, terwyl die bestaande artikel subartikel
sie 19 (1) word:

van 1974, ‘

“(2) Indien dié grond ten opsigte waarvan

aansock gedoen word of die regte op minerale

.in sodanige grond onder verband is, moet die

g “agnsoeker, tesame met sy aansoek, ’n afskrif

~van die verbandakte en die sknftellke toestem-

‘ ° ming van die verbandhouer tot die verdeling
van die grond indien.”.

Yer. 6. Artikel 31 van die Hoofordonnansie word
8 N . .
yan glru- Il!erby deur die volgendel artikel vervang:
you O yAansoe- 3], Na endossement van die stukke
go 13, maet soos in artikel 30(1) beoog, stel die aan-
T Dlektenr coeker onverwyld die Direkteur skrifte-
fossement [ik van die datum van sodanige endosse-
stel, ment in kennis.”
Wyiglie 7, Artikel 32(1) van die Hoofordonnansie
kel 32 word hierby gewysig deur die uitdrukking “Na
e publikasie van die kennisgewing in artikel 31
sia, }373 genoem,” - deur die uitdrukkmg “Na’ endosse-
- ment van die stukke soos in arnkel 30(1) be-
0og,” te vervang.
veremg . 8 Artikel 33 van die Hoofordonnansie word
;?i‘s"s"l' hierby deur die volgende artikel vervang:
Uohnm. g 33, Met ingang van dic datum van
sie }373_ yaz pu- endossement van die stukke soos in ar-
T plexkes  tikel “30(1) beoog, berus die eiendoms-

reg van elke publicke plek op die ver-
deelde. grond, betoudens die bepalings
van artikel 35, ipso facto by die betrok-
ke plaaslike bestuur of by die Staats-

the Director shall not submit an apph—
cation 1o the Board before — :

(i) the permission of the Minister
concerned has been obtained;

(ii) the period for objections and
representations in terms of sec-
tion 7(1)(d) has expired; or

' (iii) a reasonable period has ex-
" pired from the date on which
c a copy of the application was
transmitted for comment and
_recommendation,

« in.which event such application shall
be..submitted .to the Board forthwith,
- together with . the permission of the
Minister, any objections and representa-
tions or any comments and recommen-

dations.”.

Amend- 4, Section 11(6) 'of the, principal Ordinance

secdon is hereby amended. by the insertion after para-

ammge * graph (b) of the following paragraph:

973" “(c) The Board may, whenever it deems it ex-.
pedient, transmit, through the Director, a
~copy of the apphcatzon to any State de-
’ partment or to any department or division
of the Transvaal Provincial Administra-

« . . tion or to any person or body of persons
. for comment and recommendation.”.

Amend- + 5. Sccnon 4. of the’ prmc:pal Ordinance is

section * hercby ‘amended. by the insertion of the follow-

orain. ©iDg -subsection, the exxstmg section becoming
anee s, - subsection (1): - :

“(2} If the Iand m respect of which applica-

tion is made is, or the rights to minerals in

"+ such land are subject to at mortgage bond, the

' applicant ‘shall, together with -his apphcatlon,

lodge a’ copy of " the mortgage bond and the

. ‘written consent of the bondholder to the divi-

snon -of the land.”. - ¢

Substlts- 6 The following section 1s hereby substituted

Seodon for section 31 of the principal Ordinance:

19" ivAml- .33, After-the endorsement of the do-

w3 . adwse  cuments as contemplated in section 30

Lior (1), the applicant shall ‘advise the Direc-
dorse- * tor forthwith in writing of the date of
- such endorsement.”.

Amead: . 7. Séctlon 32(I) of the principal Ordinance

section is hereby amended by the substitution for the

dinance |, EXpreEssion “After the publication of the notice

e referred to in section 31,” of the expression

... “After the endorsement of the - documents as
) contemplated in section 30(1) ”

Substite- 8. The following section is hcreby substituted

sectlon, for sectlon- 33 of- the pr1nc1pal Ordinance:

diaance sg“";gf' 33. With. cffect from the date of the

1973, m . endorsement of the documents as con-

templated in- section 30(1), the owner-
* 'ship’ of ‘every public place on the divid-
cd-land shall, subject to the provisions
of - sccuon 35 vest /pso facto in the
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president in-trust vir ’n toekomstige
plaaslike bestunr, na gelang van die pe-
val.”, . o, . -

Walgae . 9 Artikel 34 van die Hoofordonnansie.wofd '

van arti-
kel 34
wvoan O

hierby gewysig deur die uitdmkking “die pu-

noem,” deur. die uitdrukking “‘die endosse-
ment van die’ stukke soos in artikel 30(1) be-

. - oog,” te vervang.
Kort'tltel,

van 1573. .

! .10, Hierdie Ordonnansie heet die Wysigings-

blikasie van 'n kennisgewing in artikel 31 ge- .

1. %

" local .authority concerned or in the
State President in trust for a future
local authority, as the case may be.”.

.- 9..,Section 34 of the principal Ordinance is
hereby amended by the substitution for the ex-
pression “the publication of a notice referred
sncesy. to in section 31,” of the expression “the en-
- ; dorsement of the documents as contemplated
in section 30(1),”..
Short -~

Short -~ - 1, This Ordinance shall be called the Divi-
sion of Land Amendment Ordinance, 1978.

-Amend-
ment “of
scction

Ordin-

ordonnansie op die Verdeling van Grond,' 1978. |

No..252 (Admiﬁistiéteu}s-), 1978, -
4 PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om ’n ordonnansie, waarin die Staats-
president-in-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit dat ek: hierby die Wysigingsordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1978, wat hieronder gedruk
is, afkondig. . .

Gegee onder my '_I-iand te Pretoria op hede die 23ste
dag van Oktober,” Eenduisend Negehonderd Agt-en-

sewentig. - . o o Do ]
S. G. J. VAN NIEKERK, .~
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
1o s PR 4-11(1978/11)
ORDONNANSIE NO. 21 VAN 1978.
(Toestemming verleen op 22 September 1978.)
(Engelse eksemplaar deur die Waarnemende Staatspre-
sident onderteken.)

* "'§ ORDCNNANSIE

Tot wysiging van, die Ordonnansie op, Dorpsbeplanning cn
Dorpe, 1985, ten opsigte van die ampstermyn vaRr aan-
. *gestelde lede soos in artikel 5 beoog; ten, opsigte van dic
omstandighedé ‘waafin aangestelde lede ‘Iml amp moet
neerlé soos in artlkel 8 beoog; ten opsigte van die wy-
slglng van 'n dorpsheplanningskema wat in werking is
soos in artikel 46 heoog; ten opsigte van die vrystelling
van die bepalings van Hoofstuk III soos in artikel 57 be-
oog: ten opsigte van die prosedure in verband met die
stigting van 'n dorp soos in artikel 58 heoog; om voorsie-
ning te maak vir die verdeling van ’'n dorp. deur ’n
nuwe artikel 64B in te voeg; ten opsigie von “die begif-
tiging betanlbaar as persentasic van grondwaarde 5005
fn- artikel 74 beoog; ten opsigte’ van die voorskry{ van
gelde soos in-artikel 92 beoog; en om vir bykemstige
aangeleentlicde voorsiening te maak. Lo

1

IE Provinsiale Raad van Transyaal VERORDEN
SO0S VOLG: — R

v aan. '

wwldse  1(1) Artikel 5(1) van die Ordonmansié_ op
kel Svaa Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (hierna_die
E;ﬂ,"i%‘gss Hoofordonnansie genoem), word hierby- gewy-
yan .

sig deur die uitdrukking *“’n tydperk van drié
jaar” deur die uitdrukking ‘‘die tydperk, maar
hoogstens vyf jaar, wat deur die Administra-
teur ten tye van die aanstelling bepaal word:
Met dien verstande dat, indien die Administra-
teur dit wenslik ag, hy te eniger tyd so ’n
van sy amp kan onthef.” te vervang.

- - _(2),Die .bepalings van subartikel (I)-word
+ - geag Op-22 Maart 1974 in werking te.getreé
Jhet. - L o

B DR

lid

No .552' (Admix-list-rator's), 1978.
PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to

promulgate an Ordinance, assented to by the State Pre-
sident-in-Council;

Now, therefore, I do hereby promulgate the Town-
planning- and ‘Townships . Amendment Ordinance, 1978
which is printed hereunder, "

Given under my Hand at Pretoria on this 23rd déy of

Octobgr, One thousand Nine hundred and Seventy-eight:

Ll .J

.* .. 5.G.-3 VAN NIEKERK,
. Administrator of the Province Transvaal
T P.R. 4-11(1978/11)

ORDINANCE NO. 21 OF '1978.
(Assented to on 22 September, 1978.) . ,
(English copy signed.by the Acting State President.)

.. EN GRDINANCE

To amend the Town-planning and Townships Ordinance,
. 1965; in respect: of the pericd of office of appointed
-, members as centemplated in sectlon 5; in respect of the
-¢ircumstances in which appeinticd members shall cease
to hold 'office as contémplated in section 8; in respect
of the amendment of a town-planning scheme which is
.in operation as centemplated in section 46; in respect
..of the execmptionh.from -the provistons of Chapter 1II as
contemplated in scetion 57; in respect of the procedure
in regard to the  establishment of a township as con-
templated in section 58; to proviide for the division of
- a, township by the inscrtion of a new section 64B; In res-
peet of the endowment payable as percentage of-land
“value as contemplated in. section 74; In respect of the
prescribing of fees as contemplated in section 92; and
*.-to provide for wmatlers incidental thereto.

E IT ENACTED by the Provincial Council of Téans_—
vaal as follows: — ST

1.(1) Section 5(1) of the Town-planning and

Amend-
Pty Townships Ordinance, 1965 (hereinafter re-
of Odin- ferred to as the principal Ordinance), is hereby
of 1965

amended by the substitution for the expression
“a period of three years” of the expression
“such period, but not exceeding five years, -as
determined by the Administrator at the time of
appointment: Provided that, if the Administra
tor deems it expedient, he may, at any time,
remove such member from office.”.

i ... . (2).The provisions of subsection (1) shall be
- - deemed to have, come into operation on 22

|05 N, 1900
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Wwﬁﬂl;_ﬂ 22."Artikel 8 van die Hoofordonnansie word

kel 8 yan lncrby gewysig deur paragraaf (e) deur die. vol—
i,s gende paragraaf te vervang:

nonsie 25
vnn 1965,

» *(e) indien hy deur die Administrateuar van sy
amp onthef word.”.

3‘;‘5!5’;;5 3(1) Artxkel 46(3) van dic Heofordonnansie

kol 46 van‘'word hierby gewysig deur die uitdrukking *“Na
rdon-,s verstryking van die tydperk ‘in ‘subartikel (2)(a)

nansioc 25
Yap 1965, genoem en behoudens™ deur die woord “Behou-
vang dour dens te vervang

artikel 2~

van Or-
donnan-
ale 16 van

(2) Die bepalings van subarnkcl (1) word ge-
1962 ag op 1 Augustus 1977 in werking te getree

wysig by het.
actikel 4

van Or-
donnanais

& van

1973 en _

artikel:10 ) u t h
»an Qr- . .

dnnnnnsla

38.,‘“ P :’...-.. B .

oAl .
- WU BV IS

ng}_ﬁﬂ g 4 Art1ke1 57 van ‘die Hoofordonnansie word
kal 57 von hierby gewyslg deur paragraaf (d) deur die vol-

3mle :23 gende paragraaf te vervang

Vet
urtlkelg
van Of-
dongen-
afe 15 van
1970. e

“(d) die Admmlstrateur, onderworpe aan "die
veorwaardes wat hy dienstig ag —

(1) enige statutére liggaam;

(ii) enige, persoon betrokke in -bona jgde
mynbedrwnghcde,

(111) emge stuk grond waarvan die ontwik-
keling of untleg, na sy mening, 'n va-

* kansie-oord, 'n openbare of soortge-
Iyke oord uitmaak of sal uitmaak; of

o (w) enige vereniging of maatskappy in-

_ gevolge enige bepaling van die Wet

. op Kcoperat:ewe Vercmgmgs, 1939
(Wet 29 van 1939), geregistreer,

van enige of alle bepalings van hierdie
Hoofstuk kan vrystel.”.

Wrlglog 5 Artikel 58(8) van die Hoofordonnansie
'Sii;is Lvan, word h,*erby‘ gewysrg deur in paragraaf (a) die
Ondon s "woorde “‘moet die Direkteur” deur die uitdruk-
Yy 1965, king “kan die ‘Direkteur, wanneer hy dit ook al
:?a”ig dour dienstig ag,” te vervang.

vaq . Or-

donnan-

sie 18 van

1974 en

2003 gc-

g by -,
mkel 13,
van COiF-.:

1915.; e
artikel 12

van. O "
donnon-

Jde 22 van

1576 en ' - ..
artikel 4

van! Or- °
dopnan.

sin 17 van

1971, -

PN

lesint 6. - Artikel 59¢3) van die -Hoofordonnansie
ket $9'sen word hiérby gewysig deur dxe uitdiukking “af

Oronys van die eerste publikasie in die Provinsiale

Amagd. 2, Section 8 of the principal Ordinance is
-acunns hereby amended by “the substifution for para-
o graph {e) of the following paragraph:

" . “(e) if he is rcmoved from offlcc by the Ad-
ministrator.”, .

:m““' 3.(1) Section 46(3) of the prmmpal Ordinance
scction* 46°IS hereby amended by the substltutlon for the
of Omi™ expression “After the expiry’ of the period re-
of ’9";,, ferred to in subsection .(2)(a) and subject™ of
tted by« the: ward “Subject”. :

o Oatia-
o196 _ (2) The provisions of subsccnon (1) shall be
ad es  deemed to have' comeé iito “operation’ ‘ori 1
by lccl.lon August 1977

dlmml:e 6 T

of 1973

ond scc-

tion 10 of v

Ordfohnco - .
22 of

1916.
1

i ¥ -.
[N ]

R l J.:

Amends * 4. Section 57 of the principal Ordinance is

nt of
g*l}g'gggg ‘heréby -amehded by the substifition- for para-
3:”?_9,3? graph (d) of the followmg paragraph:
a8
g’;:ggggn “(d) the Admxmstrator may, subject to such
d,;jng;' conditions as he may deem expedient,
we | exempt—"
© (i) any statutory body,
(i) any person engaged in bona fm‘e )
mining opgrations; o
0. . Vo
(iii) any area.of land the development or
-layout &f which, in his opinion, con-
stitutes or will constitute a holiday,
. public or similar resort; or
T R A A T,
(iv) any society or ‘company registered in
terms of. any provision of the Co-
operative, Soc1ct1cs Act, 1939 (Act 29
. of 1939),
from any or all of the provisions of th:s Chap-
- ter.”, )
Amend. 5. Section 58(8) of the principal QOrdinance is

scction 38 heréby aménded by the substitution in para-
of Oedla- oraph (a) for the word “shall”,” where it ap-
of 1965 pears for the first time, of the expression “may,

:::ﬂed by " wheniever he may dcem it expedient,”.

6. Sectlon 59(3) of the pnncxpal Ordinance
socon 50" is hcreby amended by the substitution for the
of Ordl.  expression ““first publication in the Provincial




BUITENGEWONE, PROVINSIALE KOERANT, 3 NOVEMBER '1978

37

yan 1965, Koerant  ingevolge subartikel (8) van artike]
agl:en-vyftig,” deur die woorde “van d:e aan-

atkele: soek”-fe vervang

donnpn-

sie 21 via J

1966, . -

artikel 7 -

van Or-

donnan-

sle 15 van

artikel 8
vin Of-
donnane-,
sie.6 van

1913,

arikel 3 e
van Or- , ol
donnans '

sio 18 van R .
1974 en DR} IV i
artikel 14 bt .

vin Of- !

donnar- ,

sla 16 van . .
978, P .

TyE

“’5“'!';‘13 & B Amkel 64A vdn die Hodfordonnansne word
kel 844 hlerby gewysig deur —

donnnn-
ale 2§ van
1965

(a) m 'subartikel (1) na di¢ woord “bestuur” .
wadr dit die tweede keer voorkom, die uit-

500 [nge-
voey by drukking “, behoudeﬁs die bepalings van
3:‘,}"%5_ ariikel 64B, " i te voeg; eft
ll= §5 s (b) in subarixkel (2) di¢ mtdmkkmg “moet
m- o, hy —" detr die ultdrukkmg ‘moet hy, be-
e s _ houdens die bepahugs van artikel 64B —
yom O te vervang
tie 22 van

176, . Lt T,
Invocgias 8. Die volgende artlkc] ward hierby na artikel

ll;al 648 G4A van die Hoofordonnansxe ingévoeg:

d "
.:%“é‘s“‘laa v Adalits:
1965, jag lot

64B (O 'n Aansoekdoencr wat ingé-
volge die bepalings van: artikel 64-in
kenms gestel is dat sy aansoek tocge-
staan is, kan, ondanks die bepalings van
Ve - artikel 64A(2J, binné 4 maande vanaf

waardes wat voorgeskryf word, aansoek

‘.: ©° ‘doen om die verdéling van die betrokke |

Co dorp;in fwee of meer dorpe en dien ter-
o selfdertyd 'n afskrif van sodanige aan-
b soek. by die plaaslike bestuur, as daar

‘ is, in wie se regsgebied die dorp geleé

' artikel 64A(1) nie op sodanige plaaslike
. '« bestuur ten opsigte van sodanige dorp
- "van toepassing nie.

(2) Die Admlﬂlstrateur kan voordat |

. die planné en kdarte in artikel 66 ge-
- foenr by die Landmeter-generaal inge-
C dién is' of, waar die planne en kaarte
,aldus mgedmn is, kan die Administra-
teur, 'ma’ corlegplegmg met dic Land-
meter—generaal tot die aansoek in sub-
artikel (1) beoog, onderworpe aan enige
voorwaarde wat Iy dienstig ag, toe-
stern. .
(3) Nadat die Administrateur sy toe-
i stemming- ihgevolge subartikel (2} ver-
s N lcen’ het, stel die Direktenr die aansoek-
o . doener onverwyld: skriftelik van sodani-
ge tdestemming’ in” kennis en die aan-
soekdoener dien binne 3 rhaande vanaf

+séetion

* sodanige kenrlisgewmg of binne die ver- |
.+ rdere tydperk wat die Direkteur op ver- |
oL soek toestaan, by die Administrateur op |

dic wyse en' onderworpe aan die voor- |

is, in en daarna is’ die bepalings van |

el 1965,
amended

ul o!
Ordin-
ance 23
of 1966

once., 18
of 1974
[
tion 14
of- Ordin-
ance 16
of 1975,

Amend-
wment of
séction
t4A of
Ordin-
afce 25
of 1965,
a$ in-
serted by,
of Ordin-
poce 18
ol 1924

Inscrtion
of sec-
tion 64B
in Or-
dinance
25 of
1965,

'

* nistratos

Gozéfté in terms. of subsection (8) of section
Jifty-eighis,”. of the word * apphcatlon

3

7. Sectlon 64A of the puncxpal Ordinance is
hcrcf:y dmended by —

(a) the insertion in subsection (1) after the
word “shall” of the expression “, subject
to the provisions of section 64B,”; and

(b) the' subst:tut:on in subs_echon (2) for the
expression “‘shall—” 6f ‘the expression
““shall, subject to the prov1smns of sectxon

G4B—.

8. The, following section is. hereby msertqd.
after section 64A of the principal Ordinance:

64B.(1Y An applicant ‘who has. faeen

notified inv terms of the provisions of
ien  Section, 64 that his apphcanon has
of towa- been granted may, notwithstanding' the
" - .provision$ of section 64A(2), withid 4
months of such motification or thhm
- such further period as the Director
may, on request, allow, apply to tle
Administrator ifi. the manner and sithi-
‘ject to the conditions as may be pre-
. scribed,” for the division of the .town-
-siup coricernéd into two or more towii-
- ships afid shall 4t the same time lodge
a’ copy of -such apphcatmn with the lo-
cal authority, if 'any, in whose area of
jurisdiction the townshlp is situated, and
theréafter thé provisions of section
G4A(LY shall ot be applicable to such
local aathority in respect of such town-
shlp

(2) The- Administrdtor may, before
_the plans and didgrams referred to in
" séétion 66 have been lodged with the
Surveyor-General or, where the plans
and dmgrams lidave Béen so lodged, the
Administrator may, after consultation
with the Surveyor-General, consent,
subject to any condition lié may deem
expedmut to the application contem-
plated in subsection (1).

(3).After the Administrator has
granted his consent in terms of sub-
section (2),; the Dn‘ector shall notify the
applicant forthwith in writing of such
consent and the applicant shall, within

** Admis -

may <on-
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wmusriunz

sodanige kennisgewing of binne die ver-
dere tydperk wat die Direkteur toelaat

die planne, dokumente en inligting in
wat deur die Direktenr vereis word be~ |

treffende elke afsonderlike dorp in sub—
artikel (1) beoog.

(4) Die Dirckteur stel na ontvangs
van die planne, dokumente en inligting
in subartikel (3) beoog die betrokke
plaaslike bestuur, die Landmeter-gene-

raal en die Registrateur van Aktes on- |

verwyld in kennis van die toestemming
verleen en die voorwaardes opgelé deur
die Administrateur ingevolge subartikel
(2) en voorsien sodanige plaaslike be:

stuur, die Landmetcr—generaal en die |

Regxstrateur van ‘Aktes van. ’n afskrif
van die plan van elke afsonderlike dorp
in subartikel (1) beoog.

(5y ’n Toestemming in subartikel (2)

beoog of ’n kennisgewing in subartikel
(3) beoog, word, ten ops1gte van elke
afsonderlike dorp in subartikel (1) be-
oog, onderskeidelik geag die toestaan

van 'n aansoek ingevolge artikel 61 of |.

kennisgewing daarvan ingevolge artikel
64 te wees.”.

9. Artikel 74 van die Hoofordonnansic word

kel 74 van hierby gewysig deur —

t of

"3 months of siach notification or within
such further period as the Director may
allow, submit such plans, documents and
information as may be required by the
Director relating to each separate
township contemplated in subsection

(1.

(4) The Director shall, after receipt
of the plans, documents and informa-
tion . contemplated in subsection (3),
notify the local autherity concerned,
the Surveyor-General and the Registrar
of Deeds forthwith of the consent
granted and the conditions imposed by
the Administrator in terms of subsec-
tion (2) and furnish such local author-
ity, the Surveyor-General and the Re-

- gistrar of Deeds with a copy of the
plan of each separate townshlp con-
temp]ated in subsection (1).

-~ (5). A comsent” contemplated iri sub-
. scction +(2) or ,a notification contem-
plated in subsection (3) shall, in respect
of each separate township contemplated
in subsecnon (1), be deemed to be the
- grant of an apphcatxon in terms of sec-
tion 61 'or notlﬁcatmn thereof in terms
of section 64 respectively.”. .

Amend. 9, Section 74 of the principal Ordina;nce' is
33’{;5%"_’ (a) paragraaf (b) van subartikel (3) deur die | section” hereby amended by —

56';;7;'% + volgende paragraaf te vervang: Ordin- (2} the substitution' for: paragranh (b) of- sub-
iﬁ:kec'm “(b) as die plaaslike bestuur of die Ad- | of 1965 section (3) of the followmg paragraph
onnans= ' M .
4le 15 von istrateur, na gelang van die geval, ol “(b) if the local authority or -thé Adml-
wigga 0P enige tydstip binne twaalf maande | gop o't " -nistrator, ' as the case may be, is, at
van Ore vanaf die datum waarop die datum | Ordie.. . Y o th
dennage Klikheid aan die olaaslike | 3. -+~ any time within 12 -months from the
donnen- van aanspree p o , ' bl
1972, bestuur of aan hom bekend geword | Sgtion date on which the date of liability
ettt : het, van mening is dat genoemde grgeinh‘ te -becamehknow% t% the local at:IJltl}o?ﬁg
S e k00pprys nie die ware grondwaarde | offers, '~ OL to him, of the %puuon ¢ B oot
schon -2, . .
1574 en van. die erf weerspieé] nie, moet die | selin 9. - "said purcllmsg Pnlce (}esthﬂo rf ect
von Ore plaaslike .bestuur of die Administra- ginance T .}he Itmehan va uteh oAd e er
e van feur, na gelang van die geval, by ge- motons - . ac;c?healtl:tasgrﬁlgyo%e :hall n;;ri);isr:;ﬂ:&r;
e Gorpecionaas oot Dotrekking ot die | S +* .. ¢ agrcoment with the township owner
v godvaade van daacdie otk w per | 38 U1 SR 0 Tebherned o
soon wat gemagtig is om onroeren v o tverly appo I
eiendom te waardeer ingevolge arti- d * ' appraise’ immovable property in terms
kel 6 van die Boedelwet, 1965 (Wet o of sectmﬁ 6 of the (ﬁdmlmstr?txi)gn6 S(;f
66 van 1965), of wat *n lid van die "+ Estates Act, 1965  (Act 66 o )
Suid-Afrikaanse Instituut van Waar- [ *+  * ° + ‘or who'is a member of the South
deerders is of wat, as 'n waardeerder African Institute of Valuers or who -
ingevolge die bepalings van artikel 7 . . has bee;l ﬂz:ppomted as af vah:er 12
- van die Ordonnansie op Eiendomsbe- - e -terms. of the provisions of section
Jlasting van Plaaslike Besture, 1977 (Or- . . .. of the Local Authorities Rating Or-
donnansie 11 van "1977), aangestel is, , P ;lmanﬁe 1977 (Ordx?ancekll of 1977},
aanstel met die doel om 'n waarde- [ © . .- - or the purpose of making an ap-
ring.van die grondwaarde van daardie | |~ - Y praisement , of the land value of that
erf te maak;™; ; erf;”;. -
(b) subartikel (5) deur dxe volgende subarttkel . () the substitution for subsectlon (5) of the
te vervang: - - i - "following subsection: o
“(5) Wanneer ook al °n dorpscicnaar ver- “(5) Whenever a township owner is re-
plig is om ’n begiftiging te betaal as ’n per- |. . - quired to pay an.endowment as a per- .
sentasie van dic- grondwaarde van "m erf |: . centage of the land value of an erf in a
in *n dorp -soos hec:log in ar;ﬂl()elh& ;n hy v LOWI;Shlp a.st co%emn]ated hm sec;_tmn 51513 t;nfd
"eiendomsreg” van sodanige erf behou het, is : ;+ he has retained ownership of such er
sodamoe beglfugmg verskuldlg en betaal- |: + ;* --such endowment . shall be due and pay-

baar — . P *, .able —
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(a) ten opsigte van' 'n dorp wat, op die

(b)

(c).

“datum van-die inwerkingtreding -van

die Wysxgmgsordonnansm op Dorpsbe-
pIanmng en Dorpe, 1978, alreeds tot
'n goedgekeurde dorp ingevolge die
bepalings van artikel 69 verklaar is —

(i) op die datum waarop die oprig-
ting van enige gebou op sodanige
_erf 'n aanvang neem; of

(ii) indien enige gecbon op sodanige
erf opgerig is voor die datum
. waarop die dorp tot 'n goedge-
keurde dorp ingevolge dic bepa-

lings van artikel 69 verklaar is |

en sodanige gebou deur die dorps-
eienaar gebruik of verhunur word,
op 1 Januarie 1981; of

ten opsigte van 'n dorp wat, op dic
datum van die inwerkingtreding van
die  Wysigingsordonnansic op Dorps-
beplanmng en Dorpe, 1978, nog nie tot
'n goedgekeurde dorp mgevolge die
bepalings van artikel 69 verklaar is
nie —

(i) op die datum waarop die oprigting "

van enige gebou op sodanige erf
n aanvang neem; of

(ii) ~md1en e'mge gebou op sodanige erf
opgerig is voor die datum waarop
- die dorp tot 'n goedgekeurde dorp
ingevolge die bepalings van artikel
69 verklaar word en sodanige ge-
bou deur die dorpseienaar gebruik
of verhuur word, op die dag waar-
'op '’ tydperk van 3 jaar vanaf die
datum waarop sodanige dorp tot
'n goedgekeurde dorp verklaar is,
“verloop het:’

Met dien verstande dat die Direkteur,
pa goeddunke, enige tydperk in hier-
die subartikel genoem, kan verleng en
dat die bepalings van paragrawe (a)(n)
en (b){(il) nie van toepassing is nie ten
opsigte van enige dorp wat ingevolge
di_c bepalings van enige vorige wet ge-
stig is.”; en

deur subartikel (6) deur die volgende

subartikel te vervang:

*“(6) Wanneer ook al 'n dorpseienaar
verplig is om ’n - begiftiging te belaal
as 'n persentasie van die grondwaarde
van 'n erf in 'n dorp soos beoog in
artikel 63 en sodanige dorpseicnaar
kom te sterwe nadat hy testamentér
oor so 'n erf beskik het of waar so-
danige erf intestaat aan iemand ver-
erf, word die. boedel van sodanige
dorpscienaar met ingang. van die da-
tum van afsterwe aanspreeklik vir die

- begiftiging op sodanige erf, en vir die

" doel van berekening van die begiftiging,

" word die markwaarde van die betrok-

ke erf op die datum van afsterwe van
die dorpseienaar geag die grondwaarde

. van die erf te wees.”,

(a) in respect of a township which, at the

(b)

date of -the coming into operation of
the Town-planning and. Townships
Amendment Ordinance, 1978, has al-
ready been declared an approved
township in terms of the provisions
of section 69 —

(i) on the date upon which the erec- -

tion of any bnilding on such erf
is commenced; or

(i) if any building has been erected
on such erf before the date upon
which the township has been de-
clared to be ‘anh approved township
in terms of the provisions of sec-
tion 69 and such bailding is used
or let by the township owner. on
1 January 1981; or

in respect of a township which, at the
date of the coming into operation of
the Town-planning ‘and Townships
Amendment Ordinance, 1978, has not
yet. been declared to be an approved
township in terms of the provisions of
section 69—

(i) on the date upon which the erec-
tion, of any building on such erf
:-'is .commenced; or

(i) if anv Building has been erected
on such erf before the date upon
which the township is declared to
be an approved township in terms
of the provisions of section 69 and
such building is used or let by the
township owner, on the day upon
which a period of 3 years has
elapsed from the dats upon which
such township was-declared to be
an approved township:

Provided that the Director may, in his
dlscretxon, extend any period referred

* to in this subsection and that the pro-

©

visions of paragraphs (a)(ii) and (b)(ii)
shall not apply in respect of any town-
ship cstablished in terms of the pro-
visions of any prior law;”; and

the substitution for subsection (6) of
the following subsection:

“(6) Whenever a township owner is
required to pay an endowment as a
percentage of the land value of an erf
in a township as contemplated in sec-
tion 63 and such township owner dies
after he has disposed of such erf by
will or where such erf is inherited by
any person by way of intestate suc-
cession, the estate of such township
owner shall, with effect from the date
of death, be liable for the endowment
on such erf and, for the purpose of

-determining the endowment, the mark-

et value of the erf concerned shall, on
the date of death’ of the township
owner, be deemed to be the land value

-of the erf.”.
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yer g - 10 Artikel 92 van dje. Hoofordosinansie word
van orti= hi y i o . i .

wn srii- hierby deur die volgende artikel vervang:
Ordon-

nansie 25 “‘Adminls.
van 1965, trateur
socs ver-  kan gelde
vang deur voorskryf,
artlkel 10

van Or-

donnan.

sle 16 von

1969,

92.(1) Die Administrateur kan gelde
voorskryf ten opsigte van —

(a) enige handeling, aangeleentheid of
aansoek ingevolge hierdie Ordon-
nansie; en

(b) enigicts wat vereis of gemagtig
word om kragtens hierdie Ordon-
nansie of enige regulasie daarkrag-
tens uitgevaardig, gedoen te word.

(2) Die gelde ingevolge die bepalings
van subartikel (1) voorgeskryf, is voor-
uitbetaalbaar.

(3) Dic Administrateur kan, na goed-
dunke, enigiemand van die betaling van
die gelde wat ingevolge die bepalings
vtarl1 ,subartikel (1) voorgeskryf js, vry-
s e ‘! . - .

11. Hierdic Ordonnansic heet die Wysigings-
?;c_;gnnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,

.
Kort titel,

No. 253 I(Administrateurs-, 1978,
PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90, van die Grondwet van die
Re_pubhek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om 'n ordonnansie, waarin die Staats-
president-in-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit dat ek hierby dic Wysigingsordonnansie op
Openbare Liggame (Taal), 1978, wat hieronder gedruk
is, afkondig.

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die 23ste
dag van Oktober, Eenduisend Negehonderd Agt-cn-

sewentig.
S. G. J. VAN NIEKERK,

Administrateur van die Provinsie Transvaal.
) ' P.R. 4-11(1978/22)
ORDONNANSIE NO. 22 VAN 1978,
(Toestemming verléen op 22 September 1978.)
(Afrikaanse eksemplaar deur die Waarnemende Staats-

president, onderteken.)

’N GRDONNANSIE

Tot wysiging van die Ordonnansie op Openbare Liggame
(Taal), 1958, ten opsigte van die. asanstelling of bevorde-
ring van amptenare soos in artikel 4 beoog; fem opsigte
van dle reg wvan appel teen hanstelling of bevordering
soos in artikel 5 becog.

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
4 S00S8 VOLG: —

Yervang: * 1. Artikel 4 van die Ordonnansic op Openba-
ariiket  re Liggame (Taal), 1958 (hiefna die Hoofordon-
e nansie genoem), word hierby deur die volgende
noste. artikel vervang:

soor’ .7Awel .4(1) Ondanks andersluidende bepa-
govls bevor-  -lings in artikel 62(4) van die Ordonnan-
tel derine  gie.op Plaaslike Bestuur, 1939, of in
Ordon- . Impte-  epjge ander wet vervat, stel 'n raad nic
namsio " iemand, hetsy op proef al dan nie,

in ’n professionele, administratiewe of |

Subatite- ). The following section is hereby substituted
sectlen  for section 92 of the principal Ordinance:
Ordin-
oisds, vAfmb  92(1) The Administrator may pre
mtedby M¥Pre scribe fees in respect of —
scction fees. N . .
o (@) any act, matter or application in
:}""}?g; terms of this Ordinance; and
" (b) anything required or authorized to
be done under this Ordinance or
any regulation made thereunder.
. .

(2) The fees prescribed in terms of
the provisions of subsection (1) shall
be payable in advance.

(3) The Administrator may, in his
discretion, exeropt any person from the
payment of the fees prescribed in terms
of the provisions of subsection (1).”.

Short 11. This Ordinance shall be called the Town-

thile, planning and Townships Amendment Ordin-
ance, 1978, :

—— —
— = ——4

No. 253 (Administrator’s), 1978.
PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South ‘Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an Ordinance, assented to by the State Pre-
sident-in-Council; '

Now, therefore, I do hereby promulgate the Public
Bodies (Language) Amendment Ordinance, 1978, which
is printed hereunder. -

Given under my Hand at Pretoria on this 23rd day of
October, One thousand Nine hundred and Seventy-gight.

. S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrator of the Province Transvaal,

. P.R. 4-1i(1978//22)
ORDINANCE NO. 22 OF 1978.
(Assented to on 22 September, 1978.) i
(Afrikaans copy signed by the Acting State President.)

. -AN ORDINANCE

To amend the Public Bodies (Language) Ordinance, 1958,
in respect of the appolntment or ‘promotion of officers
as contemplated in scetlon 4; in respect of the right of
appeal- against appointment or- promotion as contemplated
in- section 5.

E IT ENACTED. by the Provincial Council of
Transvaal as follows: —

Substl. 1. The following- section is hereby substituted
ofsec-  for section 4 of the Public Bodies (Language)
tiond  (Ordinance, 1958 (hereinafter referred to as the
‘dinance  priiicipal Ordinance):

s =Apeln-  4,(]), Notwithstanding anything to the
‘gmended mromotien contrary contained in section 62(4) of
Yor o of ol the Local Government Ordinance, 1939,
dinance- or in any other law, a council shall not
A appoint a person permanently, wheth-

er on. probation or net, to a profession-
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klerklike' pos ofin enige' ander pos
waarop die Administrateur by kennis-
gewing in ‘die Provinsiale 'Koerant dic
bepalings van hierdie subartikel van toe-
passing‘gcmaak Het, .vas aan nie en be-
vorder ’n raad nic'iemand na sodanige
pos nie tensy di¢ raad — y
(a) oortuig is dat ’n persoon wat aldus
aangestel of bevorder word oor val-
doende kennis van en bedrewen-
heid in albei die tale beskik vir
sodanige pos; of

(b) die goedkeurmg van die Admini-
strateur vir sodanige aanstelling’ of
bevordering vcrkry ‘het.

. . (2) Die bepalings van subartikel (3) is
: ni¢ van .toepassing .nie op, n persoon

wat nie 'n blanke is nie: Met dien ver-
- stande 'dat die Administrateur van tyd

tot tyd by kennisgewing in die Provin- | -

siale Koerant sodanige bepalings op eni-
ge groep of klas persone wat nie blan-
kes is nie, kan toepas.”

:‘{g‘;". 2, Artakcl 5 van d1e I-Ioofordonnansw word
Yan e1- hierby gewysig deur subarukel (7) te skrap.

van Or« . o

1
]

Kort 3. Hierdie Ordonnansie heet die Wysigingsor-
' donnansie op Openbare Liggame (Taal), 1978.

—

No. 254 (Administrateurs-), 1678,
’ PROKLAMASl E ,

Nademaal by artikel 90 van ‘die Grondwct van dic
Republick van Suxd-Afnka, 1961, aan niy dic bevoegd-
heid, verleen word om 'n ordonnansw, waarin die Staats-
president-in-rade toegestem het, af.te kondig:

So is dit.dat ek hierby die Wysigingsordonnansic op |,

Munisipale Verkiesings, 1978, -wat hieronder gedruk is,
afkondig.

Gegee onder my Hand te Preloﬂa op hcd‘- dle 23ste
dag van Oktober, Eenduisend Negehondcrd Agt-en-
scwcnug

! © 'S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrateur van dic Provinsie Transvaal.

P.R. 4-11 (1978/20) |

ORDONNANSIE NO. 23 VAN 1978

(Toestemming verleen op. 22 September 1978.)-

(Afrikaanse eksemplaar deur die Waamemende Staats-
president onderteken.)

N ORDONNANSIE

Tol. wysiging van dic Ordonnansic op Munisipale Verkie-
sings, 1970, ten opsigte van die woordomskrywings in
artikel 1 verval; ten opsigte van die opsiel van die kie-
serslys deur dlc raad soos in artikel 17 beoog; fen opsig-
te- van die regstel- van, foute in die kieserslys soos in:ar-
tikel 21 heeog, ten. opsigie vaop die Lwalifikasies van
raadslede scos in artikel’ 26 heoog; ten opsigte van die’
diskwalifikasies. van raadslede soos in ariikel 27 beoog;
ien opsigte van ’n toevallie vakature in die amp .van
raadslid seos in artll.el 30 beoog; ten: opsigte van die

kennisgewing van. 'n verkiesing en nominasiedag soos in |

S~

_ | No. 254 (Administrator’s), 1978.

“al, administrative or clerical post or to

_ any other post to which the Administra-

" tor has, by notice in the Provincial Ga-

zette, apphed the provisions of this sub-

section and a ‘council shall not promote

a person- to such post unless the
council — . G

(a) is satisfied that a person who s to
be so appointed or promoted has
sufflclent knowledge of and profici-
ency in both languages for such
post; or

© (b) has obtained the approval of the
. - Administrator for such appomtment
or promotxon.

(2). The prov151ons ‘of subsection (I]

shall not apply to a, person who is not

a white person: Provided that the Ad-

ministrator may, from time to time,

o - apply, by notice in the Provincial Ga-
- ...« : gette, such- provisions to any group or
class of pcrsons who arc not white

. persons.”
 Amesd, 2. Section §5'of the principal Ordinance is
wation * hereby amended, by the deletion of subsection
5 of Or-
dinance (7) -
13 of S
1958. e, T T
[swrt 3, This Ordinance shall ‘be called the Public
Bodies (Language) Amendment Ordinance,
1978. L ! ) :

A S S——

—
g

! * PROCLAMATION

' Whercas power is vested in e by section 90 oflthc'f
. Republic of “South Africa Constitution Act, 1961, to
" promulgate: an Ordinance, assented to by the State Pre-
sident-in-Council;

Now, therefore, 1 do hereby promulgatc the Municipal
Elections Amcndmcnt Ordmance 1978, which is printed
l hereunder.

Given under my Hand at Pr’ctona on this 23rd day
s of Qctober, One thousand Nine hundred and Scvcnty-

eight. el 11 i . .

. ; S. G. J. VAN NIEKERK,

Administrator of the Province Transvaal.
P.R. 4-11 (1978/20)

" ORDINANCE NO 23 OF 1978
, (Assented to on 22 Septcmbcr 1978.)"
(Afnkaans copy stgned by the ‘Acting Stale President.)

KN ‘GRDIMANCE

"To amend the Mumc:pal Elcctions Ordmance, 1970, in
respect of the definitions contained in section 1; in res-
pect of the preparation of the voters’ list by the council

_as ccntemplated“ im:seetion:17; in respect of the correction
of: errors in the - votlers' list as contemplated in section
¢« 21; in respect of the qualifications of councillors s con-

i templated in- section 25; in respect of the dismmll[ica-
tions of councillers as coniemplated :in- section 27; in

+ respeet of a casual vacancy in the office of councillor as
contemplated: in section 30; in respect of the notice of

an eleetion ind nomination day as contemplated in section

A
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artlkel 36 beoog; ten opsigte van die bekendmaking van
.die name . van Kandidate en van die stemming soos in ar-
tikel 42 peoog; ten opsigte van 'm vakature seos in arti-
kel 45 beoog; ten opsigte van die uitreiking van 'n stem-
‘hrief aan 'n kieser soos in artikel 53 beoog; ten opsigte
van die beswaar teen ’'n kieser soas in artikel 56 beoog;
ten opsigte van die verklaring van gcheimhouding soos
in artikel 64 beoog; ten opsigte van dle aanstelling van
stemgente soos in artikel 72 heoog; en om vir bykem-
stige aangeleenthede voorsiening te maak.

I"E Provinsiale Ra'xd van Transvaal VERORDEN
SO0S VOLG: —

wyislee 1. Artikel 1 van die Ordonnansie op Munisi-
kel'l pale Verkiesings, 1970 (hierna die Hoofordon-
dom.%n,;., nansie genoem), word hierby gewysig deur —

197" (a) na die woordomskrywing van “hierdie Or-
donnansie™ die volgende woordomskrywing
in te voeg:

‘“(viiA) ‘identiteitsdokument’ *n identiteits-
dokument soos omskryf in artikel
1 van die Bevolkingsregistrasiewet,
‘1950 (Wet 30 van 1950); (xi)

(viiB) ‘identiteitsnommer’ ’'n identiteits-
-nommer s00s omskryf in artikel 1
var, die Bevolkingsregistrasiewet,
1950; (Zii)”; en

(b) die woordomskrywings van “persoonskaart™

n “‘persconsnommer” te skrap.

watshe 2. Artikel 14(1) van die Hoofordonnansie
kel 14 word hierby gewysig deur die uitdrukking “30

S amts (6) deur die uifdrukking “30(7)” te vervang.
e . .
Wysglng 3, Artikel 17 van die ‘Hoofordonnansie word
kel 17 hierby gewysig deur subartikel (3) deur die vol-

Somonste gende subartikel te vervang:

16w R
1970, “(3) Ten opsigte van-elke persoon wat op ’n

kieserslys ingeskryf word, word dle volgende
besonderhede aangegee:

(a) sy volgnommer;

(b) sy i&entiteitsnommﬂ, as dit op dic parle-
mentére kieserslys verskyn;

(c) sy van en onmiddellik daarna sy voorna-
me en in die geval van ’n vroulike kieser,
indien sy getroud is of was, haar noojens-
varm;

(d) sy woonadres; )
(e) sy professie, bedryf of beroep; en
\

(f) in die geval van ’m persoon in artikel 14
(1)(b) genoem, 'n beskrywing van die be-
trokke eiendom en die ligging daarvan,

en alle vanne moet in alfabetiese volgorde
wees.”

Wysiging

ven 4. Artikel 21 vaz'l'die Hoofordonnansie word
kel 21

ket 21 hierby gewysig deur subartikels (1) en (2) deor

donnansie die volgende subartikels te vervang:
6 van i

1970 (1) Indien die stadsklerk daarvan ooriunig is
dat die besonderhede van ’n persoon per abuis
of deur onoplettendheid uit ’n kieserslys wegge-

36; in respect of the notlfication of the names of can-
didates and .of the poll as contemplated im section 42; m
respect of a vacancy as contemplated in section 45.
respect of the issue of & ballot paper to 2 voter as con-
templated in section 53; in respeet of the objection to a
voter as contemplated in sectien 56; In respect of the
declaration of secrecy as contemplated in section 64;
in respect of the appointment of polling agents as coutem—
plated in section 72: and to provide for matters inciden-
tal thereto.

E 1T ENACTED by thc Provincial Council of
Transvaal as follows: — -

Amend> 1. Section 1 of the Municipal Elections Or-
section 1 dinance, 1970 (hereinafter referred to as the

oardie- principal Ordinance), is hereby amended by —
of 5970, -
(a) the substitution for the definitions of
“identity card” and “identity number” of
the following definitions respectively:

“(xi) ‘identity document’ means an

. identity document as defined in

; section- 1 of the Population Regi-

stration Act, 1950 (Act 30 of
1950); (viiA)

(xii) ‘identity number’ means an iden-

' tity number as defined in section 1

of the Population Registration
Act, 1950, (viiB)”; and

(b) the deletion in the Afrikaans text of the.

definitions of ‘‘persoonskaart” and ‘‘per-
soonsnommer"
t f
Amend- 2. Secuon 14(1) of the principal Ordinance
scction _14is hereby amended by the substitution for the

Séc.l‘;}‘;é“ expression *30(6)” of the expression "**30(7)".
0l

Amend: 3. Section 17 of the prmc:pal Ordinance is
sectlon 17 hereby amended by the substitution for subsec-

sheete” tion (3) of the following subsection:

of 1970
"3 In respect of every person who is enrol-
led on a voters’ list, the following particulars
, shall be given:

(a) his serial number;

(b) his identity number, if it appears on the
parliamentary voters’ list;

{c) his surname and immediately thereafter his
christian names and in the case of a female
voter, if she js or has been married, her
maiden name;

(d) "his residential address;

(e) his profession, trade or occupation; and

(f) in the case of a person referred to in sec-
tion 14(1)(b), a description of the property
“concerned and the situation thereof,

and all surnames shall be in alphabetical or-
der.”

Amead- ° 4, Section 21 of the principal Ordinance is
section 21 hereby amended by the substitution- for subsec-
anca 16 tions (1) and (2) of the following subsections:

of 3570,
) “() If the town clerk is satisfied that the
. particulars -of any. person have been omitted

_X.
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laat of geskrap is of per abuis of deur omop- |

lettendheid in 'n kieserslys ingeskryf is, moect
hy ’n toepaslike regstelling met betrekking tot
so 'n weglating of skrapping of verkeerde in-
skrywing in die kieserslys aanbring en, indien
s0 'n regstelling na nominasiedag plaasvind,

- stel hy elke betrokke kandidaat of sy verkies-
ingsagent daarvan in kennis.

(2) Die stadsklerk kan te eniger tyd °n klerk-

4 like fout in die kieserslys regstel ten einde dit

in ooreenstemming met die parlementére kie-
serslys te bring.”,

Vervan- 5. Artikel 26 van die Hoofordonnansie word
van el hierby deur die volgende artikel wvervang:
é%%;?:?l[n )Rl 26, Temand wat —

1970. (a) in ’n munisipaliteit woonagtig is; of

(b) buite 'n munisipaliteit woonagtlg is

en wat die cxcnaar van belasbare
eiendom binne ’n munisipaliteit is

_ wat uitsluitlik in sy naam geregi-
streer is,

“en’ wat as.’n kieser op die kieserslys
vir sodanige munisipaliteit ingeskryf is,
kan, behoudens die bepa]mgs van artikel
27, tot raadslid vir so 'n munisipaliteit
of enige wyk daarvan genomineer en
verkies word: Met dien wverstande dat
geen persoon tegelykertyd vir meer as

' een wyk genomineer mag word nie.”
Wlslne 6. Artikel 27(1) van die Hoofordonnansw
kel 21 word hierby gewysig deur —

doanenele (p) in paragraaf (d) die uitdrukking “45(1)"

1910. 70, 1o0s deur die uitdrukking “45(3)" te vervang; en
gr,ggmd (b) na paragraaf (d) dic volgende paragraaf in

Ordon-

) te voeg:
vnn 1972,

*“(dA) hy binne 'n tydperk van drie jaar wat
nommasn:dag onmiddeltik voorafgaan
aan 'n misdryf waarvan oneerlikheid 'n
element is, skuldigbevind is of hy bin-
ne genoemde tydperk aan enige ander
misdryf skuldig bevind is en ten opsigte
daarvan tot gevangenisstraf sonder dic
keuse van ‘n boete gevonnis is;”.
Wysiging
van artl-
kel 30
donnnnsie
6 van

7. Artikel 30 van die Hoofordonnansie word
hierby gewysig deur —

(a) in subartikel (1) na paragraaf (f) dle vol-

33&3?3"’ gende paragraaf in te voeg:

kel
Zan “(fA) hy aan 'n misdryf waarvan oneerlikheid
O 6 'n element is, skuldig bevind word of
van 1973, aan enige ander misdryf skuldig bevind

word en ten opsigte daarvan tot ge-
vangenisstraf sonder die keuse van °n
boete gevonnis word;”;

(b) in subartikel (5) —

(i) die woord ‘‘verkiesing”, waar dit die
eerste keer voorkom, deur die woord
“tussenverkiesing” te vervang; en

_ (ii) die voorbehoudsbepaling daarby deur
die volgende voorbehoudsbepalmg te
vervang:

Substitu-
tion of
scclion 26
of Ordin-
ance 16
of 1970.

Amend-
section 27

onco IG
of 1970, .
as amend-
ed by
section 3
of Ordin-
ance 9

of 1972,

Amend—

of
sucllon 30
of Ordin-
ance 16
of 1970,
as amend-
ed

section 2
of Ordin-
ance 16

of 1973.

or deleted through error or inadvertence from a
voters’ list or were entered in a voters® list
through error or inadvertence, he shall make an
appropnatc correction in relauon to such omis-
sion or deletion or incorrect enrolment in the
voters’ list and, if such correction occurs after
nomination day, he shall advise every candidate
concerned or his election agent thereof.

(2) The town clerk may, at any time, correct
a clerical error in the voters’ list in order to
make it correspond with the parliamentary vo-
ters’ list.”.

5. The following scction is hereby substituted
for section 26 of the principal Ordinance:

**Qualifi-
calions.

26. Any person who —
(a) is resident in a municipality; or

(b) is resident outside a municipality
and who is the owner of rateable
property within a municipality
which is registered solely in his
name, ,

and who js enrolled as a voter on the
voters’ list for such mumclpahty may,
subject to the provisions of section 27,
be nominated and elected as a councxl-
lor for such municipality or any ward
thereof: Provided that no person may
be nominated for more than one ward
at one and the same time.”.

. 6. Section 27(1) of the principal Ordmance xs'
hereby amended by —

(a) the substitution in paragraph (d) for the
. expression “45(1)” of the expression
“45(3)”; and

the insertion after paragraph (d) of the
following paragraph:

“(dA) within a penod of three years immedi-
ately preceding nomination day, he was
convicted of an offence of which dis-
honesty is an element or, within the
said period, he was convicted of any
other offence and sentenced in respect
thereof to imprisonment without the
option of a fine;”.

)

7. Section 30 of the principal Ordinance is
hereby amended by —

(a) the inmsertion in subsection (1) after para-
..graph (f) of the following paragraph:

“(fA) he i convicted of an offence of
which dishonesty is an element or is
convicted of any other offence and
sentenced in respect thereof to im-
prisonment without the option of a
fine;’;

(b)'tile substitution in subsection 5 —

() for the word “election”, where it ap-
pears for the first time, of the word
“by-election™; and

(i) for the proviso thereto of the follow-
ing proviso:
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“Met dien verstande dat indien daar | “Provided that if, in terms of the pro-
ingevolge die bepalings van subartikel visions of subscction (4), there has been
: (4) gedurende die maand Desember, declaréd during the month December,
( Januarie of Februarie wat *n algemenc January or February which immediate-

verkiesing onmiddellik voorafgaan, ver- ly precedes a general election that a

klaar word dat 'n toevallige vakature casual vacancy occurred, such a vacan-

ontstaan- het, so 'n vakature nie aan- . ¢y shall not be filled unléss there ex-
gevul word nie tensy daar meer as drie ists more than three casual vacan-

toevallige vakatures bestaan.”; en cies.” K and .

. (¢) na subartikel (5) die volgende subartikel in (c) the msertmn after subsection (5) of the
te voeg terwyl die bestaande subartikel (6) . following subsection, . the existing subsec-
subartikel (7) word: tion (6) becoming subsectmn (M
“(6) Indien geen kandidaat behoorlik vir “(6) If no candidate has been duly nomi-
’n vakature ' in subartikel (1) beoog, ge- nated for a casual vacancy contemplated in
nomineer word nie, gee die kiesbeampte subsection (1), the returning officer shall,
binne sewe, K dac na nominasiedag opnuut within seven days from nomiination day,—
van sodamge wakature kennis ooreenkom— . pive notice anew of such vacaney in ac-
stig die bepalings van artikel 36 en, indicn + cordance with the provisions of section 36
geen kandidaat dan behoorlik genominecr and, if no candidate is then duly nominated,
' word nie, is die bepalings van artikel 45(2) - the provisions of section 45(2) shall apply
mutatis mutandis van toepassing.”. . mutatxs mutahdis,”.
vy e 8 Artikel 36 van die Hoofordonnansie word Amend- " §, Section 36 of the principal Ordmaucc is
kel Dierby gewysig deur subartikel (2) deur die | B22% hereby amended by the substitution for subsec-
donnanale volgende subartlkel te vervang: "5 %;;:E"’ tion (2) of the following subsection:
+ ol
’9“_’ “2) In 'n kennisgewing in subartikel (1) “(2) In a notice refefred to in subsection (1)
g genoem,- word die aantal vakatures wat aange- ““the number of vacancies to be filled and the
" vul moet word en die wyke waarin die vakatu- wards in which the’ vacancies ‘occur, shall be
res bestaan,’ vermeld.”. :Stated o .
E%’z"i' hierby deur die volgende artikel vervang: ;;cuon « for section 42 of the prmcxpal Ordinance:
o . . 116 M . '
Jonnansls Bekend 42, Indien die aantal kandidate wie se of 1970, poodfiea- 42, If the nutll'nber Obf candldatest&hose
IﬁBﬂl‘l van nam, nomlna51es aangeneem lS meer lS .as g:n.l'l'ldB'SOf llommathﬂS ave een accep I8
w yan kan die aantal vakatures in die betrokke wyk dates and  ROTE than the number of vacancies in
gader . of munisipaliteit, na gelang van die ge- . the ward or municipality concerned, as
hede.  val, maak die kiesbeampte onverwyld, am " the case may be, the returning offlcer
by kcnmsgewmg wat in “n nuusblad ge- - shall forthwith by notice published -
publiseer en in 'n opvallende plek by a newspaper and affixed in a -Con-
die munisipale kantoor aangebring spicuous place at the mummpal office,
word — : notify —

(a) die name van die kandidate ten op- (a) the names of the candidates in res-
sigte van wi¢ ’'n stemmmg gehou .pect of whom a poll is required to
moct word; be held;

(b) die naami en adres van elke verkie- (b) the name and address of every clec-
singsagent, as daar is, wat ingevolge . vent. i inted i
dic bepalings van artikel 71 aange- tion agent, i any, appolnled in
stel is; terms of the provisions of section

(¢) dic plekke waar die stemburo’s sal . 74 7
wees; en (c) the places where the polling sta~

' (d) die ure wanneer die stemming ‘ge- tions will be; and o
hou sal word, (d) the hours when the poll will' be

bekend.”. : held: .

Wysigine . 10 Artikel 45 van die Hoofordonnansie word ﬁ'e"enngf' - 10' ‘Section 45 of the prmmpal Ordinance is
keld> . hierby gewysig deur subartikel (I) deur die | Zcfionss hereby amended by the substitution for subsec-
donnansie Volgende subartikels te” vervang terwyl die be- | £ Onle- ¢ion (1) of the following subsections, the ex-
o of 1970.  sting subsection (2) becommg subsection (3):

1970,

L]

staande subar]ti,kel (2) subartikel (3) word:

“(1) Indien geen kandidaal behoorlik vir ’n
vakature'tén opsigte van 'n verkiesing in artikel
33 beoog, genomineer word mie, word 50 ’n va-
kature geag 'n ioevallige vakature te wees en
word deur middel van ’n tussenverkiesing aan-
gevul.

“(1). ¥ no. candidate has-been diily nominated
for a vacancy in respect of an clectlon contem-
plated in section 33, such vacancy shall be
deemed to be a casual vacancy and shall be
filled by means of a by-clection.
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(2) Vir doeleindes ‘van subartikel (1) is die
bepalings van artikel 30(3), (4), (5) en (7) mu-
{atis mutendis van toepassmg

Wyuig!n g .
von

kol 49
van Ozr-
donnnnale
16 van
1970,

' 11. Artikel 49 van die Hoofordonnansie word
hierby gewysig deur’ die uitdrukking “artikels
36(2). en 42 deur die ultdrukkmg “artikel 427
te vervang.

Wyslglng.
vam artl-
kel 53
van Or-

donnansie
i6van
1970.

12, Artikel 53 van die Hoofordonnansie word
hierby gewysig deur —

(a) in subamkel (2) die’ woord “pcrsoonskaart
“deur " die woord “identiteitsdokument” te

., vervang;

(b) .in subartikel (3)'die mtdrukkmg ‘persoons-
"kaart ‘of ander bewys van identiteit inge-
volge sitbartikel (2) getoon het, en voordat
hy toegelaat word om te ‘stem™ deur die

' yitdrukking -“identiteitsdokument "of ander
bewys van identiteit mgevolge subartikel
(2) getoon het, en voordat *n stembrief aan
hom uitgcrelk word™ te vervang, en

« . '(c) in subartikel.(4) dic. woord “persoonskaart”
"7 deur die' woord "ldentlteltsdokumcnt” te
vervang. R

et

Wislgii "' '13, Artikel 56(1) van die Hoofordonnzihslc

word hierby gewys:g deur die uitdrukking *

van O~

dotmanae afwesigheid of ony, n ander rede” te skrap.
NI ST 4

Wwlgng 14, Artikel 64 van die Hoofordonnansie word

Lol 64 _hierby gewysig deur na die woord “stemagent”

van O die uitdrukkmg ', agent in_artikel 58(2) ge-
{8 yon noem in. te Voeg. ‘

e ot T .

Walsiag . 15; Artlkel 72 van die’ Hoofordonnansxe word

kel 72 "hlerb%v gewysig deur aan die einde van subarti-

Yoamanste kel (2) die volgende voorbelioudsbepaling by te

16 wvan voeg. o,

1870, .

. Met dien verstande dat, waar 'n wyk in
stemdxstrlkte mgedeel is, elke stemd:stnk by die
toepassing van hlcrdle subamkel geag word 'n

T wyk te, wees.”?
Wylng " 16, Bylaes- 1 en 2 by die Hoofordonnansie

laes 1en  word hlerby gewysig deur die woord *‘persoons-
7 o waar dit ook al voorkom, deur die

2b
doapansle nommer
levan  woord. * “identiteitsnommer”, te vervang.

1970,

Wniging
van, B;

lae 3 bJ'

Ordon:

nana!e 16:
vaa 1970,

17, Bylae 3 by dic Hoofordonnansie word
hierby gewysig deur — -

.(a)-.die woord: “Woonadres’™ deur die woorde
. “Adres waar tans woonagng” te vervang;
en

‘ , (b) dlc woord- “Persoonsnommer” deur die
woord: “Identiteitsnommer” te vervanp.

Ko thel, | 18, Hjerdxc Ordonnansw heet dxe Wysigings-

ordonnansm op Munisipale Verkiesings, 1978.

(2) For the purposes of subsection (I) the
provisions of section 30(3), (4), (5) and (7) shall
apply mutatis mutandis.”:

Amend-

Amend- 11. Section 49 of the principal Ordinance is
section 49 hereby amended by the substitution for the ex-

bl o pression “sections 36(2) and 42" of the expres-
of 1970. gion “section '42”.
Amend- 12. Section 53 of the principal Ordmance is

,icg'ﬁ'ss hereby amended by —

M. (a) the substitution in subsection (2) for the
! .

words “1dcnt1[y card” of ihe words “iden-
tity document”;

(b) the -substitution in subsection (3) for the
"' expression “identity card or other proof of
identity in terms of subsccllon (2) and be-

fore he is allowed to vote” of the expres-

sion 1dent1ty document or other proof of
identity in terms of subsection (2) and

. before a ballot paper is issued to him”; and

(c) tiie “substitulion in, subsection (4) for the
words, “identity card” of the words “iden-

tity- document”,

Ameﬂd' + 13, Section 56(1) of the principal ‘Ordinance
e onss is hereby amended by the deletion of the ex-

of Ordlo- pression *, absence or otherwise”.
of 1970, .

Amends 14, Scctlon 64 of the prmclpal Ordinance is
eon 64 hereby amended. by the insertion after the

Sheade word “polling agent” of the expression “, agent
of 1970. referrcd to in secnon 58(2)“
Amead: 15. Section 72 of the principal Ordinance is
seation 72 hereby amended by the addition at the end of
:;,39;‘1’}"' subsection (2), of thc followmg proviso:
of 1970,
* Provxded that ‘where a ward is divided in
pollmg districts, each polling district shall, for
the purposcs of this subscctlon be deemed to
be a ward. '
Amend, 16. Schedules 1 and 2 to the principal Ordi-
Schedutes nafice are hereby amended in the Afrikaans
Leama2' text by the substitution for the word “persoons-
ance 16 nommer™, wherever it appears, of the word
of 1970. L -

identiteitsnommer”. ..
Amend-

Amend 17. Schedule 3 to the prmclpal Ordinance is
Setiedule hereby amended by —

dimnco  (a)- the substitution for the words. “Residential
7. " address” of the words.““Address where pre-
“sently resulmg ; and
(b) the substitution in the Afrikaans text for
the word “Persoonsnommer” of the word
=" “Identiteitsnomme! ’:.
Shart 18. This Ordinance shall be called the Muni-

cipal Elections Amendment Ordinance, 1978,
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No. 255 (Administrateurs-), 1978.
PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die
Republiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegd-
heid verleen word om ’n ordonnansie, waarin die Staats-
presidentzin-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit dat ek hierby die Ordennansie op Perde-
wedrenne en Weddenskappe, 1978, wat hieronder gedruk
is, afkondig.

Gegee onder my Hand te i’rctoria, op hede dic 23ste
dag van Oktober, Eenduisend Negehonderd Agt-en-

sewentig.
S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
P.R. 4-11 (1978/24)

ORDONNANSIE NO. 24 VAN 1978.
(Toestemming verleen op 22 September 1978.)
(Engelse eksemplaar deur dic Waarnemende Staats-
president onderteken.)’

'N ORDONNANSIE

Om voorsiening te mwaak vir die beperking, reéling van
en heheer oor perdewedrennc en weddenskappe en vir
lisensies, belastings en gelde in verband daarmee; en om
vir hykorastige aapgeleenthede vporsiening te mazak.

N\IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SO0S VOLG: — .

INLEIDEND

Woordom-

soraioe- 1. In hierdie Ordonnansie, tensy uit die same-

hang anders blyk, beteken —

© () “Administrateur” die amptenaar. aan-
gestel ingevolge artikel 66 van die
Grondwet van die Republiek van Suid-
Afrika, 1961 (Wet 32 van 1961), hande-
lende op die advies en met die toe-
stemming van die Uitvoerende Komitee
van die Provinsie; (i)

(ii) “aansoek™, met betrekking tot 'n be-
roepswedderslisensie, *n a2anscek om 'n
beroepswedderslisensie jn  artikel 17
beoog; (ii)

(iii) “beroepswedderslisensie™ 'n lisensie in
artikel 17 genoem; (v)

(iv) “buitebaanse totalisator” ’n buitebaan-
se¢ totalisator in artikel 11(1) genoem;

x)

(v) “gelisensieerde renbaan” ’n  gelisen-
sieerde renbaan in artikel 3(5) genoem;
(viif) ‘

(vi) “gelisensieerde beroepswedder” ’n be-
roepswedder wat die houwer is van ‘n

(vii)

(vii) “gemagtigde beampte” “n provinsiale
inspekteur in diens van die Transvaalse
Provinsiale Administrasie of enige an-
der beampte in diens van sodanige

. . Administrasie wat skriftelik .as ’n ge-

geldige lisensie in artikel 25 genoem; |

No. 255 (Administrator’s), 1978.
'  PROCLAMATION-

Whereas power is vested in me by section 90 of the
Republic of South Africa Constitution Act, 1961, to
promulgate an Ordinance, assented to by the State Pre-
sident-in-Council;

Now, therefore, I do hereby promulgate the Horse-
racing and Betting Ordinance, 1978, which is printed
hereunder,

Given under my Hand at Pretoria, on this 23rd day of
October, One thousand Nine hundrcd and Seventy-eight.

S. G. J. VAN NIEKERK,
Administrator of the Province Transvaal,

P.R. 4-11 (1978/24)
ORDINANCE NO. 24 OF 1978. -
(Assented*to on 22 September, 1978.)
(English copy signed by the Acting State President.)

AN ORDINANCE

To previde for the restriction, regulation and control of
!:orse-raclng_ and betting and for licences, taxes und fees
in connection therewith; and {0 provide for matters
incidental thereto.

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
- vaal as follows: — ' .

PRELIMINARY

Defints
tions,

L Ip tpis Ordinance, unless the context other-
wise indicates — .

§) “Administrator” means the officer ap-
pointed in terms of section 66 of the
Republic of South™Africa Constitution
Act, 1961 (Act 32 of 1961), acting on
the advice and with the consent of the
Executive Committee of the Province;

@

(i) “application”, 'in relation to a book-
maker’s licence, means an application
for a bookmaker’s licence contem-
plated in section 17; (ii)

(iii) “‘authorized officer” means a provin-
cial inspector in the employ of the
Transvaal Provincial Administration
or any other officer in the employ of
such Administration designated in
writing as an authorized officer by the
Provincial Secretary; (vii) .

“Board” means the Totalizator Agen-
¢y Board (Transvaal) referred to in
section 11(1); (xi)

(v) “bookmaker’s licence” means a licence
referred to in section 17; (i)

(iv)

(vi) “horse-race” means a race in which
an animal belonging to the equine spe-
‘clesparticipates; (x) - ¢

(vii) “licensed bookmaker” means a book-
..maker who is the holder of a valid li-
cence referred to in section 25; (vi)
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magtigde beampte deur die Provinsiale
Sekretaris aangewys is; (iii)

(viii) *“hierdie Ordonnansie™ ook 'n regula-
sie; (xx) .

(ix) “Lisensickomitee” die Beroepswedders-
lisensiekomitee in artikel 18(1) genoem;
(ix)

(x) “perdewedren” ’'n wedren waarin n
dier wat aan die perdefamilie behoort,
deeineem; (vi)

(xi) “Raad” die Totalisatoragentskapsraad
{Transvaal) in artikel 11(1) genoem;
(iv) '

(xii) *‘regulasie” ’n regulasie ingevolge die
bepalings van hierdie Ordennansie uit-
gevaardig; (xv)

(xiii) “Sekretaris van Binnelandse Inkomsie™
ook ’'n ‘ontvanger van inkomsie of
enige ander beampte aan wie die Se-

| kretaris van Binnelandse Inkomste
enige bevoegdheid wat aan sodanige
Sekretaris ingevolge die bepalings van
hierdie Qrdonnansie verleen is, gede-
legeer het; (xvi) -

“Sekretaris van die Liscnsiekomitpc”
die Sekretaris van die ~Li.senS|ekomucc
in artikel 19 genoem; (xvii)

(xv) “Tattersalls” -’n wedbeurs in artikel
14(1) beoog; (xviii)

(xvi) “Tattersallskomitee’” ’n Tattersallsko-
mitee in artikel 15(1) genoem; (xix)

(xvii) “totalisatorpermit” ‘n” permit vir ’n
totalisator in artikel 12(1) becog; (xxi)

(xviii) “voorskryf” of enige dergelike woord,
by regulasie .voorskryf; (xi)

(xix) “wedrenbyeenkoms” ’‘n wedrenbyeen-
koms in artikel 2(1) beoog; (xii)

.(xx) “wedrenbyeenkomslisensie” ’n lisensie
in artikel 3(1) genoem; (xiii)

(xiv)

(xx) “wedrenklub” ’n wedrenklub in arti-
kel 3(1) genoem. (xiv)

HOOQFSTUK 1
' © PERDEWEDRENNE
Ongemag-  2,(1) By die toepassing van hierdie Hoofstuk
wearen-  beteken 'n wedrenbyeenkoms 'n byeenkoms van
e Dersone wat ’n perdewedren bywoon, hetsy so-
bied. danige wedren plaasvind, al dan nie, indien die

datum en plek van sodanige wedren by open-
bare advertensie of private uitnodiging bekend
gemaak is.

(2) Niemand hou ’n Wedrenbyeenkom.g ni'c
tensy dit ingevolge die bepalings van hierdie
Hoofstuk gemagtig is. -

(3) Iemand wat die bepalings van subartikel
(2) oortree of versuim om daaraan te voldoen,
is aan °n misdryf skuldig. )

(4)' By 'n vervolging weens 'n misdryf in sub-
artikel (3) genoem —-

Unautho-
Tized

race-
meeting
prohjbit-
ed.

{viii) “licensed race-course” means a li-
censed race-course referred to In sec-
tion 3(5); (v)

(ix) “Licensing Committee” means the
Bookmaker’s Licensing Committee re-
ferred to in section 18(1); (ix)

(x) “off-course totalizator’ means an off-
course totalizator referred to in sec-
tion 11(1); (iv)

(xi) “prescribe” or any like word means
prescribe by regnlation; (xviii)

(xii) “race-meeting” means a race-meeting
contemplated in section 2(1); (xix)

(xii}) “race-meeting licence” means a Ii-
cence referred to in section 3(1); (xx)

(xiv) “racing-club” means a racing-club re-
ferred to in section 3(1); (xxi)

(xv) “regulation” means a regulation made
in terms of the provisions of this Or-
dinance; (xii)

(xvi) “Secretary for Inland Revenue” in-
cludes a receiver of revenue or any
other officer to whom the Secretary
for Inland Revenue has delegated any
.power conferred on such Secretary in
terms of the provisions of this Ordin-
ance; (xiii)

(xvii) “Secretary of the Licensing Commit-
tee’. means the Secretary of the Li-
censing Committee referred to in sec-

_ tion 19; (xiv)

(xviii) “Tattersalls” means a Dbetting ex-
change contemplated in section 14(1);

(xv)

(zix) “Tattersalls committee” means a Tat-
tersalls committee referred to in sec-
tion 15(1); (xvi)

(xx) “this Ordinance” includes a regula-
tion; (viii)
(xxi) “totalizator permit” means a permit

for a totalizator contemplated in sec-
tion 12{1). (xvii)

CHAPTER 1

HORSE-RACING

2.(1) For the purposes of this Chapter, a
race-meeting means any gathering of persons
attending a horse-race, whether or not such
race is run, if the date and place of such race
have been made known by public advertise-
ment or private invitation.

. .(2) No person shall hold a race-meeting un-

* less it has been authorized in terms of the pro-

visions of this Chapter.

(3) Any person who contravenes or fails to
comply with the provisions of subsection (2)
shall be guilty of an offence.

(@) In any prosecution for an offence refer-
red to in subsection (3) —
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(a) word iemand wat op enige wyse 'n wedren- (a) any. person who in any.way organized or
bl"“-t“-'fgkofiﬂs scorganisecr ?f S}‘i!’fe] dhet -O: arranged or who assisted in erganizing or
wat by die organisering of re€ling daarva . ) .
hulp verleen het, geag sodanige byeenkoms arranging a race meem}g 'shalgj be deemed
te gehou het; en to have held such meeting; an
(b word ’n byeenkoms van persone wat ’'n -(b) any gathering of persons attending a race-
wedrenbyeenkoms bywoon, geag as gevolg meeting shall be deemed fo have taken
van ’'n openbare advertensic of private uit- place as the result of a public advertise-
nodiging plaas !¢ gevind het. ment or private invitation,
Uitrelking 3.1} Behoudens die bepalings van hierdie | rsueof ' o ial ;
van fisen- : . h 3.(1) Subject to the provisions of this Chap-
. . : ; 1 C . "
siezen ~ Hoofstuk kan die Administrateur, op skriftelike [ (752" ter, the Administrator may, on written appli-
Kl wat aansoek gerig aan die Provinsiale Sekretaris en gclub cation addressed to the Provincial Secretary
Yo o Op VETSHCR(}UHE van die inligting wat d]ﬁ Admi- ingthe  and upon furnishing such information as the
penbyeen nistrateur d"‘"mg ag, aan 'n wedren nbhwat ofrace-  Administrator may deem expedient, authorize
ren- Tl {11(: cien Oms"]‘n‘ﬁiﬂ'ﬁmg ﬁ’]a" pclrsgnc is c(tlsy Tealees the issue to a racing-club which is a nen-pro-
e met regspersoonlikheid beklee, al dan nie, die | rce. prietary association of persons, whether corpo-

tig.

uitreiking van °n lisensie magtig om soveel ‘wed-
renbyeenkomste en op die grond in die wettige
besit of okkupasie van sadanige wedrenklub wat
in die liscnsie vermeld word, te hou.

(2) By die toepassing van subarlikel (1) be-
teken “nie-eiendomsvereniging van persone” ’'n
vereniging van persone —

(a) wat uitsluitlik. vir die hou van perdewedren-
ne gestig is;

wat sy winste en ander inkomste uitsluitlik
vir die bevordering van perdewedrenne en
die voorsiening van bykomstige geriewe
aanwend;

()

waaruit niemand ’'n dividend of ander gel-
delike voordeel' of wins ontvang nie: Met
dien verstande dat niks in hierdie paragraaf
vervat die betaling belet nie van —

. (i) bedryfskoste;

(ii) toekennings vir liefdadigheidsdoelein-
des; of

(c)

(iii) rente en delging op lenings aangegaan
en obligasies uitgereik ten einde die
bates te verkry wat nodig is vir die
hou van perdewedrenne waar sodanige
lenings en obligasies en die voorwaar-
des wat daarop van tocpassing is, met

- inbegrip - van - die rentekoers, deur die
Administrateur goedgekeur is; en

in die akte van oprigting, die statute of
die konstitusie waarvan voorsicning gemaak
word dat, by die van <ie hand sit van die
bates van daardie vereniging of, by die
likwidasie daarvan, die balans van die op-
brengs van die van die hand sit van so
danige bates of die balans van die bedrag
wat verkry is by sodanige likwidasie, na
delging van alle laste, nie onder . die
lede van daardie vereniging verdeel word
nie, maar gestort word op ‘n-afwagrekening
onder dic beheer van die Administrateur
en enige bedrag aldus gestort, word aan-
gewend vir die bevordering van perdewed-
renne op die wyse wat die Administrateur
goedkeur.

(3) Geen wedrenbyeenkomslisensic word aan
'n wedrenklub uitgereik nie alvorens die regls
en regulasies waarvolgens- 'n wedrenbyeenkoms

(d)

COurse,

rate or unincorporate, of a licence to hold so
many race-meetings and on such land in the
lawful possession or occupation of such racing-
club as is specified in the licence.

(2) For the purposes of subsection (1), “non-
proprietary association of persons” means an
association of persons —

(a)

(b

(©)

(@)

. (iii) interest

which has been constituted solely for hold-
ing horse-races;

which applies its profits and other income
solely to the promotion of horse-racing and
the provision of amenities incidental
thereto;

from which no person receives any divi-
dend' or other pecumary benefit or gain:
Provided that nothing in this paragraph
contained shall prohibit the payment of —

(i) running expenses; .
(ii) grants for charitable purposes; or

and redemption on_ loans
raised and debentures issued for the

- purposeof acquiring the assets neces-

* sery' for the holding of horse-races
where such loans and debentures and
the conditions applicable thereto, in-
cluding the rate of interest, have been
approved by the Administrator; and

in whose memorandum or articles of asso-
ciation or constitution’ provision is made
that on disposal of the assets of that asso-
ciation or, upon liquidation thereof, the
balance of the proceeds from the disposal
of such assets or the balance of the amount
realized upon such' liquidation, after pay-
ment of all liabilities, shall not be distri-
buted amongst the members of that asso-
ciation but shall be paid into a suspense
account under the control of the Adminis-
trator and any amount so paid shall be
utilized for the promotion of horse-racing
in such manner as the Administrator may
approve.

(3) No race-meeting licence shall be issued
to a racing-club until the rules and regulations
in terms of which a race-meeting will be held
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" lisensie, geditrende die geldigheidsduur van so:

Yoorwang-+
des'van
wedrenby- ¢
eenkoms- ,
lisensle,

deur- daardie klub-gehou sal word deur die Ad-
ministrateur goedgekeur is.

(#4) ’n Wedrenbyeenkomslisensie is, behoudens |

die bepalings van hierdie Ordonnansie, vir *n
onbepaalde. tydperk™ geldig:

(5) By die toepassing van hierdie Hoofstuk
is die grond’ vermeld- in'’n wedrenbyeenkomis-

’n lisensie, ’n: gelisensieerde renbaan.

4,(1) - 'n' Wedrenbyeenkomslisensie is onder-
worpe aan’die voorwaarde dat die houer daar-
van-aan die bepalings van die Grondwet, reéls
en. regulasies van die Jokkieklub van Suid-
Afrika: voldoen: Meét dien verstande-dat indien
die Administrateur enige. sodanige- bepaling nie
goedkeur nie, kan hy —

(a)- alle wedrenklubs vrystel om aan enige so-
danige:bepaling te voldcen; en

(b). deur skriftelike kennisgewing aan alle wed-

renklubs, enige ‘sodanige bepaling deur 'n
nuwe bepaling vervang wat-op alle wedren-
klubs bindend is.

(2) Dit is 'n'voorwaarde wan ‘n wedrenbyeen-
komslisensie” dat— : _
(a) ’n- wedrenbyeenkoms nie op ’n Sondag;

Goeie. Vrydag, .Hemelvaartsdag; Geloftedag
of Kersdag of voor 09R00 of na 18h30 op
enige ander dag gehou 'word: nie;

(b) wanneer gure.weer of enige onvoorsiene

., omstandigheid. die hou of voortselting van

'n  wedrenbyeenkoms onwenslik maak,
dit op enige' ander dag;, uitgenome. ’n dag
in paragraaf (a) genoem, wat deur die be-
trokke wedrenklub na raadpleging met die
Jokkieklub' van Suid-Afrika: bepaal word,
geliow-of voortgesit kanword; en

(c)''n' wedrenklub aan. die Provinsiale Sekre-
taris die getal kaartjies voorsien wat hy
_ 'nodig het om iemand’in staat'te stel om vry
toegang tot 'n gelisensieerde renbaan te
verkry met die doel om ’n ondersoek uit

te voer 'of vir enige'ander doel.

(3) Die. 'Administ,rateurv kan, benewens die
voorwaardes in subartikels (1) en (2) genoem, (e

-eniger tyd- ’n: verdere voorwaarde wat hy

Qpskort-
ing of
Intrek-

leensle,

dienstig ag, oplé en- hy kan-sodanige voorwaarde
wysig of intrek!

, (4):' Wanneer 'n ander “dag ingevolge sub-
artikel (2)(b) bepaal word, is dit ’n voorwaarde
van die wedrenbyeenkomsliSenisie dat die be-
trokke wedrenklub- die Provinsiale Sekretaris
onverwyld daarvan in kennis stel.

5./ Die- Administrateur 'kan té eniger tyd ’n
wedrenbyeenKomslisensie vir die tydperk- wat hy

. bepaal,..opskort of dit -intrek “indien -die honer
- daarvan — .

(a). aan.’n misdryf skuldig bevind is wat, na
die” mening van die’ Administrateur, op-
skorting of intrekking regverdig; - -

*race-meet-

tions of

«licence,

Suspen-
aion or

tion of

_ Heence.

by that club' have- been approved by the Ad-
ministrator.

(4 A race-meeting licence shall, subject to
the provisions of this Ordinance, be valid for
an- indefinite period:

(5) For the purposes of this Chapter, the land
specified in a race-meeting licence shall, during
the period of validity: of’ such licence, be a
licénsed ' race-course.

4i(1) A race-meeting licence shall be subject-
to-the condition that the holder thercof shall
comply- with-the provisions of the Constitution,
rules: and regulations of the Jockey: Club of
South Africa: Provided that if the Administra-
tor does* not approve' of any' such provision,
he may — )

(a) exempt all. racing-clubs from compliance
with any such provision; and-

(b) by. written notice to all racing-clubs, sub-

stitute” for any: such provision a- new pro-

vllsfn which shall be binding on all racing-

clubs.

(2) It shall be a condition of a race-meeting.
licence® that' —

(a) " a race-meeting:shall not be held on a Sun-’
day;- Good' Friday, -Ascension: Day, Day of
the Covenant:or Christmas Day or before
09h00 or after 18h30 on any other day;

(b) whenvver inclemiént iwedther or’ any unfore-
seen circumstance renders undesirable the
holding. of ‘cohtinuation of a racé-meeting,
it may 'be held of céntinuéd on any other
day,other!than a'day referred to in para-
graph' (a); determined’ by the racing-club
concerned after  consultation with the
Jockey Club® of South' Africd; and

(c) a racing-club shall furnish the Provincial
Secretary with the number of tickets re-
qiired’ by Him to’ endble any person to gain
froé-admission to a-licensed race-course for

«  the' purpose. of carrying. out an inspection
or for any-'othér: purpose.

(3) The Administrator may, in addition to
the' conditions réferred’’ to in' subsections (1)
and (2), at any time-imposé-any further condi-
tion he may deem expedient and he may amend
of withdiaw any such” condition.

(4) ‘Wheneéver any' otheér’' day is determined

Jin terrs-of ‘subSectici (2)(b), it shall be a con-

dition of the race-meeting licence that the
racing-club_concerned shall advise the Provin-
cial Secretdry” forfliwith theréof.

5; The Administrator” may at any time

- suspend ‘a race-meeting: licence for such period

as- he may: determine or may cancel it if the
holder thereof — -

(a) has’ been convicted of an offence which,
in the- opinion of -the Administrator, justi-
fies -suspension. or cancellation;
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Omstan-
dighede
waarin
wedrenby=-
eenkorms-
lizensie
verval.

Plig om
wedrenby-
cenkomsa-
lseasie

te toon.

Toegnnu .

Hlen-
Ei:erda
renbaan.

(b) enige reél of regulasie in artikel 3(3) beoog,
oorfree het of versuim het om daaraan te
voldoen; of

{c) enige voorwaarde van sodanige lisensie oor-
tree het of versuim het om daaraan te vol-
doen.”

'6.(1). 'n Wedrenbyeenkomslisensie verval in-
dien die betrokke wedrenklub ephou om ’n nie-
eiendomsvereniging van persone te wees.

(2) Die Administrateur kan, wanneer hy dit’

dienstig ag en ondanks die bepalings van artikel
3(4), verklaar dat ’n wedrenbyeenkomslisensie
op 'n datum wat deur hom bepaai word, verval
en, in-so 'n geval, kan die betrokke, wedrenklub
opnuut om 'n wedrenbyeenkomslisensie aansock
doen,

7. Iemand wat 'n wedrenbyeenkoms hou en
op versoek van ’n lid van die Suid-Afrikaanse
Polisie . of n gemagtigde beampte versuim om
onverwyld 'n wedrenbyeenkomslisensie wat die

.hou van sodanige byeenkoms magtig, te toon,

is aan 'n misdryf skuldig.

8.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie word niemand op 'n gelisensieerde
renbaan op ’n dag waarop 'n wedrenbyeenkoms
daarop gehou word, toegelaat nie en niemand
mag op daardie dag op daardlc baan wees nie,
tensy — . )

(a) hy agtien jaar of ouer is; en

(b) hy aan 'die betrokke wedrenklub min-
"stens vyftig sent as toegangsgeld betaal het:

Met dien verstande dat. die bepalings van hier-
die subartikcl nie van toepassing is nie op —

(i) die eienaar of afrigter van ’n perd wat
by daardie wedrenbyeenkoms betrokke

is;
(i) ’n jokkie of 'n leerlingjokkie;

(iii) ’n werknemer van sodanige wedren-
klub of iemand wat in verband met
daardxe wedrcnbycenkoms bona fide
in diens is;

n lid van sodanige wedrenklub wat die
jaarlikse’ ledegeld wat deur sodanige
klub bepaal is, betaal het;

(v) iemand wie se vry toegang fot 'n ge-
lisensieerde’ renbaan deur dic Admini-
strateur, hetsy in die algemecn of in
die besonder, goedgekeur is of deur
die betrokke wedrenklub in die be-
sonder gemagtig is; of

(iv) ’

(v'i) ’n gemagtigde beampte.

(2y 'n Wedrenklub of 'n persoon denr soda-
nige kiub daartoe gemagtig, kan, ingevolge die
bepalings van ’n reél. of reﬂulas:e in artikel

3(3) gencem of ingevolge °n voorwaarde van:

die wedrenbyeenkomslisensie van sodanige klub,

iemand van die gelisensicerde renbaan van soda-"

nige klub uitsluit of weier om iemand daarop
toe te laat of kan iemand wie se teenwoordig-
heid daarcep, na die mening van sodanige klub

stances
In which

shall
lapse.

Duty to
produce
roce-

mecting
licence.

Admis-
sion to
licensed
race-
course,

‘(b) has contravened or failed to comply with

any rule or regulation contemplated in sec-
tion 3(3); or

(¢) has contravened or failed 'to comply with
any condition of such licence.

6.(1) A race-meeting licence shall lapse if the
racing-club concerned ceases.to be a non-pro-
prietary association of persons. ..

(2) The Administrator may, whenever he
deems jt expedient-and notwithstanding the pro-
visions of section 3(4), declare that a race-
meeting -licence shall lapse on a.date to be de-’
termined by him and, in such event, the racing-
club concerned may apply anew for a race-
meeting licence. .

7. A person who holds a race-meeting and
fails on demand by a member of the South
African Police or an authorized officer to pro-
duce forthwith a race-meeting licence author-
izing the holding of ‘such meeting shall be
guilty of an offence. -

8.(1) Subject to the provisions -of this Ordin-
ance, no person shall be.admitted to a licensed
race-course on a day on which a race-meeting
is held theréon"and no person shall on that
day be on that race-course unless —

"(a) he is eighteen years of. age or over; and

(b) he has paid to the racing-club concerned
* at least fifty cents as an admission fee:

Provided that the prowsmns of this subsection
shall not.apply to —

(i) the owner or trainer of a horse en-
gaged in that race-meeting;

". (ii). a jockey or an apprentice jockey;

(iii) an employee of such racing-club or
a person bona fide employed in con-
nection with that race-meeting;

(iv) ‘a member of such racing-club who has
paid the annual membership fee de-
termined by ;{uch club;

(v) a person -whose free admission to a
licensed race-course has been approved
by the Administrator, either generally
or specifically, or has been specifically
authorizéd by thé racing-club con-
cerned; or )

(vi) an authorized officer.

() A racing-club or a person authorized
thercto by such club may, in terms of the pro-.
visions of a rule or regulation referred to in
section 3(3)- or in terms of a -condition of the

" race-meeting licence of such club, exclude-any’
_person from or refuse to admit any person to

the licensed race-course of such club or may
exclude from or, refuse to admit to the race-
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of persoon, nadelig sal wees vir die handha:
wing van goeie orde, van.die renbaan uitsluit
of weier om hom daarop toe te laat.

(3) 'n Wedrenklub, 'n perscon wat deur soda-
nige klub daartoe gemagtig is of 'n gemagtigde
beampte kan jemand wat onwettig op die geli-
sensieerde renbaan van sodanige klub 18 of
jemand wie se gedrag, na die mening van
sodanige klub, persoon aldus gemagtig of ge-
magtigde beampte, nadeliz vir- die handhawing
van goeie orde is, verwyder of laat verwyder.

(4) Iemand wat die bepalings van subartikel
(1) oortree of versuim om ‘daaraan te voldoen
of iemand wat 'n wedrenklub, persoon of ge-
magtigde beampte in die uitvoering van die
bevoegdhede by subartikel (3) verleen, hinder
of belemmer, is aan ’n misdryf skuldig.

fhesiale 9.(1) Ondanks andersluidende bepalings in
omwed- hierdie Hoofstuk vervat, maar behoundens dic
fcabyeen” bepalings van subartikels (2) en (3), kan die
tekou.  Administrateur aan iemand, op skriftelike

aansoek gerig aan die Provinsiale Sekretaris en
op die voorwaardes wat die Administrateur
dienstig ag, die uitreiking van ’n spesiale lisen-
sie magtig wat hom die reg verleen om ’n
wedrenbyeenkoms op die dag en op die grond
daarin vermeld, te hou: Met dien verstande dat
'n lisensie nie vir ’n Sondag, Goeie Vrydag,
Hemelvaartsdag, Geloftedag of Kersdag uitge-
reik word nie.

(2) Die bepalings van hierdie Hoofstuk, uit-
genome die bepalings van artikels 3, 4, 6 en 8,
is mutatis mutandis van toepassing op 'n wed-
renbyeenkoms wat ingevolge die bepalings van
subartikel (1) gehou word.

(3) Temand wat 'n voorwaarde van ’'n lisensie
in subartikel (1) genoem, oortree of versuim om
daaraan te voldoen, is aan ’n misdryf skuldig,

HOOFSTUK 2
WEDDENSKAPPE
DEEL 1

ALGEMENE 'BEPERKING OP WEDDENSKAPPE

Oogemeg-  10.(1) Niemand mag op enigé- gebeurtenis of
wedden-  gebeurlikheid wed nie tensy hy ingevolge die
tkopee  bepalings van hierdie Ordonnansie aldus gemag-
dey!. tig word.
. (2) Niemand mag op 'n Sondag, Goeie Vry-
-dag, Hemelvaartsdag, Geloftedag .of Kersdag
wed of iemand toelaat om te,wed nie.
(3) Iemand wat die bepéling§ van subartikel
(1) of (2) oortree of versuim om daaraan te vol-
doen, is aan ’n misdryf skuldig.
DEEL 2 _
. ‘TOTALISATORWEDDENSKAPPE
lstelling  §1,(1) Die Administrateur kan, op'skriftelike

talisntor-  aansocek van twee of meer wedrenklubs, ’n raad,
agent- -

fapsraad Dekend te staan as die Totalisatoragentskapsraad

course any person whose presence thereon will,

“in the opinion of such club or person, be detri-
© _mental to the maintenance of good order.

(3) A racing-club, a person authorized there-
to by such club or an authorized officer may
remove or cause to be removed any person who
is unlawfully on the licensed race-course of
such club or any person whose conduct is, in
the opinion of such club, person so authorized
or authorized officer, detrimental to ‘the main-
tenance of good order.

{4) Any person who contravenes or fails to

_. comply with the provisions of subsection (1)
- or any person who hinders or obstructs a

Special
licence
to hold,
race- .
meeting.

-racing-club, person or authorized officer in the

carrying out of the powers conferred by sub-
section (3) shall be gnilty of an offence.

i 9.'(1)-.Notwithstanding anything to the contra-

. Iy contained -in this Chapter but subject to the

provisions of subsections (2) and (3), the Admi-
nistrator may, on written application addressed
to the Provincial Secretary and on’ such condi-
tions as the Administrator may deem expedient,
authorize the issue of a special licence to any
person which shall entitle him to hold a race-
meeting on the day and on the land specified
therein: Provided that a licence shall not be
issued for a Sunday, Good Friday, Ascension
Day, Day of the Covenant or Christmas Day.

(2) The provisions of this Chapter, other than
the provisions of sections 3, 4, 6 and 8, shall
apply mutatis mutandis to any race-meeting
held in terms of the provisions of subsection

(1.

(3) Any person who contravenes or fails to
comply with a condition of a licence referred
to in subsection (1) shall be guilty of an of-
fence.

CHAPTER 2
BETTING

PART 1

GENERAL RESTRICTION ON BETTING

Unautho-
rized
betting
an

offence.

10(1) No person shall bet on any event or
contingency unless so authorized in terms of
the provisions of this Ordinance.

{2) No person shall bet or allow any person
to make a bet on a Sunday, Good Friday,
Ascension Day, Day of the Covenant or Christ-
mas Day.

(3) Any person who contravenes or fails to

- comply with the provisions of subsection (1)
or (2) shall be guilty of an offence.

Establish- ,

ment of
Totali-

zator
Agency

PART 2
 TOTALIZATOR BETTING

*11.(1) The Administrator may, on the written
application of two or more racing-clubs, estab-

lish’ a board, to be known as the Totali-



52

PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 3 NOVEMBER, 1978

(Trans-
vne.l)‘.‘

(Transvaal), instel met die doel om, onderworpe
aan die beheér'en voorskrifte van die Admini-
strateur, by enige plek uitgenome ’n gelisen-
sieerde renbaan_op 'n dag waarop ’n wedren-
byeenkoms op’ Jaardie’ renbaan gehou word, "n
totahsator, bekend te’ staan as n burtebaause
totalisator, te ‘bestuur namens —

(a)
(b)

daardie wedrenklubs;

n andcr wedrenklub wat die Adm:mstra-
teur gocdkeur en

iemand . anders wat die Administrateur
goedkeur en wat n wedrenbyeenkoms in’n
ander provmsrc mgevolge cnige, wet betref-
fende perdcwedrenne en weddenskape hou.

(¢)

"

(2) Die Raad is 'n regspersoon wat in regte
as eiser en verweerder kan oplrce en’ wat, be-
houdens die bepalings van hierdie Ordonnansre

alle handelinge kan verrig wat nodig is vir of'

wat'in verband staan et die verrigting van sy,
werksaamhede ingévolge. hierdie Hoofstuk,

(3), Die Raad bestaan,, uit die volgende lede:

(a) een of meer persone deur die Administra-
teur aangestel en

(b) twee ander persone, ten opsigte van elke |

gelisensieerde renbaan, wat ‘deur die wed-
rehklibs wat sodamge renbaan gebrunk
benoem ‘is en. wie "s€ aanstelling. in die
Raad .deur die Admlmstrateur goedge-
keﬁr is,

(4) Ten opsigte van eaige lid in subartrkel
(3) genoem, kan die Administrateur ’h plaas-
vervanger aanstel wat die plek van daardie lid
1nneem en sy bevoegdhede uitoefen en sy pligte
verng wanneer daardre lid me in staat is om
aan dxe verngtmgc van die Raad deel ‘te neem
nie. -

(5) 'n Lid van die Raad beklee sy amp solank
dit die Adminjstrateur behaag.

{(6) Wanneer 'n vakature in die ledetal van
die Raad ontstaan, word dit met inagneming

van die bepalmgs van subartikel (3), onver- |,

wyld gevul.

(7) n Vergadering van die Raad word op die
tyd, datuni ‘en plek wat ‘die Raad van tyd tot
tyd bepaal,, gehou.

(8) 'n, Kworum vir 'n vergadering van die.

Raad is n'meerdertieid van ‘die lede van die
Raad.

(9) Dre Raad verkies een van sy lede as voor-
sittér: Mét dien verstande dat wanneer die voor- |.

sitter van ’n vergadering van die Raad afwesig
is, die aanwesige lede uit hul geledere 'n waar-
nemende voorsitter kies wat by daardle verga-
dermg voorsn

(10) ’n Beslrssmg van die meerderheid van
die aanwesige lede;op,’n vergadering van die
Raad is die beshssmg van die Raad en, in die
geval van ’'n staking van stcmme; het die lid
wat by daardie vergadenng voOTsit, benewens
sy ‘beraadslagende stem, ook 'n beshsscnde stem.

(1D Behoudens die bepalings van hlerdle
Hoofstuk re€l die Raad sy eie prosedure. )

!
!
i
1

Board
(I:mnl-
wvoal). -

« P

“(b).

zator Agency Board .(Transvaal), for the pur-
pose of conducting, snbject to the control and
directions of the Administrator, at any place,
other than on a, licensed, race-course. on a day
on hlc1 a race—moetmg is held’ on that race-
coursc a totallzator to. be’ known as an off-

’ course lotallzator on, behalf of —

(a) those racing-clubs;

(b)_ any other racing-club, approved by the Ad-
mmlstrator _and

(c) any other person approved by the Admi-
mstrator +and-who. holds a race-meeting in
another, province in terms, of any, law re-
-lating to horse-racing and betting.

(2) The Board shall be a bedy, corporate
capable of sulng and 'being sied and, subject
to the provisions of this Ordinance, of per-
fonnmg all-aéts which may be necessary for, or,
anclilary to the- exercise of its functrons h
terms of th:s Chaptcr !

(3). The Board shalh consrst of the following

. members:

(a) One or more persons nppmntcd by the Ad-
mmlstragor' and

two other . persons, in. respect of  each li-
censed: race-coirse, who have been nomi-
nated.by the.racing-clubs. using, sich race-
cours¢e and whose appointment to the
Board has been approved by the, Adminis-
trat r;

(4). In. respect of any member referred to in
subsection (3) .the Adminisirator may. appoint
an alternate who shall’ take the place of that
member and exercise his powers. and perform
his dutles whenever that ‘m mber is unable to
take part in the proceedmgs ol" the Board.

(5) A member of the Board sha]l hold office
during the pleasure of the Administrator,

(6) Whenever a vacancy ogccurs in the mem-
bership of the Board, it shall ‘be filled forthwith
with due regard to the prowsrons of subsection

3.

(7) A, meetling of the Board shall be held at
such lime, date’and place as the Bodrd may
‘from. tlme to . time del‘.ermlpe

(8) A. quorum for a mecting of-the erd:

shall be a' majority of the memberq of the’

Board.

(9) The Board shall.elect one of its members
as chairman: Provided that, whenéver the chair-
man is absént from’ a meeting of the Board,
the members present shall elect. one of their
number’ a5 ‘dcting’ chairman who shall pre-
side At that - meetmg ‘

(10) A dCCISlDH of the majority of the mem-
bers present at a meefing of the Board shall
be the decision of the Board and, in the event
of .an. equahty of, votes, the. member presiding
at that meeting shall, in 'addition fo his delibe-
rative vote, have, a, casting. vate.

an Sub]ect to the provisions ofthis Chapter,,

the Board shall regulale its own ‘procedure.
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!

(12),'n L:d van die Raad wat_ nie in die heel-,
tydse dlens van d1e Staat is nie, ‘kan uit “die
fondse van die Raad die vergoeding en die eis- |
uitgawes ‘betaal word wat ‘die Administrateur
van tyd tot tyd bepaal

(13) D1e Raad kan, _met die gocdkeunng van
dic Admmlstraleur reéls, wat nie met die be-
pahngs van h1erd1e Ordonnansie onbestaanbaar °
1s nie, ten opsxgte van buitebaanse totaltsators!
maak

(14) Die 'fondse van die Raad bestaan nit—

(a) bydraes of lenings van ’n wedrenklub in
subartikel (1) genoem;

(b) ander lenings deur die Raad aangegaan met
die ‘tocstemming yan die , Administratenr en

-ondcrworpe aan die voorwaardes deur hom
opgelé;

‘(¢) ‘rente uit beleggings verkry; en

(d) -gelde uit enige heffing deur dic Raad inge-
volge die bepalings van hicrdie Hoofstuk
opgelé, verkry of gelde uit enige ander
bron verkry

(15) Dte Admlmstrateur kan die térugbetaling
van 'n lening in subartikel (14)(b) genoem,
waarborg,

(16) -Die Raad kan, ten cinde sy werksaam-
hede te verrig—

(a) die beamptes en werknemers ‘adnstel op die

voorwaardes en teen die vergocdmg, met |.

inbegrip van toelaes, wat die Raad bepaal:
Met dien Verstahde dat dle vergoedlng en
toelaes van die hoofbédmpte van die Raad
aan die goedkeuring van die Adiinistrateur
Onderwdrpe is; en

_roerende of dntfocrende etendom verkry of
huir en ‘enige ¢iendoim 'of gedeelte daarvan
verhuur, verkopp,. vergmd of andersins ver-
vreemn 6f van die hand sit

(17) Die Ruad Stoit alle geld wat hy aesn

© die cmde van sy finansiéle jaar tot §y krediet

Permit
vir
instelling

hiet in ’n spesiale fonds wat deor die Admini-

- strateur goedgekeur is en- die geld in sodanige

fonds word, onderworpe aan die voorwaardes
wat die Adm:mstrateur bepaal, slegs vir die
docleindes wat dic Administrateur goedkeur,
aangewend.

(18) Dic Administrateur kan dic Raad fe
eniger tyd ontbind.

(19) By ontbmdmg van die Raad word Sy
bates té gelde gemaak deur 1emand wat deur
die Admmlstrateur aangestel is en nadat alle
skulde veréffen is, word die, balans, as daar is,
op die grondslag en tussen die wedrenklubs
wat die Administrateur bepaal, verdeel.

(20) Die Totalisatoragentskapsraad (Trans-
vaal) wat op die datum van- mwerkmgtredmg
van hicrdic Ordonnansie bestaan, word geag
ingevolge die bepalings van hierdie Hoofstuk
ingestel te gewees Het,

12.(1) Die Administrateur kan, behoudens die
.bepalings van artikel 11 en enderworpe aan die

Ld
Permit
Fi

.(12) A member of the Board who is not in
the, fuil-time, employ of the State may be ;iaud
from the funds of the Board such remuhera-
‘tion “dfid such trave]llng expeiises as the Ad-
mtmstrator may ‘ffom ‘titne fo time determine.

(13) The Board may, with the approval of
the Administrator, make rules, not inconsistent
with the provisions of this Ordinancc, in re-

spect of off-course totalizators.

f(l4) The funds ‘of the Board shall consist
0 —

{a) contributions or loans. from a racing-club
refecred to insubsection (1);

(b) other loans raised by the Bodrd with the
consent of and subject to the conditions
[imposed by the Administrator;

© mterest derived from investments; and

()] moneys derwed from any Ievy imposed by

the Board m terms of the prowsxons of this
‘Chapiér or moneys derived from &ny other
-source.

(15) The Admtnlstratm may  guarantee the
rephyment of & loan referred to in subsection

(14)b).

(16) The Board may for the purpose of per-
forming its functions —

(a) appoint such officers ‘and employees on
such conditions and at'the remuneration,
including allowances, as the Board may de-
termine:  Provided that the remuneration
and aliowances of the chief officer of the
Board shall be subject to the approval of
the Admmlstrator, and

(6) acquire or hire movable or immovable pro-

pefty and Iet sell, mortgage or otherw1se

alicnate or dispose of any property or por-
tion thereof.

(17) The Bodrd shall pay all #oreys stand-
ing to its credit at the end of its financial year
into a special fuid appréved by the Adminis-
trator and .the moneys in such fund shall, sub-
ject to such conditions as the Administrator
may determine, only be applied for such pur-
poses as may be appmved by the Administrator.

(18) The Administrator may at any time dis-
solve the Board.

(19), Upon the dissoliition of the Board its
assets shall be reahzed by a person appomted
by the Adlmmstrator and, after all debts have
been settled the balance if any, shall be distri-
buted on such baSis arid among such racing-
clubs as the Administrator ay determine.

{20) The Totalizator- Agency Board (Trans-
vaal) in existence on the date of the commen-
cement of this Ordinance shall be deemed to
have been established in terms of the provi-
sions of this Chapter.

12.(1) The Administrator may, subject to.the

establish- provisions of section 11 and subject to such
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yu .. Voorwaardes wat hy bepaal of voorskryf, die ment of  conditions as he may determine or prescribe,
tor op nitreiking van ’n permit magtig aan — tor on authorize the issue of a permit to—
a ol
renbann (3} 'n wedrenklub of aan die houer van 'n spe- | foewe. . (a) a racing-club or to the holder of a special
siale lisensie in artikel 9 genoem om ’n to- licence referred to in section 9 to establish
talisator op die betrokke gelisensieerde ren- and conduct a totalizator at the licensed
baan op ’'n dag waarop daardie klub of race-course concerned upon a day on which
houer ’n wedrenbyeenkoms hou, in te stel ' that elub or holder holds a race-meeting;
en te bestuur; en and
(b) die Raad om ’n buitebaanse totalisator op (b) the Board to establish and conduct an off-
’n plek in die permit vermeld, in te stel en course totalizator at a place specified in
te bestuur, such permit,
met. die doel om weddenskappe oorecnkoinstig for the purpose of betting in accordance with
dic bepalings van hierdie Ordonnansie aan te the provisions of’ this Crdinance.
aan- . H
& . (2) The Administrator may at any time
(2) Die Administrateur kan te eniger tyd 'n amiend any condition contained in a totalizator
voorwaarde in °n totalisatorpermit vervat, wysig permit ‘or add any further condition.
of *n verdere voorwaarde byvoeg. (3) Subject to the provisions of this Chapter,
(3) }Se?oudens' die bepalings van hierdie Hoof- a totalizator permit shall be valid for the pe-
;t;i l‘syat“ dﬂ‘:ﬁ?&%ﬁ:{:&‘&?ﬁgﬁ:{’ cﬂles;gg' .riod determined by the Administrator and such .
nige tydperk word in die permit genoem. period shall be stated in the permit.

. ; - N (4) If the Administrator is of the opinion
da?&?%:&f If,anA qgﬁi;ﬁ‘:&‘;ﬁ;ﬁm’:‘%‘;ﬂﬁﬁ that the holder of a totalizator permit has fail-
het om aan ’n voorwaarde daarvan te veldoen ed to comply with a condition thereof or has
of ’n bepaling van hierdie Ordonnansie of 'n contravened or failed to comply with 2 provi-
opdrag ingevolge daarvan gegee, oortree het of sion of this Ordinance or a direction given in
versuim het om daaraan te vc’ﬂdoen, kan hy terms thereof, he may cancel that permit,
daardie permit intrek. (5) A totalizator permit shall not be trans-

. (5) ’n Totalisatorpermit is nie oordraagbaar ferable.
nie, C 1. (6) The holder of a totalizator permit shall
(6) Die houer van ’n totalisatorpermit hou die keep such books, accounts and records as may
boeke, rekeninge en rekords wat voorgeskryf be prescribed.
word. g (7) The examination, inspection and control
(7) Die nasien en ondersock van en beheer of the books, accounts and records referred to
oor die boeke, rekeninge en rekords in subar- in subsection (6) and the inspection of a_to-
tikel (6) genoem en die ondersoek van ’n tota- talizator, for which a permit referred to in that
lisator waarvoor ’n permit in daardic subartikel subsection ‘is held, may be carried out or ex-
genoem, gehou word, kan deur ‘n gemagtigde ercised by an‘authorized officer.
beampte uitgevoer of uitgeoefen word. (8) A permit authorizing a racing-club, the
(8) 'n Permit wat 'n wedrenklub, die houer holder of a special licence referred to in section
van ’n spesiale ;11sensm, in artikel 9 genoem of 9 or the Board to conduct a totalizator and
glltle “I}‘:ad lzll?.gt:lgtom n l_otallsit_ort-le d,b"""'““" which is valid on the date of the commence-
hicrd?e %,rdcl)cnnfngi? ;ﬁ;h]gw:;r I\I\Irgr:—ic lgfr ‘::;lig ment of this Ordinance shall, for the purposes
toepassing van hierdie Hoofstuk, geag 1 totali- of th'is Chapter, be deemed to be a totalizator
satorpermit te wees. permit.
Houer 13. Die houer van ’n totalisatorpermit kan | EHplder 13. The holder of a totalizator permit may,
wlisator- 0p die bruto ontvangste van die betrokke tota- | totall-  on the gross takings of the totalizator concern-
permit  lisator 'n kommissic hef wat bercken word | mitmey ¢d, levy a commission calculated at such per-
misle  teen die persentasie wat die Administrateur { v . centage as thg Administrator may _prescnbe or
ontvangste voorskryf of van die gedeelte van die bruto ont- | simen on such portion of the gross takings as may
hef. vangste wat insgelyks - voorgeskryf ‘'word, en f,,';?’m_ likewise be prescribed, and that commission

daardie kommissie kan deur sodanige houer
behou word,

DEEL 3

WEDDENSKAPPE DEUR BEROEPSWEDDER BY
TATTERSALLS OF OP RENBAAN AANGEGAAN

Instelling
van Tat-
tersalls,

14.(1) Behoudens die bepalings van hierdie
Ordonnansie kan die 'Administrateur die instel-
ling van ’n wedbeurs op die plekke wat hy

may be retained by such holder.

PART 3

BOOKMAKER BETTING AT TATTERSALLS OR
ON RACE-COURSE

Esablish-  14.(1) Subject to the provisions of this Ordin-
Tater- ance, the Administrator may authorize the

establishment of a betting exchange at such

salls.
’ ‘places as he may deem expedient where bets
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dienstig ag, .magtig waar weddenskappe op die
vitslag van 'n- perdewedren aangegaan en ver-
effen kan word en sodanige beurs staan vir die

- betrokke plek as Tattersalls bekend.

magtiging in subartikel (1) genoem,

(2) Di¢c Administrateur kan te eniger tyd 'n
intrek.

(3) Die ure waartussen 'n Tattersalls ocop-
gehou kan word en enige ander aangelcentheid
wat die Administrateur vir die behoorlike be-

+ stuur van. ’n Tattersalls dienstig ag, is soos

Instelling

van 'n
‘Tatters
sallskomi-
tec cn
BOREE-
Ieenthede
wat daar-
by hoort.

voorgeskryf.

15.(1) Die Administrateur stel vir elke Tat-
tersalls 'n komitee, bekend tc staan as 'n
Tattersallskomitee, in en elke sodanige komitee

' is ’n regspersoon wal in regte as eiser en ver-

weerder kan aptree en is, behoudens die be-
palings van hierdie Ordonnansie, verantwoorde-

. lik vir die behoorlike beheer oor en bestuur van

die betrokke Tattersalls en ocfen die bevoegd-
hede uit en verng d1e pligte wat voorgeskryf
waord.

(2 'n Tatterséllskomitee bestaan uit minstens

" vyf 'en hoogstens sewe lede deur dic Admini-

strateur aangestel.
(3 'n Lid van ’n Tattersallskomitec beklee

. Sy-amp .vir die tydperk wat die Administrateur

bepaal, maar hoogstens drie jaar, vanaf die da-
tum van.sy aanstelling tensy die Adrnmlstrateur
dit dxenstxg ag om die aanstellmg van 'n lid

- VIDEEr- te beemd;g

(4) Die Admxmstrateur stel een van die lede
van 'n Tattersallskomitee as die voorsitter daar-
van aan: Met dlen verstande dat wanneer die
voorsitter van ’n vergadenng van sodanlge ko-
mitee afweslg is, die aanwemge lede uit hul
geledere’’n waarnemende voorsitter kies wat by
daardle vergadering voorsit.

(5) n Vergadering van ’n Taltcrsallskomuee
word op die tyd, datum en plek en in die om-
standighede voorgeskryf, gehou.

(6) 'n Kworum vir 'n vergadering van ’n Tat-
tersallskomitee is die meerderheid van die lede
van sodanige komitee.

.(7) 'n Beslissing van die meerderheid van die
aanwesige lede op ’n vergadering van 'n Tatter-
saliskomitee is die beslissing van sodamgc ko-
mite¢’ en, in die geval van ’n staking van
stemme, het die lid wat by daardie vergadering

- voorsit, benewens sy beraadslagende stem, ook

’n beslissende stem.

. ; (8) Behoudens die bepalings van hlerdle Or-

donnansie re€l, 'n Tattersallskomitee sy cie pro-
sedulc

(® n le van ‘n Tattersa]lskomltee kan uit
die fondse van. sodanige komitee die vergoeding
en die reisuitgawes betaal word wat die Admi-

. . nistrateur van tyd tot tyd bepaal.

- '(10) *n ‘Tattersaliskomitee kan reéls, wat nie

‘met die bepalings van hierdie Ordonnansie on-

bestaanbaar is nie, ten opsigte van die betrokke
Tattersalls maak: Met dien verstande dat die
Administrateur enige sodanige reél kan herroep

-of wysig of dit deur 'n nuwe reél kan vervang.

Esltablish-

ment of
a

salls
commit-
tee and
matters
ancillary
thercto,

on the result of any horse-race may be made
and settled and such exchange shall be known
as Tattersalls for the place concerned.

(2) The Administrator may at any time can-
cel any authority referred to in subsection (1).

(3) The hours during which a Tattersalls may
be kept open and any other matter which the
Administrator may deem expedient for the
proper management of a Tattersalls shall be as
prescribed. :

15.(1) The Administrator shall establish for
every Tattersalls 2 committee, to be known as
a Tattersalls committee, and every such com-
mittee shall be a body corporate capable of
suing and being sued and shall, subject to the
provisions of this Ordinance, be responsible for
the proper control and management of the Tat-
tersalls concerned and shall exercise such
powers and perform such duties as may be pres-

cribed.

) A Tattersalls committee shall consist of
not less than five and not more than seven
members appointed by the Administrator.

(3) ‘A member of a Tattersalls committee
shall hold “office for the period determined by
the Adminisirator, but not exceeding three
years, from the date of his appointment unless
the Administrator deems it expedient to termi-
nate the appointment of a member sooner.

{4) The Adminisirator shall -appoint one of
the members of a Tattersalls committee as the
chairman thereof: Provided that, whenever the
chairman is absent from a meetmg of such
committee, the members .present shall elect one
of their number as acting chairman who shail
preside at that meeting. "

(5) A meeting of a Tattersalls committ'ee;
shall be held at the time, date and place and
in the circumstances as may be prescribed,

(6) A quorum for a meetmg of a Tattersalls
committee shall be a majerity of the members
of such committee.

(7) A decision of the majority of the mem-
bers present at a meeting of a Tattersalls com-
mittee shall be the decision of such comimittee
and, in the event of an cquahty of votes, the

* member presiding at that meeting shall, in ad-

dition to his dehberatwe vote, have a casting
vote.

(8) Subject to'the provisions of this Ordin-
ance, a Tattersalls committee shall regulate its
own procedure.

(9) A-member of a Tattersalls committee
may be paid from the funds of such commit-
tee. such remuneration and such travelling ex-
penses as the Administrator may from time to
time determine. :

(10} A Tattersalls committee may make rules,
not inconsistent with the provisions of this Or-
dinance, in respect of the Tattersalls concern-
ed: Provided that the Administrator may repeal
or amend any such rule or substitute a new
rule therefor,
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(1) Die fondse van °n Tattersallskomitee .

‘bestaan :uit .die geld wat aan hom ingevolge:
.die bepalings van ‘hierdie -Ordonnansie verskul-'

(12) “n Tattersaliskomitee ;kan, ten einde sy,
werksaamhede te verrig —

(a). n -sekretaris, ander beamples en werkne-
mers aanstel op die voorwaardes en teen
die vergoeding, met inbegrip van toelaes,

wat sodanige komitee, onderworpe aan die

bedinge en voorwaardes wat voorgeskryf
word, bepaal: Met dien verstande dat die
aanstellmg, vergoedmg en toclaes van die
sekretans aan die goedkeuring van die Ad-
mmlstrateur onderworpe is;

(b} roerende of anroerende eiendom verkry of '

huur en enige éiendom .of gedeelte daarvan
verhuur, verkoop, verbind of andersins ver-
wreem of van die hand sit: Met dien ver-
stande .dat in die geval van onroerende
eiendom die goedkeuring van die Admini-
strateur vooraf verkry amoet xword.

(13) Die Administrateur kan te eniger tyd ’n
Tattersallskomitee .ontbind.

(14) By .ontbinding van °n Tattersaliskomitee
word sy bates te gelde gemaak deur iemand deur
die Administrateur aangestel en, nadat alle
skulde vereffen is, word die balans, as daar is,
in die Provinsiale Inkomstefonds gestort,

(15) Elke Tattersalls en die komitee daarvan
wat op die datum van inwerkingtreding van
hxerdxe Ordonnansw ‘bestaan, word geag inge-

) volge die bepalings van hierdie Hoofstuk inge-

Admini-
steoteur
bepa
gmr‘lll!ﬁ’s
{4 =
we&ders.

Annsoek
om be-
roepswed-
derslisen-
sie, ”

ste] te gewees het,

16.(1) Die Adm:mstrateur bepaal ten opsigte
van elke Tattersalls, na raadpleging met die
betrokke Tattersallskomitce, die getal hokkies
wat sodamge komitee daarm moct oprig of
voorsien vir die dryf van die besrgheld van ’n
beroepswedder en hy kan te eniger tyd die getal
aldus bepaal, vermeerder of verminder.

(2) Die getal hokkies wat deur gelisensieerde
beroepswedders op die datum van inwerking-
treding van hierdic Ordonnansie geokkupeer
word, word geag die getal hokkies te wees wat
deur die Administrateur ingevolge subartikel (1)
bepaal is. ~

(3) Dic Administrateur bepaal ten opsigte van

elkc gelisensieerde renbaan, na’ raadpleging met |

die betrokke wedrenklub of -klubs, die getal

beroepswedders wat besigheid daarop kan dryf

en hy kan te eniger tyd die getal aldus bepaal,

_vermeerder of verminder.

* I7. Temand wat die besigheid van 'n beroeps-
wedder in ’n Tattersalls of op 'n gclisensieerde
renbaan wil dryf, doen, ooreenkomstig die be-

. palings van hierdic Hooufstuk, aansoek om ’n

beroepswedderslisensie: Met dien verstande dat,

behoudens sodanige bepalings, die dryf van so- |

_ danige besigheid in vennocotskap tot Tattersalls

beperk word.

Admini-
strator

mines
number
of book-
makers.

Applica-
tion for
+ bookma-
Ier’s
Hceace.

deter- -

(I11) -The funds of a Tattersalls .committep
shall consist .of .such moneys as are .due to it
in terms .of .the provisions of this Ordinance.

(12) A Tattersalls committee may for the pur-
pose of performing dts functions —

(a) appoint a secretary, other officers and em-
ployees on such conditions and at such
remuncration, including allowances, as such
committee may, subject ‘to such terms and
conditions as may be prescribed, determine:
Provided that the appointment, remunera-
tion and allowances of the sccretary shall
be subject to the approval of the Adminis-
trator,

(b) acquire or hire movable or immovable :pro-
perty or let, sell, morlgage or 'otherwise
alicnate or dlspOSB .of any property or por-
tion thereof: Provided that in -the case of
immovable property ‘the approval of the

Administrator shall first 'be obtained.

(13) The Administrator may at any time dis-
solve a Tattersalls committee,

.(14) Upon the dissolution of a Tattersalls
committee its assets shall be realized by a per-
son appointed by the Administrator and, after
all debts have been seitled, the balance, it any,
i:__:hal]d be paid into. the Provincial Revenuc

un ' - ;

(15) Every Tattersélls ‘and ‘the ‘committee
thereof in existence .on the,date of the com-
mencement of this Ordinance shall be deemed
to have been established in. terms .of the provi-
sions of this Chapter.

16.(1) The Administrator shall in- respect of
every Tattersalls, after consultation .with the
Tattersalls committee concerned, determine the
number of cnbicles which such comn'uttee shall
erect or provide therein for the carrying on of
the business of a bookmaker and he may at
any time increase or decrease the number so
determined.

(2) The number of cubicles occupied by li-
censed bookmakers on the dale of the com-
mencement of this Ordinance shall be deemed
to be the number of cubicles determined by the
Administrator in terms of subscction (1).

(3) The Administrator shall in respect of
every licensed race-course, after consuliation
with the racing-club or racing-clubs concerned,
determine the number of bookmakers who may
carry on business thercon and he may at any
time increase or decrease the number so de-
termmcd

17. Any person who desires to carry on the
business of a bookmaker in a Tattersalls or
on a licensed race-course shall apply in accord-
ance with the provisions of this Chapter for a
bookmaker’s licence: Provided that, subject to
such provisions, the:carrying on of such busi-
ness in partnership shall be restricted to Tatter-
salls. L .
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,Inste!hng

18.(1) Die * Administrateur stel “n komitee,

romvad: ‘bekend e :staan -as die uBcroepswcddersllsensm-

densllsen-
-siekomi-
itee.

Aanstel-

ling van

L

“komitee, in‘avat alle aansocke om beroepswed-

lerslisensies oorweeg. :

(2) Die Lisensiekomitee bestaan unt vyf lede
.deur «ie .Administrateur aangestel,.en hy wys:

.een van die lede.as voorsitter aan.

(3) ’n 'Kworum'-vir "n vergadering van die
Lisensiekomitee is n ‘meerderheid van die lcde
daarvan.

(4) °n Beslissing \fan 'die, ‘meerderheid van die |p .

aanwesige lede .cp ’n vergadermg van die Li-
sensickomitee is die bsshssmg van ‘sodanige
Komitee en, in' die geval van “n staking van
stemme, het die lid wat by daardie vérgadering ,
voorsit, benewens sy beraadslagende stem, ook'
:n -beslissende stem. .-

. (5) ‘Wanneer die vooi‘sitter van n vergadering
van die Lisensickomitee afwcsig is, kies die:
aamves1ge lede uit hul geledere *n waarnemende
voorsnttcr wat by daard:e vergadering voorsit.

(6) 'n L1d van die Lisensiekomitee bekice sy .
amp vir .die tydperk -wat- .die Administrateur

‘bepaal, maar hoogstens drie jaar, vanaf dié da-
tum van sy aanstelling tensy die Administrateur
dit dienstig ag -om die aanstelling van 'n lid |
-vroeér te begindig.

(7) ’n Lid van die Lisensickomiteé’ wat nie

.n die heeltydse diens van die Staat is nie, kan

uit die Provinsiale Inkomstefonds -die vergoeding
en die reisuitgawes betaal word wat die Admi-
nistrateur van tyd tot tyd .bepaal ,

(8) Die Admlmstrateur kan -

(a) die wyse waarop- .kennis van 'n vergadering
van die Lisensiekomitee aan sy lede of aan
iemand anders gegee moet word; en

(b) die prosedure wat gevolg moet word by 'n
., vcrgadermg van die Llsensnekomztee

voorskryf . y .
©) Waar geen prosedure mgevolgc subamkcl

"(8)(b) voorgeskryf word "nie, bepaal die voor-

sitter van die Lisensickomitee -die -prosedure.

(10) Die Koniite¢ deur die Administrateur
ingevolge artikel ‘3bis van dic Lisensiéring van
Bookmakers ‘en’ Bélasting Ordonnanste, 1925
(Ordonnansie 26 van 1925), benoem en die lede
daarvan wal op die datum van inwerkingtreding
van’ hierdie Ordonnansic hul amp beklee, word
onderskeidelik geag ingevolge - hierdie artikel
ingestel en aangestel te gewees het. ¢

19, Die Administrateur stel, behoudens: die

Sclretaris wetle betreffende die Stadtsdlcns van die Repu-

vir Li-
sensie-
komitee,

Vakature
vir be-

bliek, iemand as Sekrelans van die -Lisensic-
komltce aati. :

2{!(1) Wanneer n vakature vrr ‘n, beroeps-

roepswed- wedder in 'n Tattersalls ontstaan, adverteer die

der gead-
verieer
te word.

betrokke. Tattersallskomitee of,
kature op 'n. gelisensieerde renbaan ontstaan,
adverteer 'n komitee deur die Administratenr,
goedgekeur en wat ‘bestaan uit lede wat gesa-
mentlik die wedrenklubs en gelisensicerde be-

wanneer 'n va- |

<Establish-
ment of -

.maker‘s
1Licensing
Commit-

tee.

A8.(1) The Administrator shall establish a

- committee, to »be known as the Bookmaker’s

Licensing «Committee, which shall consider all

-applications .for bookmaker’s licences.

(2) The iiccnsfn"g Comimittee shall consist

-, of five mentbers appointed by the Administra-

. tof and he shall designate one of the members
as chairman.

{3) A quorum for a mccting of the Liccnsing

Committee shall be a majority of the members

-

" thereof.

" {(4)'A decision of the majority of the mem-
bers present at a meeting of the Licensing Com-
mittee shall be “the -dccision ‘of such Commit-
tee and,'in ‘the event .of an equality of votes,
the mcmbcr presiding at that meeting shall, in

.addition_ to his deliberative vote, have a casting

vote.

.'(5)‘“fhcncvci' the chairman is absent from
a 'meeting of the Licensing Committee the

- members .present shall elect one of their num-

ber .as acting chairman "who shall preside at
that meeting.

(6) A member ‘of the Licensing Commxttec

- shall hold office for the period determined by

" the Adnumstrator, but not exceedmg three

years, from the date of his appointment unless

. the Administrator deems it expedient to termi-

. nate, the appointment 1of .a member sooner,

(7) A member of the ‘Licensing: Committee
who is not in the full-time.employ of the State

. may-be paid from the Provincial Revenue Fund

such remuneration and such travelling expen-
des as the Admmlstrator may from time to
time determine.’

(8) 'T.he .Administrdfor may prescribc —

{a) the manner in which notice of a meeting of
the Licensing Committee shall be given to
its"members or to any other person; and

(b) thc procedure to' be followed at a meeting
of the Llcensmg Committee,

(9) Where no procedure has been prescribed

"in fcrms of ‘subsection (8)L), the chairman of

the Licensing Committee ‘shall determine the

. procedure. Do

Appoint-
ment of
Secretary
for Li--
censing
Commit-
fee. :

‘Vacaucy

(10) The Commlttcc appomtcd by the Admi-
nistrator in terms of section 3bis of the Licens-
ing of Bookmakers and Taxation Ordinance,
1925 (Ordmance 26 of 1925), and the members

‘thercof in office on the date of the commen-

cement of this Ordinance shall be deemed to
have been cstablished and appointed respec-
tively in terms ‘of this section.

19. The Admmistrator shall, s‘u_bjcf:t to the
laws relating to the Public Service.of the Re-

. public, appoint a person as Secretary .of the
Licensing Commxttee

20.(1) Whenever a vacancy for a bookmaker
occurs in a-Tattersalls, the Tattersalls com-
mittee concerned or, whenever a vacancy

. occurs on a licensed race-course, a committee

approved by the Administrator and consisting
of members representing. jointly the racing-

v
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roepswedders wat besigheidd op gelisensieerde

. renbane dryf, verteenwoordig (hierna die Ge-

samentlike Komitee genoem), na gelang vah
die geval, sodanige vakature en stel *n sluitings-
datum, wat nie minder as een-en-twintig dae
vanaf die datum van die advertensie is nie, vas
vir die ontvangs deur sodanige Tattersallskomi-
tee of Gesamentlike Komitee van aansocke om
die vulling van sodanige vakature.

(2) 'n Advertensie in subartikel (1) genoem,
is in dic voorgeskrewe vorm en word eenmaal

. in ’n nuusblad wat in die Provinsie sirkuleer,

Anosoek
om vaka«
ture vir
beroeps-
wedder.

Kennlsge-
wing van
aansoek
gepubli-
seer to
word.

gepubliseer en die bepalings van artikel 110 van
die Grondwet van die Republiek van Suid-
Afrika, 1961 (Wet 32 van 1961), is mutatis
mutandis van toepassing op die publikasic van
so 'n advertensie.

(3) Die Tattersallskomitee of Gesamentlike

Komitee, na gelang van die geval, stuur binne

sewe dae vanaf die datum van publikasie van
die advertensie in subartikel (1) genoem, ’n
afskrif daarvan per aangetekende pos aan die
Sekretaris van die Lisensiekomitee.

21.(1) Iemand wat aansoek wil doen om
'n vakature in artikel 20(1) beoog (hierna die
aansocker genoem), dien 'n aansoek in in die
vorm en voldoen aan die vereistes wat voor-
geskryf word.

(2) ’n Tattersallskomitee of die Gesamentlike
Komitee, na gelang van die geval, oor-
weeg elke aansoek in subartikel (1) gemoem
en kan van 'n aansoeker vereis dat hy vir ’n
onderhoud moet aanmeld, kan die aansoeker
of enige ander persoon oor enige aangeleentheid
betreffende die aansoek ondervra en kan die
voorlegging van enige dokument vereis wat
sodanige Tattersallskomitee of Gesamentlike
Komitee by die aansoek ter sake ag.

(3) Iemand wat opsetlik of nalatiglik valse
of misleidende inligting verstrek in of in ver-
band met ’n aansoek in subartikel (1) genoem
of in antwoord op ’n vraag in subartikel (2)
beoog, is aan ’n misdryf skuldig.

(4) Die Tattersallskomitee of Gesamentlike
Komitee, na: gelang van die geval, stvur, na
oorweging van elke aansoek soos in subartikel

(2) beoog en na nakoming van die vereistes wat
voorgeskryf word, elke sodanige aansoek, te-

.same met sy aanbeveling, aan die Sekretaris

van die Lisensickomitee.

22.(1) ’n Aansceker wat 'n aanscek soos be-
cog in artikel 21(1) ingedien het, publiseer
binne veertien dae vanaf die datum van in-
diening van die aansoek 'n kennisgewing in die
voorgeskrewe vorm eenmaal in 'n nuusblad in
artikel 20(2) beoog waarin vermeld word dat
hy so ’n aansoek ingedien het.

{2) 'n Aansoeker lewer onverwyld, na die
publikasie van die kennisgewing in subartikel
{1) genoem, aan die Sckretaris van die Lisensie-
komitee bewys van sodanige publikasie in die
vorm wat sodanige Sekretaris vereis. *

Applica- *

tion for
vacancy
for book-
maoker,

clubs and - licensed - bookmakers carrying
on- business on licensed race-courses (hereinaf-
ter referred to as the Joint Committee), as the
case may be, shall advertise such vacancy and
shall fix a closmg date, which shall not be less
than twenty-one days from the date of the ad-
vertisement, for the receipt by such Tattersalls
committee or Joint Committee of applications
for the filling of such vacancy.

* (2) An advertisement referred to in subsec-
tion (1) shall be in the prescribed form and
shall be published once in a newspaper circulat-
ing in the Province and the provisions of sec-
tion 110 of the Republic of South Africa Con-
stitution Act, 1961 (Act 32 of 1961), shall apply
mutatis mutand:s to the publication of such ad-

vcrtlscment

(3) The Tattersalls committee or the Joint
Committee, as the case may be, shall, within
seven days from the date of publication of the
advertisement referred to in subsection (1),
forward a copy thereof by registered post to the
Secretary of the Licensing Committee,

211y Any person who desires to apply for
a vacancy contemplated in section 20(1) (here-
inafter referred to as the applicant) shall sub-
mit an application in such form and shall com-
ply with such reguirements as may be prescrib-

X
»

(2) A Tattersalls ‘committee or the Joint

* Committee, as the case may be, shall consider

every application referred to in subsection (1),
and may require an applicant to present himself
for an interview, may question that applicant
or any other ‘person on any matter relating to
the application and may require the production
of any document which such Tattersalls com-
mittee or Joint . Committee considers relevant

to such application.

(3) A person who wilfully or negligently fur-
nishes false or misleading information in or in
connection with an application referred to in
subsection (1) or in reply to a question con-
templated in subsection (2) shall be guilty of

* an offence.

(4) The Tattersalls committee or Joint Com-
-mittee, as the case may be, shall, after con-

..sidering every application as contemplated in

-Notice

of ap-
plcation

to be
publizhed.

subsection (2) and after complying with such
requirements as may be prescribed, forward
every such application, together with its re-
commendation, to the Secretary of the Licens-
ing Committee. N

. 22(1) An applicant who has submitted an ap-
plication as contemplated in section 21(1) shall,
within fourteen days from the date of submls-
sion of the application, publish a notice in the
prescribed form once in a newspaper con-
templated in section 20(2) in which it is stated
that he has submitted such an application.

(2) An applicant shall forthwith, after the
publication of the notice referred to in subsec-
tion (1), furnish proof of such publication to
the Secretary of the Licensing Committee in
such form as such Secretary may require.

|
-
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Beawaar
teen die
toeatann
van ‘n
beroeps-
wedders-
lisensie,

Aanhoor
van asn-

23.(1) Enigiemand kan, binne veertien dae
vanaf die datum van publikasie van die kennis-
gewing in artikel 22(l) genoem, skriftelik by
of aan die Sekretaris van die Lisensiekomitee —

(a) beswaar teen die toestaan van die aansock
aanteken; of

(b) enige inligting aangaande die aansoeker wat
hy onder die aandag van dic Lisensiekomi-
tee wil bring, verstrek.

(2) Iemand wat beswaar aanteken of inlig-
ting verstrek soos. in subartikel (1) beoog,
verstrek sy volle naam en posadres en meld, in
dic geval van ’n beswaar, volledig die redes
vir sodanige beswaar.

(3) Die Sekretaris van die Lisensiekomitee
voorsien die aansocker van 'm afskrif van dic
beswaar aangeteken of inligting - verstrek inge-
volge subartikel (1).

24.(1) Die Lisensiekomitee oorweeg elke aan-

eoeke deur So0gk wat op die voorgeskrewe wyse aan hom

Liscnsic-
komitee,

Ultreiking
van be-
roepawed-
derslisen-
sie.

voorgelé is en kan, behoudens die bepalings van
hierdie Hoofstuk —

(a) die aansoek toestaan op die voorwaardes
-wat _hy bepaal, met inbegrip van ’n voor-
waarde om ’'n waarborg vir die betaling
van weddenskapskuide te verskaf; of

(b) die aansoek weier.

(2) Die be'drag van 'n waarborg in subarlikel
(D beoog, is soos deur die Lisensickomitee,
hetiy in die algemeen of in die besonder, be-
paal.

(3) Die Lisensickomitee staan nie die aansoek
van 'n aansceker wat nie deur die Tattersalls-
komitee of die Gesamentlike Komitee, na ge-
lang van die geval, aanbeveel is nie, toe nie
alvorens hy sodanige Tattersallskomitee of Ge-
samentlike Komitee die geleentheid gegee het
om verdere vertod aan die Lisensiekomitee
aangaande daardie aansoeker te rig.

(4) Die Lisensickomitee kan die aanhoor van
'n aansoek tot 'n latere datum uitstel en kan
van die aansocker vercis om die verdere inlig-
ting te verstrek of 'n ander persoon versoek
om dic inligting te verstrek wat hy dienstig ag.

(5) Iemand wat opsetlik of nalatiglik valse of
misleidende inligting verstrek in of in verband
met ’n aansoek in subartikel (1) genoem, is aan
n misdryf skuldig.

25.(1) Waar 'n aansoek om ’‘n beroepswed-
derslisensie ingevolge artikel 24(1) toegestaan
word, reik die Sekretaris van die Lisensicko-
mitee aan die aansocker "n beroepsweddersiisen-
"sie uit wat— .

(a) in die voorgeskrewe vorm is:

(b) onderworpe is aan die voorwaardes daarop
geéndosseer, met inbegrip van, waar van
toepassing, ’'n voorwaarde dat die aan-
socker beperk word tot dic-dryf van besig-
heid in vennootskap met sodanipe pelisen-
sicerde beroepswedder of beroepswedders
daarin vermeld;

Objection
to the
granting

Hearing
of appli-

Issue

of book-
maker’s
Ticence.

23.(1) Any person may, within fourteen days
from the date of publication of the notice re-
ferred to in section 22(1), in writing lodge with
or furnish to the Secretary of the Licensing
Committee —

(a) an objection to the granting of the appli-
cation; or

(b) any information regarding the applicant
which he wishes to bring to the notice of
the Licensing Committee.

(2) Any person lodging an objection or fur-
nishing information as contemplated in subsec-
tion (1) shall furnish his full name and postal
address and, in the case of an objection, state
fully the reasons for such objection.

(3) The Sceretary of the Licensing Commit-
iec shall provide the applicant with a copy of
the objection lodged or information furnished
in terms of subsection (1).

24(1) The Licensing Committee shall consid-
er every application which has been submitted
to it in the manner prescribed and may, sub-
ject to the provisions of this Chapter —

(a) -grant the application on such conditions
as it may determine, including a condition
to furnish a guarantee for the payment of
betting debts; or

(b) refuse the application.
(2) The amount of a guarantee contemplat-

-ed in subsection (1) shall be as determined by

the Licensing Committee, either generally or
specifically.

(3) The Licensing Committee shall not grant
the application of an applicant who has not
been recommended by the Tattersalls committee
or the Joint Committee, as the case may be,
until it has afforded such Tattersalls committee
or Joint Committee the opportunity of making
further representations to the Licensing Com-
mittee regarding that applicant.

(4) The Licensing Committee may postpone
the hearing of an application to a later date
and may require the applicant to furnish such
further information or call upon any other per-
son to furnish such information which it may
deem expedient.

(5) Any person who wilfully or negligently
furnishes false or misleading information in or
in connection with an application referred to
in subsection (1) shall be guilty of an offence.

25(1) Where an application has been granted
in terms of section 24(1), the Secretary of the
Licensing Committee shall issue to the applicant
a bookmaker’s licence which shall —

(a) be in the prescribed form;

(b) be subject to" the conditions endorsed
thereon, including, where applicable, a con-
dition that the applicant is restricted to
carrying on business in partnership with
such licensed bookmaker or bookmakers
stated therein;
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" 'Hoofstuk,
'wees.

Gewone
lidmaat-
- skap van
Tatter-
‘salla.

stratetr,

(c) peldig word vanaf die datum ‘waarop die’

'voorgeskrewe lisensiegelde by die kantoor
van die Ontvanger van Inkomste wat op
die lisensie -aangedui word, betaal is; en

(d) geldig bly, behoudens die bepalings van
hierdie Hoofstuk, vir die ‘tydperk wat daar-
op geéndosseer is, welke tydperk nie na
31 Augustus van enige jaar strek nie.

(2) 'n Bookmakerslisensie wat op die datum
van inwerkingtreding van hierdie Ordonnansic
geldig is, word, by die toepassing van hierdic
geag °'n beroepswedderslisensie te

26.(1) Iemand wat agtien jaar of oucr is, kan,
bechoudens die bcpalmgs van subartikel (2), as ’'n

.gewone lid van ’n Tattersalls toegelaat word

ooreenkomstig die bepalings wat die Admini-
ondanks enige ander bepaling van
hierdie Hoofstuk, voorskryf.

(2) Die. Administrateur bepaal ten opsigte van

. elke Tattersalls die groep waaraan iemand moet

behoort om as ’n gewone lid daarvan, toegelaat
te word.

(3) Lidmaatskap van elke Tattersalls op
dic datum van inwerkingtreding van hierdie
Ordonhansie - ingestel, word, behoudens die
bepalings van subartlkel (4), geag ingevolge
subartikel (2) vir persone wat aan die blanke
groep behoort, bepaal te gewees het.

(4) Die Administrateur kan, in die omstandig-
hede wat hy dienstig ag, iemand wat nie *n lid
van die blanke groep is nie, magtlg om toege-
laat te word as “n gewone lid van 'n Tattersalls

- die lidmaatskap waarvan deur dic Administra-

Gelisensi-
ecrde be-
rocpswed-
der in
Tatter-
salls moet
n be-
roepsweil-
derslid
daarvan
WEES,

teui bepaal is vir—

(d) die blanke grocp, indien sodanige persoon
in besit is van 'n permit wat hom maglig
om in sodanige Tattersalls teenwoordig te

_wees; of

(b) ’n groep, uilgenome dic blanke grocp,
waarvan so iemand nic 'n 1id is nie.

(5) By dic tocpassing van hierdic artikel het
“groep” en “permit” dic belckenis wal in ar-
tikel 1 van die Wet op Groepsgebicde, 1966
(Wet 36 van 1966), daaraan toegeken word.

(6) Temand wat op diec datum van inwerking-
treding van hicrdie Ordonnansie ’n gewone lid
van 'n '‘Tattersalls is, word geag 'n gewone lid
van daardie Tatiersalls ingevolge dic bepalings
van hierdie Hoofstuk tc wees.

“27.(1) Elke gelxscnsnccrde beroepswcdder word,
voordat iy sy besigheid in *n Tattersalls begm,
'n  beroepswédderslid daarvan ocoreenkomstig
die bepalings wat die Administrateur, cndanks
andersluidende bepalings van hierdic Hoofstuk,
voorskryf en as hy ophou om $o "n lid fe wees,
verval sy beroepswedderslisensie: Met dien ver-
stande dat niemand 'n beroepswedderslid van
'n Tattersalls mag wees nie wat nie ingevolge
artikel 26 as 'n gewone lid daarvan toegelaat
mag word nie.

Onrdintary

member-
ship of
Tatter-
salls,

Licensed
bookina-
ker in
Tatter-
salls
required
tobea
‘book-
maker
member
thercol.

{c) commence to be_ valid from the date on
which the -prescribed licence fee has. been

paid -at the office of the Receiver of Re-

venue indicated on such licence; and

(<) continue to be valid, subject to the pro-
visions of this Chapter, for the period en-
dors'ed thereon which shall not extend be-
yorid 31 August &f any year.:

(2) Any bookmaker’s licence which js valid
on the date of the commencement of this Or-
dinance shall be deemed to be a bookmaker’s

licence for the purposes of lhis- Chapter.

26.(1) Any pcrson of the age of eighteen
years or over may, subject to the provisions of
subsection (2}, be admitted as an ordinary mem-
ber of a Tattersalls in accordance with such
provisions as the Adminjstrator may, notwith-
standing any other .provisions of this Chapter,
prescribe.

(2) The Administralor shall in respéct of
every Tatiersalls determme the group to which
a persont shall belong in ‘order to be admitted
as an ordinary member theréof,

(3) Membefship of every Tattersalls esiab-

 lished on the ‘date 'of the commencement of this

Ordinarice shall, subject to the provisions of
subsection (4), be deemied to have been deter-
mined in terms of . subsect:on (2) for persons
belonging to the white group. -

{4) The Administrator may, in such circum-
stances as he may deem expedient, authorize
a person who is not a member of the white
group to be admitted as an ordinary member
of a Tattersalls the membership whercof has
}Jeen delcrmmed by thé Admmlstrator to be
or —

(a) the whzle g1oup, if such person is in pos-
session of a permit authorizing him to be
. present in such TattersaHS' or

(b) a group, other than the white group, of
which such person is not a member,

(5) For the purposes of .this section, “group”
and “permi!” have the meaning assigned there-
to in $cction: 1 of the Group Areas Act, 1966
(Act 36 of 1966).

(6) Any person who on_the date of the com-
mencement of this Ordinance is an. ordinary
member of a Tattersalls shall be deemed to be
an ordinary member of thal Tattersalls in terms

of the provisions of thls Chapter.

27.(1) Every licensed 'bookmak‘ef_shal], be-
fore commencing his business in'a Tattersalls,
become a bookmaker member thereof in ac-
cordanée with such provisions as the Admzms—
trator may, notwithstanding any other provi-
sions of this Chapter, prescribe and if he ceases
to be such a member his bookmaker’s licence
shall (apse: Provided that no person shall be a
bookmaker member of a Tattersalls who may
not be admitted in terms of section 26 as an
ordinary member thereof. -
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Hernn-
wing van
berocps.
wedderst
lisensie,

Spesiale
bepalings
betrl:l'fcn-
de vén-
naatgkap
van be-
Toepswed-
ders,,

(2) Temand wat op diz datum van inwerking:
treding van hierdie Ordonnansie 'n bookmakers-
lid,van ’n Tattersalls is, word geag ‘n beroeps
wedderslid van daardie Taltersalls ingevolge die
hcpa.l_mgslvan hierdie Hoofstuk te wees.

28.(1) Wanncer °n gelisensieerde beroepswed-
der, sy, beroepswedderslisensie wil hernu, doen.
hy, voor’ die verstryking daarvan,’ aansoek, by
di¢ Sckretaris van. die Lasc:nsrckomltcc in die’
vorm.en voldoen ly aan, die vereistes wat voor-
geskryf word, N

(2) Die bepalings van. artikels, 22, 23, 24(1),
(2), (4) en. (S) 25(1) en 27(1) is mutatis mu-
'tandis vin toepassmg op 'n. dansoek in sub-
artikel, {1) gt.noem

29.(1)- Ondanks 1nd¢.rs’lu1dcnde bepalings in
 hierdie Hoofstuk vervat, doen 'n gelisensieerde
beroepswedder in'’n Tattersalls. wanneer hy ie-
mand anders, met inbegrip van ’'n elisensicerde
beroepswédder, as. vennoot in sy besigheid wil
toelaat, aansoek, deyr die betrokke Tattersalls-
komltee, vir'die toestemming 'van die Lisensic-
komitee om aldus, op te tree en, sodanige aan-
.spek. is in, die vorm ,en voldoen die aansoeker
aan,dne verelstes wat voorgeskryf word.

(2) Waar die persoon wat.as vennoot inge-
volge subartikel (1) foegelaat staan te word, nie
n. gehsensnce;g]e beroepswedaer is nie, doen hy,
gelyktydig met die aansoek in, daardie subarti-
kel genoem, deur die betrokke Tattersallskomn-

- tee, by die' Lisensiekomitee aansoek om ’n

Gellsen-.
siterde

wedder
moet

beroepswedderslisensie. in. di¢ vorm, ep. voldoen
hy. aan, die: vereistes, wat voorgeskryf word.

. (3). Die. bepalings, van artlkels 21(2), (3) en
(4), 22; 23, 24, 25(1),en 21) s mutatis, mutan-
dis. van| toepassmg op 'm aansoclc in subartikel
(2) genoem..

(4) Waar tocstemmmg 5008 bcoog in sub-
artikél (1) verleen word, ' is dit 'n voorwaarde
van die beroepsweddcrs]tscnme ‘van elke lid van
die betrokke vennootskap dat sodanige lid slegs,
die’ besxghetd van 'n gchscnsneerde beroepswed—
der’ oorcenkomsug sodanige’ toestemming dryf
en die, beroepswedderslisensie van. elke sodanige-
lid word dienooreenkomstig ge€ndosseer.

(5): Wanneer ’n. vennootskap van gelisen-
sieerde beroepswedders as gcvolg van die
bedanking of terugtrekking . uit. sodanige - ven-
nootskgp-vanl n vennoot of die afsterwe van 'n,
vennoot of enige ander rede ontbind word, kan-
dje , qorblywende, gelisensicerde bcroepswedder
of. berocpswedders,,ondanks andersluidende be-
palings, in, hjerdic Hoofstuk, vervat, maar onder-
worpe aan kennisgewing aan die, Llsens:ekoml-
tee §oos voorgeskryf, die besigheid vir die
onverstreke geldigheidsduur van sodanige lisen-
sic,. dryf. en  enige sodanige. gelisensigerde,
bcroepswedder kan om die hernuwing vam sy
beroupsweddershsensm soos in artikel 28 beoog,.
aansogk, doén en, waar van toepassing, ook _ vir
toestcmmmg mgevulge subartikel (1).,

30.(1) Behoudens die bepalings van subartlkel
(2) -is ’n, gelisensieerde . beroepswedder wat_ sy,
beszghmd anders as oorccnkomstlg die voor-u

. Licensed

Renewal
of book-
maker’s
Heence,

(2) Any person who on the date of- the
commencement of this Ordinance is a book-
maker member of a Tattersalls shall be deemed,
to be a bookmaker member of that Tattersalls
in terms of the provisions of this Chapter.

28.(1) Whenever 'a licenscd bookmaker de-
sires to renew his. bookmaker’s licence he shall,
before the cxpiry thereof, apply to the Secre-
tary of the Licensing Committee in such form
and he shall comply with such requirements as
may be preseribed.

(2) The provisions of sections 22, 23, 24(D),
(2), (4 and (5), 25(1) and 27(1) shall apply
miftatis mutandis to an- application referred to

" in subsection. (1).

Specinl ,
provisions
relating
to pari-,
nership 'of-
book-

makers,

29.(1), NotwiLhsianding anything to the con-
trary contained in this Chapter, a licensed
bookmaker- in a Tattersalls shall, whenever he
desires to admit ‘any other person, including
a licensed bookmaker, as a. partner in his busx-
ness, apply, through the Tattersalls committee
concerned, for the permission of the Licensing
Committee to do so and such application shall
be in such form and the apphcam shall com-
ply with such- 1equ1remcnts as may be pre-
scribed.

(2) Where, the person to be admitted as a
pactner. in. texms\ of sub,sectton (1) is not a
licensed bookmaker, he shall, 51multaneously
with the application referred to in that subsec-
tion, apply, throughl the Tatlersalls Committee
concerned, 1o .the, Licensing Committee for a
bookmaker’s licence-in such form and-he shall
comply with such requirements as may be pre-
scribed.

(3) The provisions.of scctions 21(2), (3) and
(4);. 22y 23, 24, 25(1), and:: 27(1) shall apply
Hutatis mutandis to. an application .referred to

‘ in. subsection (2).. '

(4) Where ‘permission. as, contemplated in
subsection (1) is given, it shall be a condition
of the bookmaker's licence, of each member of,
the, partncrshlp concerned that such member
may. only carry on the business of-a licensed,
bockmaker in. accordance with such' permission-

" and-the bookmaker’s licence of each such mem-

book-"
miker.

to ob-

ber shall be endorsed accordingly.

{5) Whenever a partnership of licensed book-
makers is.dissolved by.reason of the resignation,
or .withdrawal_from such- partnership of a part-
ner or.of the death of a partner or for any
other reason,, the remaijning licensed bookmaker
or bookmakers may, notwithstanding anything
to -the- contrary contained -in: this Chapter but
subject. to. giving; such- notice to. the Licensing
Committee as may be prescribed,. carry on the
business for the unexpired period of validity of
such: licence.and; any, such- licensed -bockmaker.
may apply for the renewal of his bookmaker’s
licence as contemplated in section 28 and;
where applicable, also for permission in terms;
of subsection (1).

30.(1) Subject -to the.provisions .of subscctmn.‘
(2),.any licensed ‘bookmaker who carries on his.
business otherwise than in accordance.with the
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waardes van sy bercepswedderslisensie dryf, aan
'n misdryf skuldig.

(2) Die Administrateur kan die ‘omstandig-
hede waarin 'n gelisensieerde beroepswedder
tydelik die besigheid van 'n ander beroepswed-
der kan dryf, voorskryf.

31.(1) Wanneer °n gelisensicerde beroepswed-.

der aan 'n misdryf ingevolge die bepalings van
hierdie Ordonnansie skuldig bevind word, kan
die hof die intrekking van die beroepswedders-
lisensie van daardie beroepswedder beveel.

(2) Waar 'n beroepswedderslisensie ingevolge
subartikel (1) ingetrek word, stel die klerk of die
griffier van die betrokke hof die Administrateur
diencoreenkomstig in kennis.

(3) Die Administrateur. kan te eniger tyd —

(a) 'n beroepswedderslisensie vir die tydperk
wat hy goed ag, opskort; of

(b) ’n beroepsweddersiisensie intrek,
indien die betrokke beroepswedder —

(i) na die mening van die Administrateur,
nie 'n geskikte persoon is om die be-
sigheid van ’n beroepswedder te dryf
nie; of T

(ii) aan ’n misdryf ingevolge die bepalings
vgnd hierdie Ordonnansie skuldig be-
vind is. .

(4) Wanneer ’n beroepswedderslisensie inge-
volge subartikel (1) of (3) opgeskort of inge-
tr.ek word, word geen lisensiegelde terugbetaal
nie.

(5) Wanneer ’n beroepsweddersiisensie inge-
volge subartikel (1) of (3) ingetrek is, oorweeg
die Lisensickomitee vir ’n tydperk van drie jaar
vanaf die datum van sodanige intrekking nie
'n aansoek om ’'n nuwe beroepswedderslisensie
deur die persoon wat die houer van daardie
lisensie was nie.

32, Yemand wat die besigheid van ’n beroeps-
wedder dryf en op versoek vam-’n lid van die
Suid-Afrikaanse Polisie of 'n gemagtigde beamp-
te versuim om onverwyld 'n beroepswedders-
lisenisie wat die dryf van sodanige besigheid
magtig, te toon, is aan 'n misdryf skuldig.

33. Behoudens die bepalings van hierdie Qr-
donnansie is 'n Tattersallskomitee of wedren-
klub wat ’'n gelisensicerde beroepswedder ver-
hinder om sy besigheid te dryf soos in sy
beroepswedderslisensie bepaal of is iemand wat
'n gelisensicerde beroepswedder in die dryf van

. sy besigheid hinder of belemmer-aan ’n misdryf

skuldig.

34(1) Geen Tattersallskomitee laat *n be-
roepswedder toe om sy besigheid in °n Tatter-
salls te dryf nie en geen wedrenklub laat °’n
bercepswedder toe om sy besigheid op ’n geli-
sensieerde renbaan te dryf nie tensy daardie

beroepswedder in besit is van 'n geldige beroeps- |-

wedderslisensie en . tensy hy sy besigheid- oor-
eenkomstig die voorwaardes van sodanige lisen-
sie dryf.

serve ¢
conditions
of book-
maker's
licence.

conditions of his bookmaker’s licence shall be
guilty of an offence.

{2) The Administrator may prescribe the cir-
cumstances in which a licensed bookmaker may
temporarily carry on the business of any other
licensed bookmaker.

31.(1) Whenever a licensed bookmaker is
convicted of any offence in terms of the pro-
visions of this Ordinance, the court may order
the cancellation of the bookmaker’s licence of
that bookmaker,

(2) Where a bookmaker’s licence is can-
celled in terms of subsection (1), the clerk or
the registrar of the court concerned shall ad-
vise the Administrator accordingly.

{3) The Administrator may at any time —

(a) suspend any bookmaker’s licence for such
period as he may deem fit; or

(b) cancel any bookmaker's licence,
if the bookmaker concerned —

(i) is, in the opinion of the Administra-
tor, not a fit and proper person to
carry on the business of a bookmaker;
or

(ii) has been convicted of any offence in
terms of the provisions of this Ordin-
ance.

(4) Whenever a bookmaker’s licence is sus-
pended or cancelled in terms of subsection (1)
or (3), no licence fee shall be refunded.

(5) Whenever a bookmaker’s licence has been
cancelled in terms of subsection (1) or (3), the
Licensing Committee shall not, for a period of
three years from the date of such cancellation,
consider an application for a new bookmaker’s
licence by the person who was the holder of
that licence. ' '

32. Any person who carries on the business
of a bookmaker and fails on demand by a
member of the South African Police or an
authorized officer to produce forthwith a book-
maker’s licence authorizing the carrying on of
such business shall be guilty of an offence.

33. Subject to the provisions of this Ordin-
ance, a Tattersalls committee or racing-club
which prevents a licensed bookmaker from
carrying on his business as provided for in his
bookmaker’s licence or any person who hinders
or obstructs a licensed bookmaker in the carry-
ing on of his business shall be guilty of an
offence.

34.(1) No Tattersalls committee shall permit
any bookmaker to carry on his business in a
Tattersalls and no racing-club shall permit any
bookmaker to carry on his business on a Ii-
censed race-course unless that bookmaker is
in possession of a valid bookmaker’s licence
and unless he carries on his business in accord-
ance-with the conditions of such licence.
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(2) 'n Tattersallskomitee of *n wedrenklub
wat die bepalings van subartikel (1) oortree of
versuim om daaraan, te voldoen, is .aan ’'n
misdryf skuldig.

‘Tatters

. 35.(1) Ondanks die. bepalings van artikel 24

salisko-
mieeof  betreffende die verskaffing van ‘n waarborg vir
gemaglt tie betaling van weddenskanskulde, kan
te wed-  Tattersallskomitee of 'n gemagtigde beamptc
skulde  wanneer hy van die feit bewus word dat 'n ge-
Yhensteer- lisensieerde  beroepswedder weddenskapskulde
dobo- 4. dangaan of moontlik sal aangaan wat die waar-
dorte ) ' borg deur sodanige beroepswedder verskaf 00r-
beheer, | Skry—-' ] .,
(a) sodanige beroepswedder beveel om sy
it skulde te beperk of te vermmder of
(b) van sodanige bcroepsweddcr vereis om ’n
. addisionele waarborg vir die bedrag wat
die betrokke Tattersallskomitee of gemag-
tigde beampte bepaal, te verskaf.
.(2) 'n Gelisensieerde beroepswedder van wie
. vereis is om 'n addisionele waarborg .ingevolge
, . subartikel (1)(b) te verskaf, dryf nie sy besig-
" heid nie alvorens daardie addisionele’ waarborg
verskaf is.
L . n Taptersallskomitee of 'n gemagugde
beampte na gelang van die geval, doen onver-
' nyd aan die Provinsiale Sekretaris en die Sekre-
" taris van die Lisensiekomiiee verslag oor enige
optrede ingevolge subartikel (). -
(4) ’'n Gelisensicerde beroepswedder wat die
Bepalings van subartikel (2) oortree of ‘versuim
om daaraan te voidoen, is aan 'n misdryf skul-
dig.’
Optree- 36. (l) Geen wedrenklub vereniging of ie-
geld vir
gelizensl- mand anders mag van 'n gehsensneerde bcroeps-
enwed- wedder vir die reg om sy besigheid op 'n geli-

or. sensieerde renbaan te dryf 'n’ bedrag as 'n
optreegeld wat hoér is as die bedrag wat deur
.die Administrateur van tyd tot tyd goedgekenr
word, hefof eis nie, .o

(2) 'n Optreegeld 'in artikel 3(4) van die Li-
sensiéring' van Bookmakers en Belasting Ordon-
nansie, 1925, beoog wat op die datum van
fnwerkingtreding van hierdie Ordonpansie ten
opsigte van ’n wedrenklub geldig is, word geag
ingevolge die bepalings van hxcrdm artikel goed-
gekeur te gewees het.

(3) ’n Wedrenklub,

' trec of versuim om daaraan te voldoen is aan
mlsdryf skuldig.

Regvan 37 Niks in hierdie Ordonnansie vervaf, word
kiub van “s0 uitgelé dat dit afbreuk doen aan die reg van
uid-

die Jokkieklub van Suid-Afrika om ’n beroeps-

wedder toegang tot 'n renbaan ingevolge die
- o bepahngs van die Grondwet; 'n reél.of regulasie
o .yan daardie klub te verbied:nie:-Met dien ver-
standé “dat die Administrateur enige sodanige
verbod tersyde Kan stel.

rika.

vereniging of iemand‘
anders wat die bepalings van subartikel (1) oor-'

Stand-up
fee for
Ycensed
book-
maoker,

(2) A Tattersalls committee or a racing-club
which contravenes or fails to comply with the

'pmvisions of subseétion (1) shall be guilty of

an offence.

35.(1) Notwithstanding the ‘provisions of sec-
tion 24 relating to the furnishing of a guaran-
tee for the payment of betting debts, a Tatter-
salls committec or an authorized officer may,
whenever it or he becomes aware of the fact
that a licensed bookmaker is incurring or like-
ly to incur betting debts in excess of the
guarantee furnished by such bookmaker —

(a) order such bookmaker to limit or reduce
his debts; or

{b) require such bookmaker to furnish an ad-
ditional guarantee in such amount as the
Tattersalls committee or authorized officer
concerned may detgrmine.

(2) A licensed bookmaker who has been re-
quired to furnish an additional guarantee in
terms of subsection (1)(b) shall not carry on

" his business until such additional guarantee has
been furnished.

(3) A Tattersalls committes or an authorized

- officer, as the case may be, shall report forth-

with, to the ‘Provincial Secretary and to the
Secretary of the Licensing Committee any ac-

_tion taken in terms of subsection (1).

[

" (4) Any licensed bookmaker who contra-
venes or fails to 'comply with the provisions
of subsection (2) shall be guilty of an offence.

36.(1) No racing-club, association or other
person shall charge or demand from any li-
censed bookmaker for the right to carry on
his business on a licensed race-course an
amount as a stand-up fee in excess of such
amount as may from time to time be approved
by the Administrator. :

" (2) Any stand-up fce contemplated in section
3(4) of the Licensing of Bookmakers and
Taxation Ordinance, 1925, which on the date
of the commencement of this Ordinance was
valid in respect of a racing-club shall be
deemed to have been approved in terms of the

: :provmons of this sccuon

(3) Any racmg-club or association which or
other person who contravenes or fails to com-
ply with the provisions of subsection (1) shall

. - -be guilty of an .offence.

Right
of -

Jockey
Club of
South
Aftica.,

* 37. Nothing in this Ordinance contained shall

be construed as derogating from the right of

- the Jockey Club of South Africa to prohibit a

bookmaker from entering.a race-course in terms

- .. of ‘the provisions of the Constitution, a rule

or regulation of.that Club: Provided that the
Administrator may set aside any such prohibi-
tion.
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DEEL 4

‘MISDRYWE TEN OPSIGTE VAN WEDDENSKAP-
PE EN VERWANTE AANGELEENTHEDE
f;l’;j:g{“g 38.(1) Nxcmand mag ‘n weddenskap op die:

;lenai:PPe uitslag van ’n perdewedren aangaan nie —

standighe. (2) indien hy onder: dlc ouderdom van aglncn

de. v jaar isy of " .
(b) met iemand onder daardie ouderdom.

(2)Niemand, uitg‘enome 'n_gelisensieerde be-
roepswedder, mag ’n weddenskap op dic uitslag:
van ’n,perdewedren:aangaan. nie tensy-sodanige
weddenskap aangegaan . word —

(n) by ’n totalisator, ten opsigte.waarvan ‘n to-
t:;]isairorpermit uitgereik is;,

. {b) gedurende .’'n- wedrenbyeenkoms met ’n ge-
lisensieerde, beroepswedder wat besigheid
op ‘n gelisensieerde renbaan dryf; of

. (e} met 'n gelisensicerde: bcrocpswedder in’n
Tattersalls: : -

‘ (3) Geen gehsensmcrde berocpswedder mag 'n

"+ weddenskap op die uitslag'van 'n perdewedren

aangaan nie teasy die weddenskapi aangegaan
word —

(a) op: ‘i gehsensneerde rcnbaan gedurende—
wedrenhyeenkoms by- die. plek aan., daardle
_ beroepswedder toegewys met 1ema.nd wat
. daardie byesnkoms bywoon: of ‘met 'n an-
+ dergelisensieerde-beroepswedder wat, helsy
_binne of bmtc die Prons:e, besigheid dryf;

(b) in'n- Tattersalls in die hokkie aan.,daardie
beroepswedden toegewys; of

(c) by ’'n totalisator ten op51gte waarvan ’‘p
. totahsatorpe:mxt uitgereik- is;: .

! (4 Temiand’ wat _die bepalmgs van, subarukel..
(D, QY of (&)} oortrce of versuim om daaraan-te
voldoen, is aan ‘n misdryf skitldig.,

v (5) Waartby i vervolging.weens 'n misdryf i in
subartikel (4) genoem, beweer. word dat ’'n
misdryf gepleeg is ten opsigte van iemand onder
die ouderdom van- sgtien jaar, word vermoed
dat sodanige: persoon -onder daardie' ouderdom
-was, tensy; bewys word dat: die -beskuldigde goeie

. rede, uitgenome die, verklaring van sodanige
persoon,. gehad het.om te glo dat sodanige per-
soon nie ondcr daardie ouderdom was nie.

W

)

Wedden-
skappe
In scke-

39 (1) Niemand.  mag, hetsy. as prinsipaal,
agent, bestuurder, eienaar of okkupant of as
edlcks  werknemer van- sodanige -prinsipaal;” agent, be-
gaanof,  stuurder, eienaar-of okkupant -en-hetsy.op een
iC ges
bruik van: of 1meer., geleenthede — ;

'n voer-
wleve 3y enige huis, woonstél; kantoor,> kamer,
skappe winkel of enige ander plek hoegenaamd

verbled. . gebruik, hou- of cophou. nie of- toglaat dat:

: - dit:gebruik, gehou. of copgehou word nie of .
o enige voertu1g~gebru1k of. hou.nie met" dié |
' doel-om ’n.weddenskap:aan te. gaan of ‘vit

enige. doel in verband: met weddenskappe
of as 'n~depot: om. weddenskappe ite ont-
-vang: vir- oorplasing - na-’n beroepswedder
of *n totalisator;

' PART 4.

i LA [

BETTING OFFENCES' AND- RELATED
MATTERS-

Restric-. #
tionon. .
betting-

In certoin-

38i(1) ‘No' person' shaill* bet upon- the resuit
‘of- any’ horse-race'— . ,

(a). if he is. underu the age- of, eighteen years;
or \

stances.

: (b_)’ wjth‘ any pei;'so'n‘- under that age.

(2) No person,. other than a: licensed book-
maker, shall bet upon the result of any horse-
race unless such bet lS made. — |

(a) om & totahmtos in:t respeet: of which a
‘ tota]l?qtor permit has been :ISSllCd

(b durmg a -race-meeting: with a licensed
- +« bookmaker- carrying. on: business on a li-
- censed- race-Course; ‘or

: () with:a licensed:bookmaker in & Tattersalls,

(3 No licensed’ bookmaker shall” bet upon
the result’ of a horsc—race unless the bet is
niade —

(a) on a licensed race-course dumng a race-

- meeting at the placc allocated to that book-

"7 maker with “any person attendmg that

©* ' meeting or with any other licensed book-

maker carrymg on busme.‘;s either in or
outside the Provmce,

in a 'I‘attcrsalls m the cublcle allocated to
I . that. bookmaker,.‘or

. (c) on a totalizator in respect of Wthh a
| totalizator permit has been issued.

Lk

L ®

(5)F§thxe inany ,rprosccut:om for. an' offence
referred to in subsection-(4) it'is .alleped that
, an, offence; was. .committed .in -respect .of a per-
son;.under the. age of etghteen years,. it shall
. be, presumed that. such. person was under that
. . age,unless it js. proved. that, the. .accused had
L good reason, other, than..the statement of such
. .persom,; to behcvc that such person was not
under that age.

Betti :
in é't'hih‘
' places

39.(1) :Nooperson.shall, wliether as :principal,

. agenty, manager, . OWner-.or- OCCUPier or as em-
:‘;,,“:‘,_!‘“ ployee, of. such.. principal, agent,. manager,
‘Mdcfﬂf owner or occupier and whethcr on one or more
nmh!bll- occasions —

.+ . (a)-use;. keep.or-keep- open or permit to-.be:

- used, kept or kept open any house, .flat,
office, room, shop or any other place
. :. whatsoever or-use: or keep-any vehicle fo
& the.-purpose of . bettifig or, for any purpose
-~ . connected; with betting or as-a depot for
receiving. bets: for ;transmission' to a book-

maker or a totalizatot;-_

. '(43..A'ny persbn who. contr'_aveﬁes or. fails' to-
. . - comply with)the provisions of subsection: (1);
- (2}! om(3) shall. be guilty: of an ‘offence: . ".

-
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(b) in verband met weddenskappe in paragraaf
(a) beoag, op enige wyse hulp verleen nie.

(2) Niemand mag sonder wcmge rede in, op
of by enige plek of in of op cnige vocrtu:g
wees nic wat vir enige van die docleindes in
subartikel (1) beoog, gebruik, gehou of oop-
gehou word.

(3) Iemand wat die bepalings van subartikel
(1) of (2) oortree of versuim om daaraan te
voldoen, is aan ’n misdryf skuldig en by skul-
digbevinding strafbaar met 'n boete van hoog-
stens tweeduisend rand of met gevangenisstraf
vir-'n tydperk van hoogstens twee jaar of met
beide daardie boete en daardic gevangenisstraf.

(4) By skuldigbevinding - van iemand aan °n

misdryf ingevolge subartikel (3) kan die hof — :

(a) alle geld, muntstukke, tjeks, wissels of pro- .
messe wat gevind word in, op of by enige !
plek of voertuig in subarnkel (1) beoog of |
by enige persoon wat in, op-of by sodanige -

piek of voertuig was;

(b) alle boeke, lyste, kaarte, dokumente of
ander stukke of enige instrument, masjien
‘of ding wat betrekking het op of gebruik
word of kan word in verband met wed-
denskappe wat gevind word in, op of by
enige plek of voertuig in subartikél (1) be-
‘oog of op iemand wat in, op of by soda-
‘nige plék of voertuig was; of

(c) 'n voertuig wat vir enige -van die doelein-
des in subartikel (1) beoog, gebruik is,

aan die Administrateur verbeurd verklaar.

«(5)By °n -vervolging ingevolge die bepalings
van hierdie artikel word vermoed, tensy dic
teendeel bewys word, dat—

(a) geld of .ander teenprestasie ten opsigte van
'n weddenskap wat die onderwerp van die
.aanklag in daardie vervolging is, gegee is;

(l?) 'n plek -of voertuig waarin ’n wedrenkaart,

‘dokument, boek, lys, ander artikel of ding
van watter aard ook al belreffende wed-
denskappe of enige doel in verband met
-weddenskappe, -gevind is, gebruik, gehou of
‘oopgehou s vir weddenskapsdoeleindes on-
-danks -dat sodanige plek of voertuig ge-

- ‘bruik, gehou of oopgehou is of ken word
vir enige ander doel;-en

(c) iemand wat in, op of by ’n plek of voertuig
in subartikel (1) beoog, gevind is in, op of
by.sodanige plek of voertuig sonder wettige
rede was. )

(6) Die bepalings van ‘hierdie artikel is nie
van toepassing ‘nie op —

-(a) ’n -gelisensieerde ‘beroepswedder ten opsigte

van die besigheidsplek wat .aan hom toe-
geken is op 'n rembaan of in 'n Tattersalls
of .op .jemand in sy diens by.daardie plek;

‘(b) -die "houer ‘van ’n totalisatorpermit of op
iemand ‘in sy diens -of op die persele waarin

‘of Waarop die -totalisator gedryf word of |

op ’n -voertuig wat-deur daardie houer ge-
bruik word; .

(b) in any way render assistance'in connection
with betting contemplated in paragraph
- (a).

(2) No person shall without lawful reason be
in, on or at any place or in or on any vehicle
which is used, kept or kept open for any of
the purposes contemplated in subsection (1)

(3) Any person who contravenes or fails to
comply with the provisions of subsection (1) or
(2) shall be guilty of an offence and liable .on

.conviction to a fine not exceeding two thou-

sand rand or to imprisonment for a period not
exceeding two years or to both such fine and
such imprisonment.

(4) On conviction of a person for any of-
fence in terms of subsection (3), the court may
declare that —

(a) all moneys, coins, cheques, bills or pro-
missory notes found in, on or at any place
or vehicle contemplated in subsection (1)
or' on any person who was in, on or at
such place-or vehicle; '

(b), all books, lists, cards, documents or other
papers ©or any instrument, machine or
thing relating to or used or capable of
being. used in connection with betting
found-in, on or at any place or vehicle

. .contemplated in subsection (1) or on any
person -who was ln, on or at such place or
vehicle; or . .

{c) a vehicle used for any of the purposes con-
' templated ‘in subscct:on ),

_shall be forfeited fo the Administrator.

5) In a prosecutlon in .terms of the provi-
sions of - this section it shall be presumed, unless
the contrary s proved, that —

“(a) money or other conmdcratlon was given

,in respect of a bet which is the subject
" of the- chargc in that prosecution;

(b) a place .or vehicle in -which any race-card,
«document, .baok, list, .other article or thing
of whatever nature relating to betting or
any purpose in connection with betting is
found, was' used, kept .or kept open for
‘beiting purposets notwnhstandmg that such
place or vehicle is .or may be used, kept
.or kept :open for any other purpose; and

(c) any person found .in, on or at a place or
veh1clc contemp]aled in subsection (1) was
in, on or at such place or vehicle without
lawful reason:

(6) The provisions. of this* section shail not
apply to —

(a) a licensed bookmaker in respect of the

.place (of business allocated'to him on a
race-course or'in a Tattersalls or to any
- person .in .his .employ at that place;

(b) the holder of a 'totalizator permit or to any
person in his employ or to the premises
wherein or.whereon the totalizator is con-
ducted or to a vehicle used by that holder;
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(¢c) ’'n Tattersallskomitee fen opsigte van sy
persele of op 'n wedrenklub ten opsigte
van sy gelisensieerde renbaan; of

die houer van ’n spesiale lisensie in artikel
9 pgenoem ten opsigte van die grond in
daardie lisensic vermeld op ’n dag waarop
’n wedrenbyeenkoms gehou word en op 'n
totalisator wat op daardie grond bestuur
: word. ~

40.(1) Niemand mag — .

(a) hetsy vir. wins, al dan ‘nie, as *n agent vir
'n beroepswedder met die doel om *n wed-
denskap aan te gaan, optree nie;

(D

Beper-
king op
wedden-
skappe
deur
agent
aonge-
gaan
en on-
wettige
oorhaling
om te .
wed.,

vir wins as ’n tussenganger tussen iemand
anders en 'n gelisensieerde berbepswedder
met die docl om 'n weddenskap aan te
gaan, optree nie; of

(b)

(¢) vir wins ‘as 'n tussenganger tussen icmand
anders ‘en ’'n totalisator met die doel om
'n weddenskap aan te gaan, optree nie.

(2) Geen gelisensieerde beroepswedder mag,
hetsy regstreeks of onregstreeks, aan iemand
geld of iets van waardé, betaal, skenk, belowe
of onderneem om te betaal of skenk nie, uiige-

" nome die, bedrag van 'n weddenskap wat deur
daardie persoon wettiglik aangegaan en gewen
is, om" daardie persoon ocor te haal om met
daardie beroepswedder of -met 'n ander gelisen-
sieerde 'beroepswedder "n weddenskap aan (e
gaan of om daardie persoon oor te haal om
iemand .anders te verkry om ’n weddenskap met
daardie beroepswedder of met ’n ander gelisen-
sieerde beroepswedder aan te gaan,

(&) Temand wat die bepalings van subartikel
(1) of (2) oortree of versuim om daaraan te
voldoen, is aan 'n misdryf skuldig.

(4) By die toepassing van subartikel (1)(b) of
(c) word iemand geag ’n tussenganger te wecs
as hy met ’n gelisensieerde beroepswedder of by
'n totalisator 'n weddenskap ten behoewe van
jemand znders aangaan of van iemand anders
geld, 'n kaartjie of dokument ontvang met die
doel om met ’n gelisensicerde beroepswedder
of by ’n totalisator ’n weddenskap ten behoewe
van daardie ander persoon aan te gaan: Met
dien verstande dat die bepalings van hijerdie
subartikel ‘nie van toepassing is nie op 'n wed-
renklub, Tattersalls, -totalisator of ‘'n werkne-
mer van daardie wedrenklub, Tattersalls of
totalisator in die omstandighede wat die Admi-
nistrateur voorskryf. '

(5) ’n Kaartjie of dokument betreffende wed-
denskappe en geld wat gevind word op 'n per-
soon of in 'n voertuig wat deur daardie persoon
vir die vervoer van daardie kaartjie, dokument
of geld gebruik is asook daardie voertuig kan,
by skuldigbevinding van daardie persoon aan
'n oortreding van die bepalings van hierdie ar-
tikel, deur die hof aan die Administrateur ver-
beurd verklaar word.

Bevoepgd-

Eovocgd. 41.(1)' Ondanks andersluidende "bepalings in
. : 4 .

betreding enige ander wet vervat, kan 'n gemagtigde be-
tring ampte wanteer hy redelike gronde het om te
deurge-  yermoed dat ’n oortreding van die bepalings
maogtigde . . P N

besmpte.- van hierdie Ordonnansie plaasvind of plaasge-
vind het — .

() a Tatiersalls committee in respect of its
- premises or to a racing-club in respect of
dts licensed race-course; or

the holder of a special Jicence referred to
in section 9 in respect of the land speci-
fied in that licence on a.day on .which a
race-meeting is held and to a totalizator
conducied on that land. '

(@

Restrict- '

on it ' 40.(1) No person shall —
betting
through
agent
ond un-
lawful in-

ducement
to bet,

(a) whether or not for gain; act as an agent
: for a bookmaker for the purpose of bet-
ting; . .-

(b) for -gain act as an intermediary between
any- other’ person and a licensed book-
maker for the purpose of betting; or

(c) for gain act’ as an intermediary between
any other person and a tofalizator for the
purpose of betting, .

‘(2) No licensed bookmaker shall, either di-
rectly or indirectly, pay, give,’ promise, or un-
. dertake to pay or give to any person money
.or valuable thing, other than the amount of
"a bet legally made and won by such person,
to induce that person to bet with that book-
maker or with any other licensed. bookmaker or
to induce that person to procure any other per-
-son to bet with that bookmaker or with any
other licensed bookmaker.

(3) Any person who contravenes or fails to
comply with the provisions of subsection (1) or
(2) shall be guilty of an offence.

(4) For the purposes of subsection (1)(b) or
(c), a person shall be deemed 'to be an interme-
diary if he bets with a licensed bookmaker or
on a totalizator on behalf of any other person
or accepts from any other persen..money, a
ticket or document for the purpose of betting
with a licensed bookmaker or on a totalisator
on behalf of that other person: Provided that
the provisions of this subsection shall not apply
to a racing-¢lub, Tattersalls, lotalizator or an
employce of that racing-club, Tattersalls or to-
talizator in such circumstances as the Adminis-
trator may prescribe,

(5) A ticket or document relating to betting
and money found on a person or in a vehicle
used by that person for the conveyance of that
ticket, document or money as well as that ve-
hicle may, on conviction of that person for a
contravention of the provisions of this section,
be declared by the court to be forfeited to the
Administrator. -

d41.(1) Notwithstanding anything to the con-
and trary contained in any other law, an authorized
Seine- Officer may, whenever he has reasonable
gzedof-  prounds for suspecting that a contravention of
the provisions of this Ordinance is taking place
or has taken place —

R
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Middel-
like aan-
spreeklik-
heid van
beroeps-
wedder,

(a) grond, met inbegrip van 'n gebou of ander
struktuur daarop, betrec en visenteer en
kan hy jemand wat daarop of daarin ge-
vind word, visenteer;

(®) ’n voertnig stop en. daardie voertuig ‘en
temand wat hy daarin vind, visenteer;

(c) iets in beslag neem wat, na sy mening, tot
bewys kan strek van die pleging van ’n
misdryf of wat gebruik is of gebruik kon
gewees het met die doel om ’n misdryf
ingevolge hierdie Ordonnansie te pleeg;

{d) van iemand wat —

(i) ’n misdryf ingevolge die bepalings van
hierdie Qrdannansie gepleeg het of
wat op redelike gronde vermoed word
}:1 mlsrfjryf mgevolge daarvan te gepleeg

* het; o

(i) na die ménmg van sodanige beampte
in staat sal wees om getuienis te lewer
in’ verband met 'n misdryf wat inge-
volge die bepalmgs van hierdie Ordon-
nansie gepleeg is of wat op redelike
.gronde vermoed word ’n misdryf inge-
volge daarvan te gepleeg het,

vereis om sy naam en adres te verstrek; en

(e) iemand wat na die mening van sodanige
beampte, oor inligting beskik in verband
met 'n misdryf in paragraaf (d) beoog,
beveel om aan hom daardie inligting te
verstrek,

(2) Die bepalings van artikel 29 van die
Strafproseswet, 1977 (Wet 51 van 1977), is mu-
tatis mutandis van toepassing op ’n visentering
deur ’n. gemagtigde beampte mgevolge die bepa-
lings van subartikel (1). .

(K))] Iemand wat —

(@ 'n gemagtlgdc beampte in die uitoefening
van 'n bevoegdheid aan hom verleen of in
die uitvoering van ’n funksie of plig hom
ingevolge subartikel (1) opgelé, opsetlik
belemmer, hmder of dwarsboom'

(b) weier of ‘'versuim om aan ’n bevel, voor-
skrif of vereiste van 'n gcmagtlgde beampte
in die uitoefening yan 'n bevoegdheld of
die uitvoering van ’n funksie of plig deur
hom ingevolge subartikel (1) te voldoen;

_(c) aan ’n. gemagtlgde beampte opsetlik vilse

of misleidende inligting verskaf; of

(d) wvalslik voorgee om n gemagugdc Jbeampte
te wees, )

is aan 'n misdryf skuldig.

42, Wanneer iemand in diens van ’n gelisen-
sicerde beroepswedder °n daad verrig of nalaat
om °n daad te verrig wat ’n lmsdryf ingevolge
die bepalings van hierdie Hoofstuk. is, word die
betrokke beroepswedder geag ook daardie daad
te verrig het of nagelaat het om dit te verrig.

Vicarious

TESpOnsi-
bility of -,

book- _
maker.

{a) enter and search land, including a building

or other structure thereon, and he may

. search any person found thereon or there-
1,

(b) stop a vehicle and search that vehicle and
any person found therein;

{c) seize anything which, in his opinion, may
afford evidence of the commission of an
offence or which was or could have been

.. used for the purpose of the commission of
an offence in terms of this Ordinance;

(d) demand from any person who —

(i) has commitied any offence in terms
of the provisions of this Ordinance or
who is suspected on reasonable grounds
of having committed an offence in
terms thereof; or

{il) in the opinion of such officer, would
be able to give evidence in connection
with an offence comumitted in terms
of the provisions of this Ordinance or
is suspected on reasonable grounds to
have committed an offence in terms
thereof,

to furnish his name and address: and .

(¢) order any person who, in the opinion of
such officer, has information in connection
with an offence contemplated in paragraph
{d) to furnish him with that information.

(2) The provisions of section 29 of the Cri-
minal Procedure Act, 1977 (Act 51 of 1977),
shall apply mutatis mutandis to a search by an
authorized officer in terms of the provisions of
subsection (1).

(3) Any person who —

(a) wilfully obstructs, hinders or interferes with
an authorized officer in the exercise of
any power conferred on him or in the per-
formance of any function or duty imposed
on him in terms of-subsection (1);

(b) refuses or fails to comply with an order,
direction or requirement of an authorized
officer in the exercise of any power or the
performance of any function or duty by
him in terms of subsection (1);

1

. (¢) wilfully furnishes to an authorized officer

‘false or misleading information; or

(d) falsely pretends to be an authorized officer,

shall be guilty of an offence.

42, Whenever any person in the employ of
a licensed hookmaker commits or omits to do

“any; act. which is an offence in terms of the

provisions of this Chapter, the bookmaker con-
cerned shall also be deemed:- to have committed
or to have omitted to do that act.




pelisensi-
ecrde
renbann.

reken teen die koers van drie-en-dertig en een
derde persent van die bruto bedrag ‘deur daar-
die wedrenklub ten opsigte van toegangsgelde
tot sy gelisensicerde renbaan ontvang.

(2) 'n Wedrenklub moet —

(a) aan die Sekretaris van Binnelandse Inkom-
ste sekuriteit verskaf vir die betaling véin
die belastmg in ‘subartikel (1) beoog in die
vorm en vir die bedrag wat hy van tyd tot

tyd vereis;
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DEEL 5 _ PART 5
VEREFFENING VAN WEDDENSKAPPE SETTLEMENT OF BETS
!

.\1:11:5];:- 43.(1) Ondanks anderslnidende bepalings m! Places . 43.1) Notwithstanding anything to the con-

‘effening hierdie ‘Ordonnansie vervat — ling o trary contained in this 'Ordinance —

denskad  (a) kan die houcr van ’n totalisator - T ‘

e. permit wed- | . .

’ denskappe wat by ’n totalisator aangegaan (a) thfu hoéder of la total:zatuorl. permit mﬁy
is by die plek of plekke in sodanige permit settle bels made on a lotalizator at the
vermeld, veraffen: place or places specified in such permit;

I
b) kan ‘die Administrateur, onderworpe aan ' ) 'thc Administrator _may, subject to such
() die voorwaardes at hy goed ag Ig skrif- condltans ‘as he ffidy deém fit, issue a
telike magtiging aan iemand Wtreik om | writteh ‘authoiization to ahy 'person to keep
die plek in die magtiging vermeld, oop te open the place specified in the authoriza-
hou waar weddenskappe by 'n wedrcnby— tion where bets ‘fiade ‘at A face-hieeting on
cenkoms op ’n gelisensieerde renbaan aan- a_licensed race-course may be seutied,
) gegaan, veréffen kan word, hetsy daardie ‘whether or not suclt; face-meeting was held
wedrénbyetnkoms binhe of buite die Pro- _.omor outside 'the Province; and
vinsie gehou s, al dan nie; en ‘ (c) any 'bets madée at a Tattersalls shall be
led at that Taftersalls subject to such
(c) word weddenskappe by ’n Tattersalls aan-- settled :
gegaan by daardié Tattéréalls vereffen ! conditions as may be prescribed.
onderworpe aan di¢ voorwaardes wat voor-
‘geskryf word. I b (¢)) };Lny gerso? to wh?m sii}n author(xf?(tl;gn has
een issued in térris of subsection may
(2) Iemand aan wie¢ 'n magtlgmg mgevolge use a place specified theréin for any other
‘subartikel (1)(b) uitgereik I, kan ’n plek daarin purpose in connecnon with 'horse-racmg if that
vermeld vir enige ander 'doel in verband met use is qot a contravenuon of the provisions of
perdewedrenne gebruik indien daardie gebrulk‘ this Ordmance or any OthI Taw.
, Die 'n oortredmg van die bepalings van hierdie '
Ordonnansie of 'n ander wet is nie.. : (3) The Admlmstratox may at any time —
! " ot L L) . _!
(3) Dic Administrateur kan te eniger tyd . @ amend or caficel ‘a c0nd1txbn imposed in
(a) 'n vooriaarde ingevolge subartikel (1)(b) terifis of sitbséction (U(b), ‘b’r
opgelé, wysig of intrek; of
- Y b) cancel an authorization 'issued in term
(b) 'n magtigiig ingeyolge subartikel (1)(b) 1 © of subsection ((by if the holder of the
uitgereik, mtrek indien die houer van die authérizatidh cohtruvenes any ‘provision of
?el:gtelgu;:ger d‘;wgzgggg;a’ V:I'l‘ I\:rc:lv:;nflgll;;f; Q" ‘law feliting 'to’ hotse-fading- and betting,
oortree, (4) "An author:lzanon issued In tefriis of sub-
(4) 'n Magtiging ingevolge die bepalings van section (1)(b) shall, sibject to 'the provisions of
subartikel (I)(b) uitgereik, is, behoudens die subsection (3), be valid for the period stated
‘bepalings van subartikel (3), geldig vir die tyd- therein.
perk daarin verméld.
. (5) Any person “who fails to comply with a
(5) Temand wat versuim om te voldoen aan condition ¢f an_ aufhorizatich issued in terms
‘n voorwaarde van 'n magtiging ingevolge hit?f' of this section shall be euilty of an offence.
die artikel uitgereik, is aan 'n misdryf skuldig.
) . CHAPTER 3
HOOFSTUK 3 .
) , g TAXATION AND LEVIES
' BELASTING EN HEFFINGS
' ;gr““ 44.(1) A. racing-club shall :pay to the Secre-
belasting 44.(1) 'n_Wedrenklub betaal aan die Sekre- | admission firy ‘for ‘Tnland Revenue for the benefit of the
victee-  Itaris van Binnelandse Inkomste ‘ten ‘bate van tolicen  Provincial Revenie Fund a ‘tax calculated at
sang ot - die Provinsidle Inkomstefonds ’n ‘belasting be- | course. :

-the ‘rate ‘of ‘thir(y=thrée and one third per cent
of the gross amount received by that racing-
‘clith 'in ‘fespect of ‘admission fees to its licensed
race—course

@A racmg-club shall —

(a) lodge with the Secretary 'for Inland 'Re-
venue security for ‘the payment of the tax
coritémplated ‘in isubsection (1) in “sitch
‘form and'in such amount as he may from
‘lime to time reguire;
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(b) die rekords hou en die re€lings, met inbe-
grip van die oprigting van afsluitings en
draaihekke, tref wat die Sekretaris van
Binnelandse Inkomste vereis ten einde die

. aantal persone wat tot sy gelisensicerde
renbaan toegelaat word en die bedrag deur
daardie persone ten opsigie van toegangs-
gelde betaal, vas te stel; en

(c) binne vier dae vanaf die hon van ’n wed-
renbycenkoms aan die Sckretaris van
Binnelandse Inkomste ‘n begdigde ver-

" klaring voorlé wat —

(i) dic naam van die wedrenklub en die
~ gelisensieerde renbaan;

(ii) die 'datum waarop dic wedrenbyeen-
koms gehou is;

(iii) die' bruto bedrag ten opsigte van loc-
gangsgelde tot daardie renbaan op
daardie datum ontvang; en

. {iv) die bedrag van belasting betaalbaar,

a'a._n'toon_en inot;t gelyktydig daardic belasting
betaal. |

(3) Die Sekretaris van Binnelandse Inkom-
ste kan die sekuriteit of enige gedeelte daarvan
ingevolge subartikel (2)(a) verskaf, ter veref-
fening of gedeeltelike vereffening van enige
belasting wat ingevolge hierdie artikel betaal-
baar is, aanwend, '

(4) 'n Gemagtigde beampte en 'n beampte
skriftelik deur die Sekretaris van Binnelandse
Inkomste daartoe gemagtig, kan te enige rede-
like tyd —

(a).'n gelisensieerde renbaan betree ten einde
vas te ste] of aan die bepalings van hierdie
artikel voldoen is of word; of~ *°

(b) enige boek, dokument, stuk, masjien of

: draaihek'wat in verband met die toegang
van persone tot 'n gelisensieerde renbaan
gebruik word, ondersoek.

' (5) ’'n'Wedrenklub wat die bepalings van
hierdie artikel qortree of versuim om daaraan

te voldoen en jemand wat 'n beampte in sub- |

artikel (4) beoog, verhinder, hinder of belem-
mer om ’'n gelisensicerde renbaan te betree of
'n ondersoek in daardie subartikel beoog, uit
te voer, is aan 'n misdryf skuldig.

45.(1) ’n Wedrenklub, ten opsigte van ’n tota-
lisator wat deur of namens hom deur die Raad
bestuur word, en 'n houer van ’n spesiale lisen-
sie in artikel 9 gencem, ten opsigle van 'n
totalisator wat deur hom bestuur word, en die
Raad, ten opsigte van ’'n totalisator wat deur
hom bestuur word namens 'n persoon in artikel
11(1)(c) genoem, betaal, behoudens die bepa-
lings van subartikel (5), aan di¢ Sekretaris van
Binnelandse Inkomste ten bate van die Provin-
siale Inkomstefonds *n belasting bereken teen —

(a) die persentasic van die bruto ontvangste
van daardie totalisator wat die Administra-
teur voprskryf of van die gedeelte van
daardic ontvangste wat insgelyks voorge-
skryf word;

(b), keep, such records and make such arrange-
ments, including. the erection of barriers
and turnstiles, as may be required by the
Secretary for Inland Revenue in order to
ascertain the number of persons admitted
to, its licensed race-course and the amount
paid by those persons in respect of admis-
sion fees; and '

. (c), within four days [rom the holding of a

race-mecting submit to the Secretary for
1n1and Revenue a sworn statement show-
ing —

(i) the -namg of the racing-club and the
lcensed race-course;

(ii) the date on which the race-meeting
was held;

(iii) the gross amount reccived in respect
of admission fees to that race-course
on that date; and

(iv) the amount of tax payable,
and shall simultaneously pay that tax.

(3) The Secretary for Inland Revenue may
utilise -the security or any portion thereof

lodged in terms of subscction (2)(a) in settle-

ment or part settlement of any tax payable in
terms of this section. '

(4 An authotized officer and any officer
authorized thereto in writing by the Secretary
far Inland Revenue may at any reasonable

time —

(a) enter a licensed race-course in order to
ascertain whether the provisions of this
scction are being or have been complied
with; or

(b) inspect any book, document, paper,
machinc or turnstile used in connection
with the admission of persons to a licensed
race-coursé, :

(5) A racing-club which contravenes or fails

‘to comply with the provisions of this section

and any person who prevents, hinders or ob-
structs an officer contemplated in subsection
(4) from enlering a licensed race-course or
carrying out an inspection contemplated in that
subsection shall be guilly of an offence.

45(1) A racing-club, in respect of a totali-
zator conducted by it or by the Board on
its behalf, and a holder of a special licence
referred to in section 9, in respect of a tota-
lizator conducted by him, and the Board, in
respect of -a totalizator conducted by it on be-
half of a person referred to in section 11(1)(c),
shall, ‘subject to the provisions of subsection
(5), pay to th¢ Secretary for Inland Revenue
for the benefit of the Provincial Revenue Fund
a tax calculated at —

(a) such percentage of the gross takings of
that totalizator as the Administrator may
prescribe or of such portion of those
takings as may likewise be prescribed;
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(b) die koers van tien persent van die netto
ontvangste by so ’n totalisator wat, nadat
'n dividend op daardie ontvangste verklaar
is, onuitgekeer is omdat geen brenkdeel
van tien sent as dividend verklaar is nie
of omdat geen kaartjie wat die houer daar-
van op ’'n dividend geregtig sou gemaak
het, van dic hand gesit is nie; en

(c) die koers van tien persent van alle divi-
dende wat drie maande nadat dit verklaar
is nog onuithetaal is:

Met dien verstande dat die bepalings van para-
grawe (b) en (c) nie op dic Raad van toepassing
is nie ten opsigte van ’n totalisator wat deur
hom namens ’'n persoon in artikel 11(1){(c) ge-
noem, bestuur word.

(2) 'n Wedrenklub, ten opsigte van *n totali~
sator wat deur of mamens hom deur die Raad
bestuur word, en *n houer van ’n spesiale lisen-
sie in artikel 9 genoem, ten opsigie van ’'n
totalisator wat deur hom bestuur word, en die
Raad, ten opsigte van 'n totalisator wat deur
hom namens ’'n persoon genoem in artikel
11{1)(c) bestuur word, moet, ten einde die be-
lasting in subartikel (1) gencem, te betaal, aan
die Sekretaris van Binnelandse Inkomste, binne
die tydperk in subartikel (3) vermeld ’n
beédigde verklaring in die vorm en op die wyse
deur sodanige Sekretaris vereis, voorlé wat—

(a) die bruto ontvangste van elke totalisator in
subartikel (I¥a) genoem;

(b) die totale bedrag van onuitgekeerde netto
ontvangste van elke totalisator in.subartikel
(1)(b) genoem; en

(c) die totale bedrag van onbetaalde dividende
in subartikel (1)(c) genoem; of

(d) waar daar geen ontvangste of geen onbe-
taalde dividende was nie, daardie feit,

aantoon.

(3) Die beédigde verklaring in subartikel (2)
genoem, word binne een-en-twintig dae na die
datum van ’'n wedrenbyeenkoms ten opsigie
waarvan 'n tofalisator bestuur is, voorgelé en, in
die geval waar dividende verklaar is wat ma ’'n
tydperk van drie maande na die verklaring
daarvan nog nie uitbetaal is nie, binne een-en-
twintig dae na die verstryking van sodanige
tydperk van dric maande.

{4) Die belasting betazlbaar ingevolge sub-
artikel (1) word gelyktydig met dic voorleg-
ging van die verklaring -in subartikel (2) ge-
noem, betaal.

(5) Die bedrag van die belasting ingevolge
subartikel (1)(a) betaalbaar, tesame met die
bedrag van die kommissie in artikel 13 genoem,
oorskry nie die persentasie, deur die Admini-
strateur voorgeskryf, van die bruto ontvangste
by daardie totalisator nie.

(6) By die toepassing van subartikel (IXb)
word die netto ontvangste bepaal deur van die
bruto ontvangste by ’n totalisator die totale
bedrag van die kommissie in artikel 13 genoem
asook die belasting in subartikel (1)) genoem,
af te trek.

(b) the rate of ten per cent of the net takings
at such totalizator which, after a dividend
has becn declared on those takings, are un-
distributed because no fractional part of
ten cents is declared as a dividend or be-
cause- no ticket which would entitle the
holder thereof to a dividend, was disposed
of; and

(c) the rate of ten per cent of all dividends
which, three months afier declaration
thereof have not bcen paid out:

Provided that the prov:smns of paragraphs (b)

and (c) shall not appfy to the Board in respect
of a totalizator conducted by it on behalf of
a person referred to in section 11(1)(c).

(2) A racing-club, in respect of a totalizator
conducted by it or by the Board on its behalf,

and a holder of a special licence referred to

in section 9, in respect of a tota]izator con-
ducted by him, and the Board, in respect of a
totalizator conducted by it on ‘behalf of a per-
son referred to in section [1(1)(c), shall, for the
purpose of the payment of the tax referred to
in subsection (1), submit to the Secretary for
Inland Revenue, within the period stated in

_subsection_(3), a sworn statement in the form

and in the manner required by such Secrstary,
showing —

(a) the gross ‘takings of each totalizator refer-
red to in subsection (1)(a); '

(bj the total amount of undistributed net
takings of every totalizator referred to in
subsection” (1)(b); and

(c) the total amount of u Batd dividends re-

- ferred to id subsection (L)(c); or

()] where there bave -been no takings or no
unpaid dividends, that fact.

(3) The sworn statement referred to in sub-
section (2) shall be submitted within twenty-
one days after the date of a race-meeting in
respect of which a totalizator was conducted
and, in the case where dividends were declared

- which have remained unpaid for a period of

Lhree months after the declaration thereof,
within twenty-one days after the expiration of
such period of three months.

(4) The tax payable in terms of subsection
(1) shall "be paid simultaneously with the sub-
mission® of the statemcnl referred to in sub-

"section (2).

(5) The amount of the tax payable in terms
of subsection (1)(a), together with the com-
mission referred to in section 13, shall not ex-
ceed such percentage of the gross takings at
that totalizator as the Admm:strator ~may pre-
scribe.

(6) For the purposes of subsection (l)(b}, net
takings shall be detcrmined by deducting from

.the gross takings at a totalizator the total

amount of the commission referred to in sec-
tion 13 as well as the tax referred to in sub-
section (1)(a).
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(7) Indien die belasting wat ingevolge sub-

-artikel (1) betaalbaar is, nie binne die- tydperk

genoem in subartikel (3) betaal word nie, betaal
die wedrenklub of  die houer van ’n spesiale
lisensie in artikel 9 genoem of die Raad, na
gelang van die geval, 'n boete op die bedrag van
enige uitstaande belasting soos in artikel 7 van
die Wet op Finansi€le Verhoudings, 1976 (Wet
65 van 1976), bepaal.

(8) ’n Wedrenklub of ’n houer van 'n spe-

.stale lisensie in artikel 9 genoem, moet —

(a) binne sewe dae nadat ’n wedrenbyeenkoms
deur daardie klub of houer gehoun is al die
besonderhede in subartikel (2)(a), (b) en
(c) becog in ’n boek wat vir daardie doel
gehou word, aanteken; en

(b) te alle redelike tye 'n gemagtigde beampte
of iemand wat behoorlik deur die Provin-
siale Sekretaris of die Sekretaris van Bin-
nelandse Inkomste skriftelik daartoe ge-
magtig is, toclaat om insae in sodanige
boek te hé.

(9) 'n Wedrenklub of houer van ’n spesiale
lisensie in artikel 9 genoem wat die bepalings
van subartikel -(8) oortree of versuim om daar-
aan te voldoen, is aan ’n misdryf skuldig.

(10) Waar die Administrateur van mening is
dat 'n wedrenklub of die houer van ’n spesiale
lisensie in artikel 9 genoem die bepalings van
subartikel (2), (3) of (4) oortree het of versuim
het om daaraan te voldoen of in die verklaring
in subartikel (2) beoog, opsetlik inligting ver-
strek het wat vals is of bedoel is om te bedrieg,
kan hy ’nlisensie, permit of magtiging wat
aan sodanige klub of houer ingevolge die bepa-
]inis van hierdie Ordonnansie uitgereik is, in-
trek,

46.(1) Dic belastings wat hierna genoem word,
word ten bate van die Provinsiale Inkomste-
fonds gehef en ingévorder en is betaalbaar —

(a) deur elke persoon, met inbegrip van 'n ge-
lisensieerde beroepswedder, wat n wedden-
skap by ’n beroepswedder aangegaan het —

(i) op ’n gelisenseerde renbaan; of
(i) by ’n Tattersalis,

op die bedrag, uitgenome die bedrag ver-
wed, wat'aan so 'n persoon deur sodanige
- beroepswedder betaalbaar is ten opsigte
van sodanige weddenskap bereken teen die
persentasie wat ten opsigte van die betrok-
ke renbaan of Tattersalls voorgeskryf word;

(b) d[:ur elke gelisensicerde beroepswedder op
+die bedrag van sy netto winste uit wedden-
skappe wat aangegaan is —.

() op ’n gelisensicerde renbaan; of
(i) by 'n Tattersalls,
bereken teen die persentasie wat ten opsig-

te van die betrokke renbaan of Tattersalls
voorgeskryf word.

 (2)’'n Gelisensieerde beroepswedder wat aan
jemand 'n bedrag moet betaal waarop die be-

(7) If the tax payable in terms of subsection
(1) is' not paid within the period referred to in

-subsection (3), the racing-club or the holder of

a special licence referred to in section 9 or the

. " Board, as the case may be, shall pay a penalty

Tox on
belting
trans-

aciions,

on the amount of any ontstanding tax as pro-
vided for in section 7 of the Financial Rela-
tions Act, 1976 (Act 65 of 1976).

(8) A racing-club or a holder of a special
licence referred to in section 9 shall —

) (a) within seven days after a race-meeting has

-been held by that club or holder enter in
.a book kepi for that purposc all the par-
ticulars contemplated in- subsection (2)(a),
(b) and (c); and

(b) at all reasonable times permit an author-
ized officer or any person duly anthorized
thereto in writing by the Provincial Secre-
tary or by the Secretary for Inland Re-
venue to inspect such book.

(9) A racing-club which or the holder of a
special licence referred to in section 9 who con-
travenes or fails to comply with the provisions

.. of subsection (8) shall be guilty of an offence.

. (10) Where ths Administrator is of the
opinion that & racing-club or the holder of a
special licence referred to in section 9 has con-
travened or failed to comply with the provi-
sions of subsection (2), (3) or (4), or has in the
statement contemplated in subsection (2) wil-
fully furnished information which is false or is
intended to deceive, he may cancel a licence,
permit or an authorization issued to such club

- or holder in terms of the provisions of this Or-

dinance.

'46.(1) The taxes hereinafter referred to shall
be levied and collected for the benefit of the
Provincial Revenue Fund and shall be pay-
able — .

(a) by every person, including a licensed book-

_ maker, who has made a bet with a book-

maker —
(i) on a licensed race-course; or
(i) at a Tattersalls,

on the amount payable, excluding the
amount staked, to such person by such
bookmaker in respect of such bet calen-
fated at such percentage as may be pre-
scribed in respcct of the race-course or
Tattersalls concerned;

(b) by every licensed bookmaker on the
amount of his' net winnings arising from
bets made — '

6)) ona licensed race-course; or
. (i) at a Tattersalls,

calculated at such percentage as may be
prescribed in respect of the race-course or
Tattersalls concerned.

(2) A licensed bookmaker who is liable to
pay to any person an amount on which the tax
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lasting in subartikel (I1){a) zencem, betaalbaar
is, trek die belasting wat betaalbaar is van so-
danige bedrag af en betaal, behoudens die bepa-
lings van subartikel (4), sodanige belasting aan

. die Sekretaris van Binnelandse Inkomste tesa-

me met die bedrae deur hom ingevolge subarti-
kel (I}b) betaalbaar: Met dicn verstande dat
'n gelisensicerde beroepswedder ten opsigte van
'n besondere wedren nie 'n groter bedrag ten
opsigte van belastings in subartikel (1)(a) en
(b) beoog aan die Sekretaris van Binnelandsc
Inkomste hoef te betaal nie as die bedrag wat
betaalbaar sou gewees het indien die totaal van
die " belastings wat betaalbaar is, bereken sou
word op ’n som wat verkry word deur van die
tatale bedrag wat by hom verwed is ten opsigte
van alle weddenskappe op daardie wedren, af
te trek —

(a) dic totale bedrag wat by -hom verwed is
ten opsigte van weddenskappe wat deur
hom op daardie wedren verloor is; en

(b) die totale bedrag deur hom verwed ten op-
sigte van weddenskappe wat deur hom op
daardie wedren verloor is en wat geplaas
is — S

(i} by 'n totalisator in die Provinsie; en

(ii) by 'n gelisensieerde beroepswedder wat
in die Pravinsie besigheid dryf:

Met dien verstande ‘voorts dat die bedrag in
paragraaf (b) genoem, nie die totale bedrag
wat by hom ten opsigte van alle wedden-
skappe op daardie wedren verwed is, oorskry
nie. . .

(3) By die toepassing van hierdie artikel word
die netto winste bepaal deur van die totale be-
drag verwed by ’n gelisensieerde beroepswed-
der ten opsigte van alle weddenskappe die be-
drag wat deur sodanige beroepsweddcr betaal-
baar is ter vereffening van alle weddenskappe
wat gewen js asook die bedrag wat ten opsigte
van liasgcnocmde weddenskappe verwed js, af
te trek. '

(4) 'n Gelisensicerde beroepswedder 18, nie
later nie as Dinsdag van elke weck of, indien
enige Dinsdag 'n openbare feesdag is, nie later
nie as die cersvolgende werksdag, aan die Se-
kretaris van Binnelandse Inkomsie 'n beédigde
verklaring voor in die vorm en wat die inlig-

ting- wat voorgeskryf word, bevat ten opsigte

van sy weddenskaptransaksies gedurende die
voorafgaande week en betaal gelyktydig die
belasting op sodanige transaksies: Met dien ver-
stande dat indien daar geen transaksies was nie,
hy daardie feit onder eed verklaar.

(5) Indien die belasting wat ingevolge sub-
artikel (1) betaalbaar is, nie binne die tydperk
genoem in subartikel (4) betaal word nie, betaal
die gelisensieerde beroepswedder-*n boete op die
bedrag van enige uitstaande belasting soos in ar-

tikel 7 van die Wet op Finansiéle Verhoudings, |

1976, bepaal.-

(6) ’n Gelisensicerde beroepswedder wat —

(2) versuim om die verklaring in subartikel (4)

beoog, voor te IE;

referred to in subsection (1)(a) is payable, shail
deduct the tax payable from such amount and
shall, subject to the provisions of subsection
(4), pay such-tax to the Secretary for Imland
Revenue fogether with the amounts payable
by him in terms of subscction (1}b): Provided
that a licensed bookmaker shall, in respect of
any particular race, not be required to pay to
the Secretary for Inland Revenue a greater
amount in respect of taxes contemplated in
subsection (1)a) and (b) than the amount
which would have been payable if the total
of the taxes payable were calculated upon a
sum arrived. at by deducting from the total
amount staked with him in respect of all bets
on that race —

(@) the total amount staked with him in re-
spect of bets lost by him on that race; and

(b) the total.amount staked by him in respect
‘of bets lost by him on that race and
placed —

(i) on a totalizator in the Province; and

(i) with a licensed bookmaker carrying
on business in the Province:

Provided further that the amount referred to
in paragraph (b) shall ndt exceed the total
amount staked with him in respect of all bets
on that race.

(3) For the purposes of this section, net win-
nings shall be determined by deducting from
the total amount staked with a licensed book-
maker in respect of all bets the amount pay-
able by such bookmaker in seitiement of all
winning bets as well as the amount staked in
respect of such last-mentioned bets.

{4 A licensed bookmaker shall, not later
than Tuesday in each week or, if any Tuesday
is a public holiday, not later than the next
working day, submit to the Seccretary for In-
land Revenue a sworn statlement in the form
and containing such information in respect of
his betting transactions during the preceding
week as may be prescribed, and shall simulta-
neously pay the tax on such transactions: Pro-
vided that if there were no transactions, he
shall state that fact under oath.

(5) If the tax payable in terms of subsection
{1) is not paid within the period referred to in
subsection (4), the licensed bookmaker shall
pay a penalty on the amount of any outstand-
ing tax as provided for in section 7 of the
Financial Relations Act, 1976. ; .

(6) A licensed bookmaker who —

(a) fails to submit the statement contem-
plated in subsection (4);
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(by versuim om die belasting in subamkel {4)
genoem, te betaal; of .

. {c) -opsetlik ’n valse of mtslcndcndc vcrk]armg

voorlg,
is aan 'n misdryf sku[dlg

(7)Y Waar 'n berocp:.weddcr versuim om
binne sewe dae ’n verklaring voor te 18 of die

* belasting te betaal soos in subartikel (4) be-

Plig van
wedren.
kluh cn
Tatter-
aallska-
mitee
om lys
van ge-
1{sensl-
eerde be-
roepsweds
ders voor

te 18,

’

paal, word die beroepswedderslisensie van so-
danige beroepswedder geag opgeskort te wees en
~dryf hy-nie die besigheid van *n beroepswed-
der nie of word.hy nie. toegelaat om daardie
besigheid - te dryf nie alvorens die verklaring
voorgelé en, die belasting en.boete betaalbaar,
betaal is.

47(!) 'n Wedrenklub lc aan d1e Sckretaris
van anelandse Inkomste binne ‘vier dae na
die hou van “m’ wedrenbyéenkoms ‘n lys van
alle’ geliserisieerde beroepswedders wat besig-
'Heid by sodanige wedrenbyeenkoms gedryf het,
voor

(2) n Tattersallskomuee Ié aan dle Sekrelarls
van Binnelandse Inkomste nie later.nie as Dins-
" .dag in elke week ’'n lys van -alle gelisensieerde
- beroepswedders wat besigheid: gedurende die
voorafgaande week gedryf het, voor. -

(3) 'n Wedrenklub of Tattcrsallskomltee wat
"die bepalmgs van subartikel (1) of ) oortree
.of .versuim.om daargan -te voldoen, is aan ’n

. misdryf skuldig.

Galizensi-
;:rde
rOEpS.
wedder
sckurlteit
te vers
skaf.

it

Bocke |
voorgeld ',
te word.

48.(1) 'Ondanks anderslmdende bcpalmgs in
hierdie Ordonnansie vervat, .dryf ; /n. gelisensieer-
de beroepswedder nie beSlghCId nie alvorens hy
aan die Sekretarls van anelandse Inkomste
sekuriteit vir die betaling van enige belasting
wat ingevolge 'die bepdlings van hierdie Hoof-
stuk betaalbaar' mag word, verskaf het in dic
vorm en’vir die bedrag wat sodanige Sekretaris
_vereis. v

* (2) Die 'Sekrétaris. van Binnelandse Inkomste
kan te eniger tyd van.’n gelisensieerde beroeps-
wedder vereis dat hy bykomstige sekuriteit, het-
sy vir 'n besondere tydperk; al‘dan nie, verskaf
en sodanige sekuriteit is in die vorm en vir die
bcdrag wat sodamgc'Sckrctarzs verels

(3) Die Sekrelaris van anelandsc Inkomsic
kan, na gocddunke, emgc sekuriteit in subarti-
kels (1) en (2) beoog, vir die’ _vereffening of ge-
deelielike vereffening van enige ‘onbetaalde be-
lasting. wat ingevolge die bepalings ,van hierdic
Hoofstuk betaalbaar. is, aanwend.

'(4) ’n Gelisensieerde ‘beroepswedder wat die
bcpa]mgs van subartikel .(1) of (2) oortree of
versuim om daaraan te voldoen,.is aan ’n mis-
dryf skuldlg . ; .

49.(1) 'n Gemagt:gde beammc of 'n beampte
deur die Sekrelaris van anclandse Inkomste
skriftelik’ daartce -gémagtig; kan fe eniger tyd
die voorlegging deur *n gelisensieerde berocps—
wedder van enige bock, dokument, kaartjie of
ander stuk of instrument, maspen of artikel wat
deur sodanige beroepswedder in verband met
sy besigheid-, gebruiks word,. versoek -en hy kan
enige -sodanige boek, ,dokument, kaartjie, stuk,

(b) fails to pay the tax rcferred to in subsec-
tion (4); or

(c). wilfully submits a false or mlslcadmg state-
ment, .
¥ 7 . shall be guilty of an offcnce
(7) Where-a licensed bookmaker fails within
seven days lo submit a statement or-to pay the
tax as required by subsection (4), the book-
maker’s licence of .such’ bookmaker shall- be
: deémed to have been suspended and he shall
' not carry on the business of a bookmaker or
be permitted to carry on that business: until the
__ ' statement has been ‘submitted and the tax and
" pcnalty payable have been paid.
Dutyal . 47 (1).-A, racing-club shall submit -to the Se:
club and:  Cretary for Inland Revenue within four days
Tatter-  after the holding of any race-meeting a list of
commit- gl licensed bookmakers who carried on busi-
ness.at such rage-meeting, - .

tee 10

submit

list of

'&,‘:_f‘" (2)'A Tattersalls committee shall subm:t to

mokers. ‘{he; Secretary for Inland Revenuc not later than
Tuesday in each week a list of all licensed
bookmakers who. carried on bus'ness during the

prcccdmg week . .

(] r

3) Any racmg—c]ub of TattersaIIs committee

"' whicli contravcnes or, fails to’ comply with the
,'prowsnons of subsectlon (l) or (2) shall be guil-

. ty of an. offence S

b e

Licensed  48,(1) Notw:thstandmg anythmg to the contra-
; ‘ry contained in'this Ordinange, a licensed book-
‘maker shall not carry'on’ 'business’ until he has
lodﬂcd with thc Sceretiry for Inland’ Revenue
sccunty for the payment of any téx which may
.become Jpayable in terms of the ‘provisions of
. this Chapter in sich, form and in such amount

“as such Sccretary may reqmre

lodge:
security.

(2) Thc Secretary for Inland Rcvcnue may
.at any time réquire any licensed bookinaker to
lodge additional . security, whether for . a speci-
fied period or not, and such sccumy ‘shall be
in such form and in such amount as such Se-

. crctary may requlrc . .o

(3) The Sc:crctary for Inldnd Rcvunue may,

o in’ hlS discretion, utilise any sccurlty con-
tcmplalcd in subsections (1) and (2). for the
settlement, or part sclilcmcnt of.any unpaid tax
payable in terms of the provisions of this Chap-
ter.

(4) Any l1ccnsed bookmaker who contravenes
. ‘or, fails fo, comply “with the provisions of sub-
“ section (1), 'or (2) shall be guilty of an offence.

Books "49.(1) An authorized officer or any officer
to

pmdmd -auihorized thereto in’ writing by the Secretary

for Inland Revenue, may at any time demand

the production by a licenséd bookmaker of any

. book, document, ticket or other paper or in-

" strumeitt, machmc or'article used by such book-

maker in connection with his business and he

' _Inay inspect or remove for inspection any such
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instrument, masjien of artikel ondersoek of vir
ondersoek verwyder. .

(2) 'n Gelisensieerde beroepswedder wat ver-
suim of weier om aan ’n versoek in subartikel
(1} beoog, te voldoen, of wat n beampte in
daardie subartikel genoem in die uitvoering van
sy pligte hinder of belemmer, is aan ’n misdryf
skuldig,

50. ’n Belasting ingevolge die bepalings van
hierdic Ordonnansie betaalbaar, maak 'n skuld
uit wat aan die Transvaalse Provinsiale Admi-
nistrasic verskuldig is en kan deur sodanige
Administrasie of deur die Sekretaris van Bin-
nelandse Inkomste namens sodanige Adminis-
trasie in ’n bevoegde hof verhaal word.

Verhaal
van be-
tasting.

Hefilng

dear 51.(1) Benewens enige belasting wat ingevolge
wedren-

wedren .arti‘kel 46 betaalbaar is, kan *n wedrenklub of,
Witwaters- indien sodanige klub ’n lid van die Witwaters-
fandse ing Tandse Vereniging van Wedrenklubs is, sodanige
von Wed- Vereniging vereis dat elke persoon, met inbe-
opge- . grip van ’n gelisensieerde beroepswedder; wat
Heonst: . ‘N weddenskap by 'n gelisensicerde beroepswed-
reemwed- der op enige renbaan van sodanige klub aange-
4R gaan het, op die wyse in subartikel (3) bepaal,
'n heffing betaal op die bedrag wat aan soda-
nige persoon deur die gelisensieerde beroeps-
wedder betaalbaar is ten opsigte van sodanige
weddenskap, uitgenome die bedrag verwed, en
sodanige heffing, tesame met enige belasting in-
gevolge artikel 46 betaalbaar, oorskry nie tien
persent van die bruto bedrag wat aan sodanige
persoon betaalbaar is nie.

(2) ‘Benewens enige belasting wat ingevolge
artikel 46 betaalbaar is en enige optreegeld in
artikel 36 becog, kan 'n wedrenklub of, indien
sodanige klub ’n lid is van die Witwatersrandse
Vereniging van Wedrenklubs, sodanige Ver-
eniging vereis dat elke gelisensieerde beroeps-
wedder op die bedrag van sy netto winste uit
weddenskappe aangegaan op enige gelisensieer-
de renbaan van sodanige klub op die wyse in
subartike! (3) bepaal, 'n heffing ‘betaal wat,
tesame met enige belasting ingevolge artikel 46
betaalbaar, nie tien persent van sodanige netto
winste gorskry nie.

(3) Die bepalings van artikel 46(2)} en (3) is
mutatis mutandis van toepassing op enige hef-
fing wat ingevolge subartikel (1) of (2) opgelé
word: Met dien verstande dat 'n gelisensieerde
beroepswedder die bedrag van sodanige heffing
regstreeks aan die wedrenklub of Vereniging,
na gelang van die geval, wat sodanige heffing
opgelé het, betaal. :

(4) 'n Heffing wat aan die Witwatersrandse
Vereniging van Wedrenklubs betaal word scos
in -subartikel (3} beoog, word tussen die wed-
renklubs wat lede van sodanige Vereniging is,
verdeel op die grondslag wat die Administra-
teur bepaal.

(5) 'n Heffing of latere verandering daarvan
wat ingevolge subartikel (1) of (2) opgelé word
en ’n terugtrekking van sodamige heffing of ge-
deelte daarvan tree in werking op ’n datum
deur die Administrateur vasgestel te word.

(6) Ten cinde die bedrag van enige heffing
opgelé ingevolge subartikél (1) of (2) te

Jbook, document, ticket;

paper, instrument,
machine or article..-""* - . +

(2) Any licensed bookmaker who fails or
refuses to comply with a demand contem-
plated in subsection (1) or who hinders or ob-
‘structs an officer referred to in that subsection
in: the execution of his duties .shall be guilty of

an offence. - .

[

Racovery
of tax.

‘50. Any tax payable in terms of the provi-
sions of this Ordinance shall be a debt due to
the Transvaal' Provincial Administration and
may be recovered in‘a competent court by such
* Administration or by the Secretary for Inland
Revenue on behalf of such Administration.

Lewby  51(1) In addition to any tax payable in terms
dubor  of section 46, a racing-club or, if such club-is

raer-a member of the. Witwatersrand Association of

1 - . - . . .
sociatian  Racing Clubs, such Association may require

Clubson every person, including a licensed bookmaker,

lleensed - who has made a bet with a licensed bookmaker

mokers. on any race-course of such club, to pay in the

manner provided. for in subsection (3) a levy

on the amount payable to such person by the

- licensed - bookmaker in respect of -such bet,

- excluding ‘the amount staked, and such levy

shall, together with any tax payable in terms of

.section 46, not exceed ten per. cent of the gross
amount which is payable to such person.

(2)" In addition to any ‘tax payable in
terms of section 46 and any stand-up fee
+ contemplated in section 36, a racing-club or,
-if such club is a member of the Witwatersrand
- *""* Association of Racing Clubs, such Association
' may require ‘every licensed bookmaker lo pay
on the amount of his net winnings arising from
bets made on any licensed -race-course of such
club, in the manner ‘provided for in subsection
(3), a levy which shall, together with any tax
payable in terms of section.46, not exceed ten
per cent of such net winnings.’ )

’(3) The.provisions of section 46(2) and (3)

- shall apply mutatis mutendis to any levy which
is imposed in terms of subsection (1) or (2):
Provided that a licensed bookmaker shall pay
the amount of 'suck levy direct to the racing-
club or Association, as the case may be, which
l_'las imposed ‘such levy.

(4) A levy which is paid to the Witwaters-
rand Association of Racing Clubs as contem-
plated in subsection (3) shall be distributed
among the racing-clubs which are members of
such ‘Association on such basis as may be de-
termined by the Administrator.

(5) ‘A levy or subsequent variation thereof
which is imposed in terms of subsection (1) or
(2) and a withdrawal of such levy or portion
thereof ‘shall take effect on a date to be fixed
by the Administrator.

(6) In order to determine the amount of any
tlevy imposed in terms of subsection. (1) or (2),
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bepaal, & elke , gelisensicerde beroepswedder
wat besigheid by ’n wedrenbyeenkoms gedryf
het aan die betrokke wedrenklub of die Witwa-
tersrandse Vereniging van Wedrenklubs, na
gelang van die geval, ’n duplikaat van die be-
édigde verklaring wat sodanige beroepswedder
ingevolge artikel 46(4) aan die Sekretaris van
Binnelandse Inkomste moet voorlé, voor en be-
taal gelyktydig sodanige heffing.

(7) Die bepalings van artikel 46(4), (5) en (6)
is mutatis mutandis van toepassmg ten opsigte
van die duphkaatverklarmg in subartikel (6)

genoem,

Boeties,
gelde en
verbeurd-
verkla-
rings,

HOOFSTUK 4
ALGEMEEN

52.(1) Behoudens die bepalings van hierdic
Ordonnansie word alle boetes en gelde betaal
en alle geld verbeurd verklaar ingevolge die be-
palings van hierdie Ordonnansie in die’ Provin-
siale Inkomstefonds gestort,

(2) Wanneer ’n voertuig of ander artikel wat
geldelike waarde het ingevolge die bepalings
van hierdie Ordonnansie aan die Administrateur
verbeurd verklaar word, kan die Administrateur,
behoudens die bepalmgs van enige wet betref-
fende die inwin van tenders, sodanige voertuig

"+ of artikel ten bate van die Provinsiale Inkoms-
. tefonds verkoop.

(3) Wanneer "n boek, dokument, kaartjie of

" ander stuk of ander artikel wat geen geldelike

waarde Het nie ingevolge die bepalings van’

hierdie Ordonnansie aan die Administrateur

- verbeurd verklaar word, kan hy die van die

Belonlng
aan

aan-
brenger, *

hand sit of vernietiging daarvan op die wyse
wat hy goed ag, beveel.

53, Die Provinsiale Sekretaris kan, ondanks
andersluidende bepalings in enige ander wet
vervat, die betaling van ’'n geldelike beloning
uit die Provinsiale Inkomstefonds aan iemand,
uitgenome iemand in diens van die Staat, wat
inligting verskaf wat lei tot die skuldigbevinding
van iemand anders aan 'n oortreding van ’n be-
paling van hierdie Ordonnansie magtig: Met
dien verstande dat so 'n beloning nie een derde
van beide —

(a) die boete wat die persoon wat aldus skul-
dig bevind is, opgelé word; en

(b) die waarde van die verbeurdverklaarde goe-
dere, welke waarde, waar ander goedere as
geld verbeurd verklaar word, deur die Pro-
vinsiale Sckretaris bepaal word,

oorskry nie.

Algemene
strafbe-
paling,

54. Iemand wat skuldig bevind word aan °*n
misdryf ingevolge die bepalings van hierdie Or-
donnansie waarvoor geen straf uitdruklik be-
paal word nie, is strafbaar met "n boete van
hoogstens eenduisend rand of met gevangenis-
straf vir 'n.tydperk van hoogstens een jaar of
daardie boete sowel as daardic gevangenisstraf.

Fittes,
penalties,
fees and -
forfeit-
ures.

Reward

to
informes,

every licensed bookmaker who has carried on
business at a-race-meeting shall submit to the
racing-club concerned or the Witwatersrand
Association of Racing Clubs, as the case may
be, a duplicate of the sworn statement which
such bookmaker is required to submit to the
Secretary for Inland Revenue in terms of sec-
tion 46(4) and shall simultaneously pay such

levy.

{7) The provisions of section 46(4), (5) and
(6) shall apply mutaiis mutandis in respect of
the duplicate statement referred to in subsec-

tion (6).
CHAPTER 4
GENERAL

521) Subject to the provisions of this Ordin-
ance, all fines, penalties and fees paid and all
moneys forfeited in terms of the provisions of
this Ordinance shall be paid into the Provin-
cial Revenue Fund.

(2) Whenever any vehicle or other article of
monetary value has in terms of the provisions
of this Ordinance been forfeited to the Admi-
nistrator, the Administrator may, subject to the
provisions of any law relating to the calling of
tenders, sell such ' vehicle or article for the
benefit of the Provincial Revenue Fund.

(3) Whenever any book, document, ticket or
other paper or any other article of no monetary
valué is in terms of the provisions of this Or-
dinance forfeited to the Administrator, he may
order the disposal or the destruction thereof in
such manner as he may deem fit.

'$3. The Provincial Secretary may, notwith-
standing anything to the contrary in any other
law contained, authorize the payment of a
monetary reward from the Provincial Revenue

* Fund to any persop, other than a person in the

cmploy of the State, who furnished informa-
tion leading to the conviction of any other per-
son for a contravention of any provision of this
Ordinance: Provided that such a reward shall

" not exceedone third of both —

General
penalty., -

{a) the fine imposed on the person so con-
victed; and

(b) the valuc of the goods forfeited, which
“value shall, where goods other than money
is forfeited, be determined by the Provin-
cial Secretary.

54. Any person who is convicted of an of-
fence in terms of the provtsmns of this Ordin-
ance for which no penalty is’ expressly pro-
vided shall be liable to a fine not exceeding
one thousand rand or to imprisonment for a
period noi cxcceding one year or to both such
fine and such imprisonment.



76 PROVINCIAL, GAZETTE EXTRAORDINARY, -3 NOVEMBER, 1978
Remlggies.  55.(1) Die Administrateur kan regulasies, wat | Rt 55(1) The Administrator may make regula-
nie met die bepalings van hierdie Ordonnansie | % tions, not inconsisteni with the provisions of
onbsstaanbaar Is nie, uitvaardig betreffende — this Ordinance, relating to —
(a) dic proscdure wat gevolg moet word om (a) the procedure to be followed for obtaining
enl%{a‘llsensle, pcrmlt Of andel‘ magtlg]ng te any liccn(':e, permit Or othcr authority;
) VErKry,; ! A
: . y .. (b) the fees payable for any application, docu-
. (b) die gelde betaalbaar vir enige aansoek, do- ;- ment or other matter and the ‘disposal of
kument of ander aangeleentheid en die be- such fees;
skikking oor sodanige gelde;
. . . . (c) betting, including the business of a licensed
(c) weddenskappe, met inbegrip van dic besig- ; bookmaker and the .carrying on of such
y heid van 'n gelisensieerde beroepswcdder ‘business in a Tattcrsalls or on a licensed
en die ‘dryf van sodamgc besigheid in ’n race-course;
Tattersalls of op ’'n gelisensicerde renbaan;
) o : . (d) the administration of any Tattersalis;
(d) die administrasie van enige Tattersalls;
. : : . (¢} the records and books to be kept and the
(e) die rekords en boeke wat gehou en die op- returns to be rendered by a racing-club,
gawes wat ingedien moct word deur ‘n wed- Tattersalls committee, licensed bookmaker,
renklub, Tattersallskomitee, gelisensicerde the Board or any other person and the
.+ beroepswedder, die Raad of enige ander - examination, inspection and control of such
... - persoon e¢n die nasien en ondersoek van en records, books and retirns;
beheer. oor sodanige rckords, boeke en op- :
Awes: any information service ren
gawes; (9] y inf i erv endered by a
e racing-club and the, fees chargeable there-
(f) enige inligtingsdiens deur °n wedrenklub for;
\ verskaf en die gelde daarvoor betaalbaar; : . . - .
{g) any matter which in terms of this Ordin-
(g) enige aangeleentheid wat ingevolge hier~ ance is required or permltled to be pre-
. die Ordonnansie voorgeskryf moet of kan ibed,
word, scribe o
en, in die algereen, betreffende enige aange- and,.m g'er}eral, relating to any matier which
leentheid wat die Administrateur nodig of dien- the Administrator :may consider necessary or
stig ag om voor te skryf ten einde die oogmer- expedient to prescribe. in- order’ to .attain or
'ke van hierdie Ordonnansie te bereik of te be- further the objects of this Ordinance and the
' i‘;ﬁfgde‘{, 0:2 :1[:: nguermgfélh:;gr:?gI; aﬁ‘j;d;:arg;l:‘;‘ ' generality of this provision shall not be limited
we van hierdie subertikel beperk nie. by the preceding paragraphs of this section.

'(2) 'n Regulasie kan verskil ten opsigte van (2) A regulation may differ in respect of the
die omstandighede waarin of die plekke waar- circumstances jn which or places to which it
-op dit van toepassing is. applies. . ,

(3) 'n Regulasie’ kan strawwe bepaal vir 'n (3) A regulation may ‘provide ‘for penalties
oortreding daarvan wat nie 'n boete van vyf- for a contravention thereof which do not exceed
hogdse;sdn;aﬂg dgfoﬁeg::ﬁgfs;;m ::)rw n gdc{f;} a fine of five hundred rand or imprisonment
va aa -
die gevangenisstraf oorskry nie. for a period of six monihs or both such fine

. and such imprisonment. .
Herreep- - 56, Die wette in die Bylae by hierdic Ordon- ) gt 1 :
Ing YaM ., hansie vermeld, word hierby herrgep. Repeal 56. The laws specified in the Schedule to this
. Ordmancc are hexcby rcpcalcd |
Kant '57. Hierdic Ordounansw heet die Ordonnan-
imum'  sic op Perdewedrenne en Weddenskappe, 1978, Serbea 57. This Ordinance shall be called the Horse-
vau in- datcof  racing and Betling Ordinance, 1978, and shall
werking. €1 trec op [ Januarie 1979 in werking. eomen- . :
treding, cement.  COMC Into, operation on 1 January 1979,
BYLAE ' SCHEDULE '
C . WETTE HERROEP (Artikel 56) LAWS REPEALED (Section 56)
No. en jaar = Titel —
van Wet !/ ’ . No. and year Title-
- - of Law
18 van 1917 Toezang tot Wedrenterreinen (Belasting) Or-
'donantie_, 1917. 18 of 1917 Admission to Racecourses (Tamatmn) Ordman

26 van.'192’5' Lisensiéring van Bockmakers en Belasting ce, 1917. -0

. Ordonnansie, 1925, 26 of 1925 Llcensuigzsof Bookmakers and Taxation Ordi-
9 van 1927 Perdewedrenne en Weddenskappe Ordonnan- nance,

.- sie, 1927. 9 of 1927 Horse Racing and Betting Ordinance 1927.
21 van 11930 Perdewedrenne en Weddenskappe Wysigings

Ordonnansie, 1930.

21 of 1930

Horse Racing and Bettmg Amendment Ordi
nance, 1930.
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No. and year

Title

No. en jaar Titel
van Wet A _of Law
6 van 1932 Perdewedrenne en Weddenskappe Wysigings- 6 of 1932 Horse Racing and Betting Amendment' Ordi-
ordonnansie, 1032, nance, 1932. -
5 van 1935 Perdeiwedrenne 'én Weddenskippe Wysigings- 5 of 1935 Horse Racing and Betting Amendment Ordi
ordonnansie, 1933.. nance, 1935.
'$ van ‘1938 Perdewedrenne eén Weddenskappe Wysigings- | "6 of 1938 Horse Racing and Betting Amendment Ordi-
ordonnansie, 1938. | nance, 1938.
11 van 1939 Wysigingsordonnansie 'op Perdewedrenne en | 11 of 939 Horse Racing and Befting Amendment Ordi-
. Weddenskappe, 1939. i nance, 1939, '
¥
14 van 1940 Perdewedrenne en Weddenska.ppe Wysigings- | 14 of 1940 Horse Racing and Betting Amendment Ordi-
- -ordonnansie, 1940. ! nance, 1940. ,
17 van 1940 Lisensiéring van Bookmakers en Belasting 17 of 1940 Licensing of Bookmakers and Taxation Amend-
‘Wysigingsordonnansie, 1940, ment Ord nance, 1940.
§ van 1941 Lisensiéring van Bookmakers en Relastng | o of 1841 Licensing of Bookmakers and Taxatien Amend-
C, Wysigingsordonnansie, 1941. ment Qrdinance, 1941.
7 van 1941 Wiysigingsardonnansie op Perdewedrenne en 7 of 1941 Horse Racing and Betting Amendment Ordi-
© Weddenskappe, 1941. pance, 1941.
6 van 1942 Wrysigingsordonnansie ‘op Perdewedrenne en 6 of 1942 Horse Racing 4nd Betting ‘Amendment Ordi-
Weddenskappe, 1942, nance, 1942.
9 vah 11944 ‘WysizingSordonnansic op Perdewedrennc en ‘9 of 1944 Horse Rating and Betting Amendment Ordi-
. ‘ 'Weddenskappe, 1944, . nahce, 1944,
18 van 1844 Wymgmgsordonnnnsle op die Lisensigring van | 18 of 1944 Licensing of Bookmakers and Taxation Amend-
- Baokimakers ¢n Belasting, 1944, ‘ment Ordinance, 1944,
8 van 1948 Wysigingsordonnansie op die Lisensiéring van 8 of 1946 Licensing of Bookmakers, and Taxation Amend-
Bookmakers en Belasting, 1946, ment Ordinance, 1946,
'’ vah 1946 Wysigingsordonnansie 0p Perdewedrenne ‘cn 9 of 1946 Horse Racing and Betting Amendment ordi-
Weddenskappe, 1948. ‘nance, 1946.- :
13 van 1946 Wysigingsordonnansie. op die Toegang tot | 13 of 1946 Admission to Racecourses '(Taxation) Amend-
Wedtenterieine (Belasting), 1946. ment Ordinance, 19486,
9.van 1947 Wysigingsordonnansie op Perdewedrenne en | ‘9 of 1947 Horse Racihg and Betting Amendment Ordi-
Weddenskappe, 1947, nance, 1947,
13 van 195} Wysigingsordonnansiesop Perdewedrenne en | 13 of 1951 Horse Racing and Betting Amendment Ordi-
Weddenskappe, 1951, nance, 1951,
22 van U951 Ordonnansie op die Raad van Advies insake | 22 of 1951 Horse Racing Advisory Board Ordinance, 1851,
Perdewedrfénne, 1951.
15 of 1952 Licensing of Bookmakers and Taxation Amend-
15 van 1952 Wysxkrgnmgsordonnansje on die Lisensiéring van ment Ordinance, 1952,
Bookmakers en Belasting, 1952 18 of 1952 Horse Racing and Beiting Amendment Ofdi-
18 van 19852 Wytsllgingﬁordomiansw ‘op Perdewedrenne en nance, 1952,
Weddenskappe, 1952 5 of 1053 Horse Racing and JBettmg Amendment Ordi-
5 van 1953 Wyggmg}s;ordonnansie op Perdewedrenne en nance, 1953.
Weddenskappe, 1953. 6 of 1953 Licensing of Bookmakers and Taxatmn Amend-
6 van 1953 Wysigingsordonnansie op die Lisensi€ning van ment Ordinance, 1953.
Bookmakers en B elastmg, _1953' ] 4 of 1954 Licensing of Bookmakers and Taxation Amend-
4 van 1954 Wysigingsordonnansie op die Lisensiéring van ment Ordinance, 1954,
Bookmakers en Belasting, 1954, 16 of 1954 Horse Racmg and Belting Amendment Ordi-
16 van 1954 Wysxgmgsordunnansxe op Perdewedrenne en nance, 1954, .
‘Weddenskappe, 1954, 4 of 1958 Licensing of Bookmakers and Taxatwn Amend
4 van 1958 Wysigingsordonnansie bp die Lisensi¥ring van ment Ordinance, 1958,
Bookmakers en Belasting, 1958, . 9 of 1959 Horse Racing ahd Betting -Ameéndment Ordi-
9 van 1959 ‘Wysigingsordonnansie op Perdewedrenne en nance, 1959,
Weddenskappe, 1959, 11 of 1961 Betting (Horse Racing) Amendmont Ordinan-
11 van 1961 Wysigingsordonnansie op Weddery {Perde— ce, 1961.
wedrenne), 1961.
15 of 1962 Horse Racing and Beiting Amendment Ordi-
15 van ‘1963 Wysxgmgsordonnansw op Perdewedrenne ‘en nance, '1962.
Weddenskappe, 1962,
19 of 1962 Licensing of Bookmakers and Taxatlon Amend-
19 van 1962 Wysxgmgsordonnanme op die Iasenmérmg van
Bookmakers en Belasting, 1962, ment Ordinance, 1362. : - '
‘3 van 1966 Perdewedrenne en Weddenskappe. Wysigings | 13 of 1966 Horse Racing and Betting Amendment Ordi-
ordonnansie, 1966, nance, 1966,
11 van 1967 Wysigingsordonnansie 'op die Lisensiéring van | 11 of 1967 Yicensing of Bookmakers anii’ Taxauon Aménad-
Bookmakers en Belasting, 1987. ment Ordinapce, 1967. .
12 van 1968 Wysigingsordonnansie op Perdewedrenne -en | 12 of 1968 Horse Racing and Betting Amendment Ordi-

Weddenskappe, 1968,

nance, 1968.
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No. en jaar Titel No. and year Title

van Wet of Law

16 van 1971 Wysigingsordonnansie op Perdewedrenne en | 16 of 1971 Horse Racing and Beiting -Amendment Ordi-
‘Weddenskappe, 1971. nance, 1971.

8 van 1972 Wysigingsordonnansie op Perdewedrenne en 8 of 1972 Horse Racing and Betfing Amendment Ordi-
Weddenskappe, 1972. nance, 1972,

5 van 1976 Wysigingsordonnansie op Lisensiéring van 5 of 1976 Licensing of Bookmakers and Taxation Amend-
Bookinakers en Belasting, 1976. ment Ordinance, 1876.

6 van 1976 Wysigingsordonnansie op Perdewedrenne en 6 of 1976 Horse Racing and Betting Amendment Ordi-

Weddenskappe, 1976.

nance, 1976.

—

ADMINISTRATEURSKENNISGEWINGS

ADMINISTRATOR'S NOTICES

Administrateurskennisgewing 1667

ORDONNANSIE OP OPENBARE LIGGAME (TAAL)
1958 — TOEPASSING.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge sub-
artikel (1) van artikel 4 van die Ordonnansie op Open-
bare Liggame (Taal), 1958, dat hy die bepalings van
genoemde subartikel van toepassing gemaak het op dic
poste soos uiteengesit in die bygaande Bylae wat nie
professionele, administratiewe of klerklike poste geag
word nie.

Hierdie kennisgewing is nie op poste van die Stadsrade
van Pretoria en Johannesburg van toepassing nie.

Administrateurskennisgewing 698 van 30 Oktober

1963, word hierby herroep.
L . PB. 3-6-8-1

BYLAE.
Posbenoeming.

Afdelingsgesondheidsinspekteur (Vervoer)
Afdelingsoffisier (Brandweer)
Ambulanssuperintendent
Arbeidsnasiener

Arbeidstoesighouer
Assistent-Ambulanssuperintendent
Assistent-Behuisingsbestuurder
Assistent-Behuisingstoesighouer
Assistent Bestuurder van Rioolwerke
Assistent-Hoofdistriksbeampte (Parke)
Assistent-Hoofvleisinspekteur
Assistent-Toesighouer (Kleuterskool)
Bedradingsuperintendent
Behuisingsassistent
Behuisingstoesighouer
Beroepsterapeut

Bestuurder (Kiosk)

Betaalmeester

3 November 1973 -

Administrator’s Notice 1667 3 November, 1978

PUBLIC BODIES (LANGUAGE) ORDINANCE, 1958
— APPLICATION,

The Administrator hereby publishes in terms of sub-
section (1) of section 4 of the Public Bodies (Language)
Ordinance, 1958, that he has applied the provisions of
the said subsection to the posts as set out in the attached
Schedule which are not regarded as professional, admi-
nistrative or clerical posts,

_This notice is not applicable to posts of the City Coun-
cils of Pretoria and Johannesburg.

Administrator’s Notice 698 of 30 October, 1963, is

hereby repealed.
PB, 3-6-8-1

SCHEDULE.
Designation.

Ambulance Supt.
Asst. Ambulance Supt.
Asst. Chief District Off. (Parks)
Asst, Chief Meat Inspector
: Asst. Housing Manager
Asst.
Asst. Sewerage Works Manager
Asst. Supervisor (Nursery School)
Brigade Officer (Fire)
Building Inspector
Cashicr
Chief Building Inspector
Chief Building Supt.
Chief Claims Investigator
Chief Draug_htsman
Chief Health Inspector
Chief Health Visitor
Chief Horticulturist
Chief Inspector (Sewage) ' S -

Housing Supervisor
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Bouinspekteur
Brandvoorkomingsbeampte
Brigade-offisier (Brandwesr)
Distriksbeampte (Parke en Ontspanning) .
Distriksinspekteur (Vervoer)
Dorpsbeplanningsassistent
Drywer-ondersoeker
Eise-ondersocker
Gesondheidsbesoekster
Gesondheidsinspekteur
Hoofapteker
Hoofboninspekteur
Hoofbousuperintendent
Hoofeiseondersoeker
Hoofgesondheidshesockster
Hoofgesondheidsinspekteur
Hoofinspekteur (Riool)
Hoofmagasynbeampte
Hoofopmetingsassistent
Hooftekenaar

Hoofteller

Hooftuinier
Hoofvleisinspekteur
Hoofvoertuigondersoeker
Inspeksiebeampte (Brandweer)
Inspekteur (Verkeer)
Inspekteur (Vervoer)
Inspekiriese (Kleuterskole)
Instrukteur (Veilings)
Junior Afslaer

Junior Tekenaar

Kassier

Klerk van Werke
Kliniekoppasser
Kookdemonstreerder
Kurator
Kleuterskoolassistent

Laboratorium-Assistent
Leerlingafslaer
Leerlinggesondheidsinspekteur
Leerlingtuinier
Leerlingvleisinspekteur
Lisensieinspekteur

Marksuperintendent

Chief Meat Inspector

Chief Pharmacist

Chicf Stores Officer

Chief Surveyors Asst.

Chief Teller

Chief Vehicle Examiner
Claims Investigator

Cleansing Officer

Clerk of Works

Clinic Attdt.

Cookery Demonstrator
Curator

District Officer (Parks and Recr.)
District Inspector (Transport)
Divisional Health Inspector
Divisional Officer (Fire Brigade)
Draughtsman

Driver Examiner

Farm Manager

Fire Prevention Officer

First Class Snr. Inspector (Fire)
Health Inspector

Health Visitor

Housing Asst.

Housing Supervisor

Inspector (Traffic)

Inspector (Transport)
Inspections Officer (Fire)
Instructor (Auction)
Inspectress (Nursery Schools)
Investipator {Meter Reading)
Jnr. Auctioneer

Jnr. Draughtsman
Laboratory Asst.

Labour Checker

Labour Supervisor

Learner Auctionecr

Learner Health Inspector

Learner Horticulturist
Learner Meat Inspector
Licence Inspector
Manager (Kiosk)
Market Superv.

Market Supt.
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Marktoesighouer

Matrone

Museumkunstenaar

Ondersocker (Meterleser)

‘Opmetingsassistent

Ortopedicse Nasorgsuster

Persoonlike Asgsistent (Burgemeesters)
Plaasbestuurder

Reinigingsheampte

Senior Afslaer

Senior Assistent-Behuisingsteesighouner . -
Seniar Bouinspekteur

Senior Eise-ondersoeker

Senior Gesondheidsinspekteur . : - e
Senior Inspekteur {Eerste graad) (Brandweer)
Senior Inspekteur:(Tweede graad) {(Verkeor) <
Senior Lisensieinspekteur

Senior Offisier (Brandwecr)

Senior Opmetingsassistent

Senior Tegniese Assistent @ ":° »

Senior Toesighouer (Kleuterskool)

Senior Toesighouer (Werke)

.

Senior Verkeersbeampte

Senior Vleisinspekteur
Skakelbordbeampte
Stasie-offisier (Brandweer)
Superintendent (Begraafplaas)
Superintendent (Bouwerke) . - v
Superintendent (Verkeer). '-

Superintendent (Waterwerke)

Tegniese Assistent (Dorpsbeplanming)

Tegniese Assistent (Gesondheid) -
Toesighoudende Gesondheidsbeampte ’_
Toesighoudende Tikster .
Toesighoudende Verkeersinspekteur
Toesighoudende Vleisinspekteur,,
Toesighouer (Kleuterskool) . Y
Toesighoudster - LA
Tweede Offisier (Brandweer) e it
Verkeersbeampte 1a
Verpleegsuster

Vleisinspekteur

Matron

Meat Inspector

Museum Arfist .
Nursery Asst. - .

Nursing Sister ’ ‘
Occupational Therapist '
Orthop'?cdic After Care Sister
Paymas;er

Personal Asst. Mayoral C
Second Class Senior Inspector (Traffic)
Second Officer (Fire Brigade)
Snr. Asst. Housing Supervisor

Snr. Auctioneer T

Snr, Building Inspector

Snr. Claims Investigator: 1 -. ./ .1 -
Snr. Health Inspector - . Ly
Snr. Licence Inspector N

Snr. Meat Inspector ‘

Snr. Officer (Fire Brigade) .. -

Snr. Supervisor (Nursery) .

Sar. Supervisor (Works)

Snr. Survey Asst,

Snr. Technical Asst.

Snr. Traffic Officer o
Station Officer (Fire .'Bri‘g;'de)- .\
Supervising Health Officer .

Vo

Supervising Meat Inspector
Supervisor (Nursery) Pentry 2
Supervising Typist
Supt. (Building) !
Supt. (Cemetery)
Supt. (Traffic)

Supt. (Waterworks)
Survey Asst.
Switchboard Attdt. C
Technical Asst. (Health) .
Technical Asst. {Town-planning)
Town-planning Asst.
Traffic Officer
Wiring Supt.
Woman Supervisor

Supervising Traffic Officer
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Administrateurskennisgewing’ 1668 3 November 1978

MUNISIPALITEIT PRETORIA — ORDONNANSIE
OP OPENBARE EIGGAME (TAADL)Y 1958 — TOE-
PASSING. .

Dic Administrateur publisee® hierby inge¢olge sibarti-
kel (i) van artikel 4 van die Ordonnansie op Openbare
Liggame (Taal), 1958, dat hy dié" bepalitigs van gendem-
de subartikel van toepassing gemaak het op die’ péste
van di¢ Stadsraad van Pretoria soos uiteengesit in die
bygaande -Bylae wat nie professmnéle‘ adiministratiéwe
of klerklike poste geag. word-nie: :

Administrateurskennisgewing., 284 van 5 April 1967,
word hierby herroep. .
PB: 3i6:8%1

BYLAE.
Posbenaming.

Afdelingsgesondheidsinspektetir
Ambulansoffisier ‘
Ambulanssuperintendent
Argiteksassistent/Senior /Eerste
Assessor

Assistent-ambulanssuperintendent’

Assistent-Divisie-Offisier '

Assxstent—hoofgesondheldsmsbtkteur
Assistent-hoofopsigter

Assistent-Radiologiess~ Tegmkus/Rad:olognesc Teghi-
kus.

Assxstent-superintcndent: .(Inspekstes) -
Assistent-superintendent -(Reinigingsdienste)
Assistent-superintendent‘Verkeersafdeling-
}_\ssistcnt~swembadsupe'rintendcntt='
Assistent-verversingsbestuurder
Bedryfsuperintendent, Vervoerafdelingn.
Begraafplaassuperintendent

Beheerbeampte (Geraasbestryding):
Bouinspekteur-
Bourekenaarassistent/Senior/Eerste
Divisie-offisier; Brandweer

Fotograaf

Gesondheidsbesoekster
Gesondheidsinspekteur:
Handelskunsténaas!*

Hoofargiteksassistent

Hoofbouinspekteur

Hoofgesondheidsbesoekster

Administrator’s Notice 1668~ . 3 November, 1978

PRETORIA MUNICIPALITY — PUBIIC HODIES
(LANGUAGE) ORDINANCE;- 1958 -— APPLICA-
TION.

The Administrator hereby publishes: in terms of sub-
section (1) of section 4 of the Public Bodms (Languagc)
Ordinance, 1958, that he' h&§ applied’ the' provisions' of
the said subsection to the posts ,in: the City. Council - of
Pretoria as set out in the attiched Schédule whlch are
not regarded as professional, adniinistrative or’ clerical
posts.

Administrator’s Notice 284 of 5 April, 1967 s hereby
repealed.
PB. 3-6-8-1

SCHEDULE.
Designation.

Ambulance Officer

Ambulance Superintendent
Architectural Ass:stanf/Seh:br/Pnncxpal
Assessor

Assistant Ambulance Superintendente
Assistant Catering Manager

Assistant Chief Caretaker

Assistant Chief Health Inspector
Assistant Divisional Officer:

Assistant Radiological Technician/Radiological <Téch-
mclan

Assistant Superintendent (Cleansing Servicesi
Assistant Superintendent (Inspections)

Assistant Superintendent (Swimming- Baths)
Assistant Superintendent, Traffi¢ ‘Depariment
Building: Inspector”

Catering Manager

Chemistry Assistant/Senior/Principal

Chief Architectural Assistant

Chief Building Inspector

Chief Caretaker (Munitoria)

Chief Drainage Inspector

Chief Engineering Assistant

Chief Engineering Assistant (Training)-
Chief Examiner (Testing Grounds) -

Chief Health Inspector

Chief Health Visitor-

Chief Horticulturist

Chief Inspector (Meter Reading).'
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Hoofgesondheidsinspekteur "
I-Iqofingcnicursassistent
Hoofingenieursassistent (Opleiding) °
Hoofinspekteur (Meteraflesing) -
Hooflandmeetassistent
Hoofondersoeker (Toetsterrein)
Hoofopsigter (Munitoria)
Heofplanondersoeker

Hoof, Reprografiese Seksie
Hoofrioleringsinspekteur -
Hoofstadsbeplanningsassistent
Hoofsuperintendent, Verkeersafdeling
Hoof-Tegniese Assistent
Hooftuinboukundige

Hoof (Vakleerlingskool)
Hoofwerkeinspekteur
Ingenieursassistent/Senior/Eerste
Inspekteur (Geraashesiryding)
Inspekteur (Lugbesoedeling).
Inspekteur (Meteraflesing) .
Inspekteur, Vervoerafdeling
Installasie-inspekteur

Instrukteur (Vakleerlingskool) .
Klinieksuster .
Landmeetassistent/Senior/Eerste
Leerling-gesondheidsbesoekster

Leerling-gesondheidsinspektenr (Manlik) -

Leerling-tegnikus
Leerling-tuinboukundige

L

Liggaamlike Opvoedingsbeampte/Offisier, Brandweer

Lisensie-inspekteur

Natrekster

Natuurbewaarder
Ondergeregsbode
Planondersoeker
Plantekenaar/Offisier, Brandweer
Radiobediener
Ricleringsinspekteur
Rioolnetwerkondersoeker

Senior Bouinspekteur -

Senior Divisie-offisier, Brandweer
Senior Fotograaf

Senior Gesondheidsbesoekster

Chief Land Survey Assistant
Chief Plan Examiner

Chief Sﬁpcrintendent, Traffic Department

Chief Technical Assistant

Chief Town-planning Assistant
Chief Works Inspector

Clinic Sister

Commercial Artist

Control Officer (Noise Abatement)
Deputy Messenger of the Court
Divisional Health Inspector
Divisional Officer, Fire Department
Drainage Inspector

Engineering Assistant/Senior/Principal
Head (Apprentice School)

Head, Repragraphical Section
Health Inspector

Health Visitor

Horticulturist

Horticulturist Assistant

Inspector (Air Pollution)

Inspector (Meter Reading)
Inspector (Noise Abatement)
Inspector, Transport Department
Installation Inspector

Instructor (Apprentice School)
Land-survey Assistant/Senior/Principal
Learner Health Inspector (Male)-
Learner Health Visitor (Female)
Learner Horticulturist

Learner Technician

Licence Inspector

Nature Conservationist

Operating Superintendent, Transport Department

Photographer

Physical Education Officer, Fire Department
Plan Draughtsman/Officer, Fire Department

Plan Examiner

Professional Assistant (Museum)

Quantity Survey Assistant/Senior/Principal. -

Radio Operator
Senior Buailding Inspector
Senior Caretaker
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Senior Inspekteur (Lugbesoedeling)’
Senior Inspekteur (Meteraflesing)

Senior Inspekteur, Vervoerafdeling
Senior Lisensie-inspektéur

Senior Ondcrgercgsbodc

Senior Opsigter

Senior Planondersoeker

Senior Radiologiese Tegnikus, Gesondheidsafdeling
Senior Rioleringsinspekteur

Senior Superintendent, Verkeersafdeling
Senior Swembadsuperintendent

Senior Telefoniste .

Senior Toetsheampte (Rybewyse)

Senior Tuinboukundige

Senior Voertuigondersoeker

Senior Werkeinspekteur

Skeikundige Assistent/Senior/Eerste
Stadsbeplanningsassistent/Senior/Eerste
Stasie-offisier, Brandweer

Superintendent (Boleidings- en Lynwerkerscpleiding)
Superintenqent (Inspeksies) .
Superintendent (Reinigingsdienste)
Superintendent (Rietvleiwaterwerke)
Superintendent, Verkeersafdeling
Swembadsuperintendent

Tegniese Assistent/Senior

Tegniese Beampte (Ontwikkelingsbeheer)
Tegniese Beampte (Spesifikasies)
Tegniese Beampte (Verkeersligbeheer)
Telefonis (Blinde manspersoon)
Telefoniste

Toesighoudende Gesondheidsinspekteur
Toetsbeampte (Rybewyse)

Topograaf

Tuinboukundige

Tuinboukundige Assistent
Tuinboukundige Superintendent L
Vakkun‘digc A,:ssjstept (Museums) . . P
Verkeersbeampte /Senior
Verversingsbestuurder
Vocrtuigqnderspeker ‘ e

Werkeinspekteur, -

Senior Deputy Messenger of the Court
Senior Divisional Officer Fire Department
Senior Drainage Inspector

Senior Health Visitor (Female)

Senior Hortieulturist .

Senior Inspector (Air Pollution)

Senior Inspector (Meter Reading)

Senior Inspector, Transport Department
Senior Licence Inspector

Senior Photographer

Senior Plan Examiner

Senior Radiological Technician, Health Department
Senior Superintendent (Swimming Baths)
Senior Superintendent, Traffic Department
Senior Telephonist

Senior Testing Officer (Drivers’ Licences)
Senior Vehicle Examiner

Senior Works' Inspector
Sewer-Reticulation Examiner

Station Officer, Fire Department
Superintendent (Cemeteries)
Superintendent (Cleansing Services)
Superintendent Horticnlturist
Superintendent (Inspections)

Super)intendent (Overhead Mains and Linesmen Train-
ing

Superintendent (Rietvlei Waterworks)
Superintendent (Swimming Baths)
Superintendent, Traffic Department
Supervising Health Inspector

Technical Assistant/Senior

Technical Officer (Development Control)
Technical Officer (Specifications)
Technical Officer (Traffic Light Control)
Telephone Operator (Blind Male Person)
Telephonist

Testing Officer (Drivers’ Licences)
Topographer

Town-planning Assistant/Senior/Principal

l Tracer, (Female)
" Traffic Inspector/Senior

Vehicle Examiz_ler
Works® I}lspeétor; .
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3 November 1978

Adm1mstrateu1;skenmsgew1ng 1669
Pt Ui e
MUNISIPALITEIT JOHANNESBURG — ORDON-
NANSIE OP OPENBARE LIGGAME ('I_‘AAL) 1958
—-TOEPASSING‘ WA TheRe

Die Administrateur pubhseer hierby mgevolge sub-
artikel (1) van artikel 4 van die Ordonnansié’ op Opéi-
bare Liggame (Taal), 195@, dat hy d:e bepalmgs van-ge-
noemde subartikel van toepassmg ‘gemaak het op die
poste van die Stadsraad vin' Johannesburg! soos uiteen-
gesit in die bygaande Bylae wat nie professxonele admj-
nistratiewe of kletklike poste” ﬂ'eag word fie.

Administrateurskennisgewing’ 809" van 27 Oktober

; Administrator’s Not;i,&:ei 1_6‘69,

R N e e ST e

3.November, 1978

JOHANNE(SBURG MUNIGIPALITY
BODIES (LANGUAGE). ORDINANC
APP ICAT ON. NG

'PUBLIC
1938

]
8]

The Administrator hereby publx‘ih_es in. tgrms of; sub-
section (1) of section 4 of the Publiz Bodies Eanguage)
Ordinance, 1958, that he has applied the provisions of
the said subsection to the posts in the Clty ouncil_ of
Johannesburg as set out in the Atrathed Seligdule! Which
are not: regardedl as profcssmna] admlmsjrauve or clerl-
cal posts.

Administrator’s Notice 809 of 27 October 1965

1965, word hierby herroep. - R hereby repealed:! Pl fesd Ty oaipitantE C e
EB. 3681 W e EB3GEL
BYLAE. SCHEDULE.
Ampsbenaming Afdeling Designation . 'Départm enit
Afdelingsgesog@l;eiglei&spglgteg& fggggggggac}lleig,. Anti-Litter Officer ' ,Qi_t,y,Eugimer’s\

Assistent-behuisingsbestuurder | Stadsgesondheid,
Assistent-brandweerhoof Brandweer en Nood-
. dlenste
PG SN
Assistent-eiendombeampte T K]eurhnge en Asuer-
. sane --sake~ith v ¢ (i
Assistent-gebiedsreinigings- Stadsingenieur
_beampte (Stadsgebxede) )
Assxstent-gebiedsupenntendent \{Ie;r:v'oe}'l .
Ass1stent-hoofbehu:smgstoes:g- Staicllsjgesonlc}l};:nd
houer e
Assistent-hoofgesondheids- - ! Stadsgesondheid,
inspekteur t
Assistent-hoofinspekteur Lisensie

Assistent-hoofvertaler Klerk van die Raad

Assistent-Landskapbeplanner Parke en Ontspan-
. ning
Assistent-marktoesighouer _Mafk "
{Beveiliging) 7o -
Assistent-prosesstukbeampte Stadstesourier,
Assistent-raadgeefster (Hmshou— Gas
delike Gastaestelle)
A551stent-rekenoutomaatbeheer— ‘Stadstesourier”
beampte -
Assistent-superintendent Verkeer
Assistent-toesighoudstf:r Lls%ns;e
'J:-- |- 1 1 \_J
Behuisingsassistente Stadsgesond'held
TR
Behulsmgsbestuurder Stadsgesondhe:d
Beplanmngsassnstent Stadsmgemeur
Eerste/Hoofbehuisingsassistent S!adsgesondheld
Eerste Reinigingsbeampte Stad.miééhleur

Eerste Tekenaar Elektnsxtelt, Gas en

Stadsingenieur,

Area Superintendent - ** | Transport, ‘i’ "

Artist e e ed i Africand Museum

Artist (Civic Decorations) ~ **-° Electnc:ty ot
PRI TR L LA A

Assistant Area’ Superintendent- Tr ansport i

f;r:: o
Assistant Chief Health Inspector

u-n-ﬁ“ *Irf '

City Health

fotoe b gt Y tankinn

Assistant Chief Housmg Sup.r— Clty Health

visor sy - Uy T Ao e
Assistant Chief Inspector ", * - s|Licensing. ..~

Assistant Chief Officer (Opuera- | Fire.. & Emergency -

tional) Serv{tces,
_.l Prvead s 0 Ay !
Assistant Chief Translator Clerk of the Councll’
Adneleeeriat o LT sl T e
Assistant Compuler Operntmm 1 Clly Treasurer s,
Officer SIS FAR T S A R

Assistant District: Cleansing Offi~| City Engineer’s °
cer (City Areas) . S .

Assistant Domestic Service Ad- |Gas
viser

Assistant Estates Officer 'Coloured & Asian -~

; Alfairs,
_ | City Healt[}:, ,
Parks, &L Sc{eqtlpgi

Assistant Housing Manager

Assistant Landscape Planner

Assistant Market Supervisor Mqugt” ,

" (Security) :

Assistant Process Officer’ Cxty Treasurer s

Assistant Superintendent Traffic ~

Assistant Supervisor (Woman) ~ |Licensing =

Canvasser (Female) 'City'Healt’h'

Chief Co-ordinating Officer Fite & Emergency !
(Civil Defence) Services,, . *

]
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Am’bs@enammg

Fhdeling

Des:gnatton

T .
Déparfment

Eerste Tuinboikiddige

[ LR RY PPN
E wﬁfjomsbeampte )

)
h;cndomsondcrhandclaar
Sh g
Esse-.\sscssor/Semor Ense-assccsor
Eiscbestiurder

Gebiedsoffiéié'r

Gcbxedsremlgmgsbeamptc
(Stadsgebiede) '

(:ebledsupemn_t_cnd’ént
Gemcenskapontwilgl;el@abcamptc

Gcraasondersoeker '

Gesondhex&smspekteur/Semor
Gesondheid$inspektéur

Hoofbehuisingstoesighouer
Hoofgesondhieidsinspekteur
Hoofinspekteur

Hoofinspektrise yan, Kmder—
mrlgtmgs :

Hoofmstallas1e-inspel_ctéur

Hoofkoordmermgsbeampte
(Burgerlike Beskerming) .

Hoofmeterafleser
Hoofsupetintendent (B'edryf)

Hoofsuperintendent, (Swemba(l-
dens en Waterversxcrmgs)

HooftekEHddr

Hoof iu_inbcl;ukundi‘g'e‘

Hoofverpletgbeampte (:Openbare
Gesondheld)

HLOGF véttiler
Hulptoclachégiiipte

[ v
Indiensnemings- en Oﬁleidings—
beampte:.

Ingenieursassistent
Tnligtings- en’ Navorsingsbeampte
Inspekteur .

lnspckleur (Advertensnetekens)

Tnspekteur (Béstryding van Wi-
terbesoedeling)

Kleurlinge en ASiér-
sake .en Parke en
Onlspannmg

Kleurlmgc en ASI;:I-
sake - -

Klerk van lee l‘{a'a;l

Y | PR PR
Klerk van (]lie. Raad
Klerk van die Raad

‘Brandweer ‘en” Nood-

dienste

| Stadsingenicur

Vervoer

Kleurlinge cn Asiér-
sake

Stadsgcsondhcld

Stadsgesondhexd

Stadsgesondhicid -
Stadsgesondkicid- -

1 Lisensie

Stadsgesondheid.
Elektrisiteit

Lo .
Brandweer en Noud-
dienste
Stadstesourier
Vérvoer
Parke. en .Ontspan-
mng

Eleklnsltent en Stads—
mgenleur

Parke en Ontspan-
ning

Stadsgesondticid .

I’{lcrlé van die I'ia'ad

R v
Klerk' van' die Raad

Vcrvoer

Ele]\t!"Slf.Clt Stads—
ingeniedr én Ver—
voer

Kleurlmgc— en ASIer-
~sgke ..

Mark

Stadsingenieur

'Stidshesondhicid

Chief Dravkhtsman

Chief Health Inspector
Chief Hortlcullunst -.
Chief Housmg Supcrwsor
Chief Inspector

Chief Inspectrcss of Ch]ldrens
Institutions '

Chief Tnsthilatior Iﬁﬁpecft'f)rr:

Chict Metér Reader

Chict Publi¢' Hcalth I\IIursing
Officer. | .

Chief Superintendent (!Opcrating)

Chict Sipérintendent (Pools &
Water Features)

Chief Translator

Civic Decorator

. ceetante ]
Claims Assessor/Senior Claims/
Asscssor

Claims Managcr ,

Cleansmg Supemsor (Clty Areas)
Community Developmpnt Officer
Computer Operator

Computer Progi.'a'r'ﬁhle{'
Computer Termma] Operator
Contract/lnsta]la{ii'on Thspetior

Contracts Inspéctor

Co-ordinating Supcrvis!or

District Cleansing Ofﬁlcer (City
Arcas)

Divisional Health Iusﬂcctor

Divisiogal Officer

Drawing Office A‘ssis’tzint

|
Driver Examiner/Inspéctor
Employmcn.t & Trammg Officer

Engmeenng Assmtant

- -
Inre 57 =27 =4 e,
-Environmental Inspeétor

Estatcs Offlcer

Electncny & Clty
Engmcer [

-----

E Clty Health

Parks & Recrcahon

‘ Cuy Health

] Llccnlsmg
. i 1 "

City Health

e ar ",
Electricity

C;ty Treasurer s
C1Ly Hcalth

Transport
Pa;ks & Recreation

Clerk of the Council’s
Parks & Recreation

Clerk o;f' t'ﬁé Counéil's

Clerk of the Councrl (]
C1ty Engineer’s

Coloured & Asian
Affairs

City Tréeasurer's
City Trpasurer's
City Engineer's

PRI

Elcctflclty

) Ctty Engmeers &

Electricity

[City Treasurer’s

City Enginéi:;:'s :

C1Ly Health

Flre & Emcrgency
Services

Electricity

Licensing

Transport

City Engineer’s,
Electricity and
Transport

City HeaIth

Coloured & Asian
Affairs
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Ampsbenam ing; A fd_’eling Designation Department
Inspekteur —- Ongeoorloofde Stadsingenieur Examiner Licensing

Voertuigingange Garage Assistant Transport
Inglgﬁ{t)e ur (Patrollie en Hek-  [Mark Grants—m-Ald Offlcer Clerk of the Council’s
Inspekteur (Plaagbestryding) Stadsgesondheid H‘}ﬂ;gecﬁipectm/ Semor Healih | City Health
Inspekteur/Senior Inspekteur Vervoer Hor.ncultunst : . Coloured & Asian
Inspekteur (Stadsbeplanning) Stadsingenieur ' o Affairs and Parks ~

: . . . L and Recreation
Inspekteur (Sypaaie) Stadsingenieur oo | . ) ] "
Inspektrise van Kinderinrigtings | Stadsgesondheid HousTng A l(_fcatlox} Officer Cfty Health \
Insta]lasie-inspekteur Elektrisiteit en Gas Eousllng Assistant ' Cfty Health
Instrukteur (Ambulanse) Ambulanstak oustg ‘Manager _ City Health _

s . . . Information Research Officer Coloured & Asian
Kobrdineringstoesighouer Stadstesourier - Affairs
Kontrakte-inspekteur Elektrisiteit en ’ L fen ' :

Stadsgesondhc1d insp ector Patcol Marlliet
Kontrakte/Installasie-inspekteur |Elektrisiteit Ilr:spccto'r( atrol & Gate Coatrol) N{ar Eet .
Kunstenaar , Afrikana Museum I spector (ng:eme'l 1-ts)l Cfty Jnglln;cr :
Kunstenaar (Stadsversiering) Elektrisiteit - IHSP ector (Peft Contr?l) City Healt
Kwekelingtegnikus ! Elektrisiteit Inspecton/Se.n tor Inspector Tf'ansporf: .
Kwekelingtekenaar/Tekenaar/ Verskeie nspector (Signs) City Engineer’s .

Senior Tekenaar . Inspector (Town-planning) City Engineet's
Laboratoriumassistent ' Stadsgesondheid

Landskapbeplanner

Leerlinggesondheidsinspekteur
Leerlingtuinboukundige

Leerlingverpleegster (Openbaru
gesondheid)

Marktoesighouer (Beveiliging)
Motorhawe-assistent

Navorsingsassistent (Terminolo-
gie)

Navorsings- en Beplannings-
beampte

Navorsings- en Gemeenskaps-
ontwikkelingsbeampte

Omgewingsinspekteur '
Ondersoeker .
Ondersoeker (Gebied) "
Ondervraagster .

Ontspanningsbeampte ;

Openbare Skakel Assistente
Openbare Skakelbeampte

Opmeetassistent

Parke en Ontspan-
ning

Stadsgesondhcld

Parke en Ontspan-
ning

Stadsgesondheid

Mark
Vervoer '
Klerk van die Raad’

Vervoer
Stadsgesondheid

'Stadsgcsondhcid
Lisensie
Stadsingenicur
Stadsgesondheid

Parke en Ontspan-
ning en Kleurlinge-
en Asiérsaks

Klerk van die Raad
Klerk van die.Raad .

Elektrisiteits en
Stadsingenicur

Inspeclor (Unauthonsed Vehicle
Emrances)

Inspector (Water Pollutlou Con-
trol)

InspcctrCSS of Children’s 1nstitu-
tions . .

Installation Inspector
Instructor (Aml_)ulances)
Investigator (District)
Laboratory Assistant
Landscapé Planner )
Learner Health Inspector

Learner Hoqticulturist;

Learner Public Health Nurse

Market Supervisor (Securily)

. Noise Investigator

' Nursing Slster '

Orﬂamser (Commumty Services)

:Orthopaedic After-Care Sister -

|, Planning ‘Assistant *

" Principal/Chief Housmg Assis-

tant i

City Enginéer’s

City Healtﬁ

'City Health

Electricity & Gas

Ambulance Branch

City Engineer’s
City Health .
Parks & Recreation
City Health _
Parks & Recreation

City Health

| Market

City Health
City Health

Coloured & Asian
Affairs

City Health

City Engineer’s
City Health
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Ampsbenaming

" Afdeling

“Designation

* Department

Organiscerder (Gemeenskaps-
dienste) :

Ortopediese Nasorgsuster

Prosesstukbeampte

Registrateur van Munisipale
Kicsers

Reinigingstoesighouer
Rekenaarterminusbediener
Rekenoutomaatbediener
Rekenoutomaatprogrammeerder

Rommelstrooi-Bestrydings-
beampte

Raontgenfatograaf
. Sektorkodrdineerder

Senior Behuisingstoesighouer

Senior Chauffeur

Senior Inspekteur (Bestryding
van Waterbesoedeling)

Senior Inspekteur (Advertensie-
tekens)

Senior Inspekteur (Stadsbeplan-
ning)

Senior Inspekteur (Sypaale)
Senior Inspekteur (Velrvolgings)
Senior Installasic-inspekteur
Senior Kunstenaar .

Senior Omgewmgsmspekteur
Semor Ondervraagstcr

Semor Ontspanningsbeampte
(Tuberkulosebestryding)

Senior Rekenoutomaatprogram-
meerder

Senior Rontgenfotograaf
v Senior Superintendent

Senior Superintendent (Swem-

baddens en Waterversierings) .

Senior Telefoniste

Sénior Toesighouer (Dataver-
werking) .

Senior Toetsbeampte van Motor-

bestuurders
. Senior Tuinboukundige
Senior Verpleegbeampte (Opzn-
bare Gesondhmd)

Senior Vertaler

Kleurlinge- en Asiér-
sake

Stadsgesondheid
Stadstesourier
Klerk van die Raad

Stadsingenienr
Stadsingenient
Stadstesourier
Stadstesourier

Stadsingenieur

Stadsgesondheid

Brandweer en Nood-
dienste

Brandweer en Nood-
dienste

Klerk van die Raad
Stadsgesondheid

Stadsingenieur

Stadsingenieur

Stadsingenieur
Lisensie
Elektrisiteit -
Afrikana Museum
Stadsgesondheid
Stadsgesondheid

Parke en Ontspan-
ning

Stadstesourier

Stadsgesondhcid
Verkeer

Parke en Onispan-
ning

Klerk van die Raad

Stadstesourier
Lisensie

Parke en Ontspan-
' ning

Stadsgesondheid

Klerk van ';ife Raad

Prineipal Cleansing Officer
Principal Draughtsman

Principal Hort-icu_'lturist

Process Officer

Property Negotiator

Public -Health Nurse v
Public Relations Assistant
Public Reiations Officer

Radiographer

Recreation Officer

Regional Recrea'tional Officer .
Registrar of Municipa] Voters-

Research & Community Develop-
ment Officer '

Research & Plan_ning Officer
Research Assistant (Terminology)
Sales Organiser

Sector Co-ordinator

Senior Artist

Senior Canvasser (Tuberculosis)
Senior Chauffeur

Senior Cdmpu-ter _Proﬁ;ammer
Senior Drwer Examiner
Senior Environmental Inspector
Scnior Horticulturist

Senior Housing Supervisor
Senior” Inspector (Pavements)
Secnior Inspector (Prosecutlons)
Senior Inspector (Slgns)
Senior Inspector (Town-planning)

Senior Inspector (Water Pollutmn
Control) -

Senior Installation Inspector '

Senior Public Health Nursing
Officer

* Senior Radiographer -

City Engineer’s’

City Engineer’s,
Electricity and Gas

Parks & Recreation
and Coloured &
Asian Affairs

City Treasurer’s
Clerk of the Council’s
City Health

Clerk of the Council’s
Clerk of the Council’s

City Health _

1Coloured & Asian

Affairs and Parks
and Rccreattou

Parks and Recreatlon
Clerk of the Council’s
City Health

Transpo'::t
Clerk of the Council’s
Gas

Fire & Emergency
Services

Africana Museum
City Health

Clerk of the Council's
City Treasurer’s

Licensing

'| City Health

Parks and Recrcation-
City Health .

City Engineer’s
Licensing -

City Engineer’s

City Engineer’s

City Health

Electricity .
City Health

City Health
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Administrateurskennispewing 16;10 3 November 1978
MUNISIPALE VERI{LESINGSREGULASIES WYSI-
GING.

Ingevolge die bcpah' gs van artikel S0 van die Ordon-
nansie op, Munisipale Verkiesings, 1970,(Ordonnansie 16
van 1970), wysig die Administrateur hierby die Munisi-
pale Verkiesingsregulasies, 'afgekondig by Administra-
tcurskenmsgewmg 1600 van 17 November 1971, soos in
die Bylae. hierby uiteengesit.

' BYLAE

1. Regulas.le 8(D word hlerby ,,ewysng deur. na dle
woord “‘stemagent” dlq. uitdrukking *, *n agent soos be-
oog in artikel 58(2) van die Ordonnanme” in te voeg.

2. Regulasic 18 word hierby gewysig deur subregulasie
(2) te skrap.

3 chulgqm 27 word hierby gewysig —

PROVINGIAL GAZETTE EXTRAORDINARY, 3 NOVEMEER, 1978
Ampshenaming - _;ifjeling ] - sDes:gnat;on Department
Stadsversierder Parkc en Ontspzm- Senior Recreation Offlcer | Parks & Recreation
' mng Senior Superintendent (Pools & |Parks & Recreation
Stasle—offlster/Assmteqt—gebicds~ Brandweer en Noorl— Water ‘Features)
t
offisier _ di enste + | Senior Superintendent, Traffic
Streekcl)lnts'panmngs_begmple Pa;}:fg en Ontspan- Senior Supervisor (Data Proces- |City Treasurer’s
- ) sing)
Strl.!kfuurms;zekteur Stadsingenieur - Senior Telephonist Clerk of the Council's
Sup w{ntendent Verkeer Senior Translator Clerk of the Council’s
Superintendent ,(S_w_erqbad) Pa:;]f: en Ontspan- Station Officer/Assistgnt Divisio- [Fire_and Emergency
; & i nal Officer _ Services
Tckenkantoorasmstent. ‘ Elckmsnelt Structural Inspector City Engineer’s
Telefoniste Verskeie Superintendent i;f'
. uperintenden ;
Toesighoudende Toetsheampte Lisensie P I Trathic .
van Motorbestuurders Superintendent (Pools) Parks & Recreation
Toes:ghoudende Verk;erops:gwr Verkcer Supervising Driver Examiner Licensing
Toesxghoudster Liscnsic . Co .
. - L Supervisor (Data Processing) City Treasurer’s
Toesighouer (Dataverwerking) Stadstesourier
Toetsbeamipte van Moforbc'stuurl Lisensie Su&a;;;:o;) Traff; c Warden Tralfic , -
ders/Inspekteur | .
Toewysingsbeampte (Hohuising) | Stadsgesondheid Supervisor (Woman) Licensing
Tuinboukundige ; Kleurlinge- en Asiér- | Survey Assislant + - | City Engineer’s and
‘ sake Electricity
1. . |Parke en.Ontspan-
L ning Telephonist Various
il
Verkeersbeampte/Sempr Ver- Verkeer - . Traffic Qfficer/Senior Traffic Traffic
keersbeampte : Officer
Verkoop orgamscerder Gas ) Trainee Draughtsman/Draughts- Wrious .
Vcrple)egstcr (Openbar Gesond- | Stadsgesondheid man/Senior Draughtsman - !

. . ; . R Traince Technici sctrici
Vcrpleegsuster ' Stadsgesondheid raince T. chnician Eleetric .ty .
Vertaler ’! Klerk van die Raad | Translation Assistant Clerk of tl.me Council’s
Vertalersagsistente ; 1 Klerk van die Raad | Translator Clerk of the Council’s

!

Administrator’s Notice 1670 3 November, 1978
MUNICIPAL ELECTION REGULATIONS: AMEND-
. MENT.

In terms of the provisions of section. 90 of the Munici-
pal Elections Ordinance, 1970 (Ordinance 16 of 1970),
the Administrator hereby amends the Municipal Elec-
tion Regulations, promulgated under Admipistrator’s
Notice 1600 of 17 November, 1971, as set out in the
Schedule hereto. .

SCHEDULE.

1. Regulation 8(1) is hereby amended by the insertion
after the words “polling agent” of the expression *, an

- agenl as contemplated in section 58(2) of the Ordinance™.

2. Regulation 18. is hercby. amended by the deletion
of subregulation (2). ;

3. Regulation 27 is hereby amended — .
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(a) in subregulas:e {2) —

(1) deur aan die einde van paragraaf (h) dle woord
“en” teskrap; en . ‘it :

(11) deur paragraaf (I) deur dle volgendc paragrawe !

Ctevervang: ool s

L “(i) alle’ ongebmtkte ‘vorms, skryfbchoeftes en

ander stembusmatenaal “pitgesonderd on-

gebruikte stembriewe en ‘koevert MV.21

o . 'wat vir doeleindes van Subregulasies -(4) en
0 (5) nodlg is, in koevert .MV.20; en. -

(j) “die verklamngs in regulasnc I8 beoog, in
kocvert MV. 32,", ' .

()] deur subregulas:e () deur d1e volgende subregulasne
te vervang

JPREEE

. ”J T Ly
““{4) ‘Die voersnttende beampte onderleken die. koe-
verte*in -subregulasie’ (2) genoem, verpak dit-in een
. pakket en verscél die pakket met, seellak . waarop sy
ﬂmptellke seél, asook die ‘seéls van dié kandidate
of Hul agente, ‘wat hul seéls daarop Wil aanbrmg,
afgedruk word: Met dien verstande dat sodanige
. koeverte nie. aldus verpak. hoef .te word: nie, by ’n
-~ stemburo waar stemme getel word.””. v iy

4.. Regulasie 29 word hlerby deur dle volgende” regu-
fasic vervang:

e LW e Gal Aes e

"Aflewermg yan stembusmaternaal aan ktesbeampte

' 29, Die voorsxttende beampte of *n ander persoon deur
die ktesbeampte -gemagtig, ;lewer ;onverwyld. elke stem-
bus, die’ pakket in regulasie 27(4) genoem, of, - waar die
voorbehoudsbepahng y ;egulas:e 27(4) ,van. toepassing
is, die koeverte in:regulasie 27(2) genoem, en ‘koeyert
MV.21 aan die kiesbeampte.af.”; ;. ;'

5. Regulasie 36 word hierby gewysig deur subregulasxe
(1) deur die volgende subregulasie te- vervang:' /. -

» (1) Die kiesbeampte maak,” behoudens dic bepalings |
van: subregulasie (2), clke: stembus wat ontvang is self |
oop cn laat' al die-stembriewe: daarin uitncem, tel, die
totaal daarvan .aanteken en, ultgesonderdv in diegeval |
waar daar net:een stemburo in 'n munisipaliteit of wyk
is en die stemme by sodanige stemburo getel word, 1aat al
sodanige stemb,ﬂewe m die stembus terugplaas »

6. Regnlasw 43 word hierby gewys:g e

(a) in subregulasie- (1)-—

(D)’ deur in paragraaf (a) na die woord “stemagent”,
waar dit ‘ook al voorkom die uitdrukking' **, 'n
agent soos beoog in artikel 58(2) van dle Or-

~ donnansie” in te’ voeg, L R AP

(u) deur paragrawe (h), (1) ein (J) dcur (lu.. volgendc
paragrawe te vervang:,

“(h) die getelde stembnewe in ’n pakket met
L ., ectiket MV.30 aangeheg, en’. .

©ten (i) dievverworpe stembricwe) tesame m koc—
K ’J vert ‘MV.31 gep]aas ”,— en ’

(b “deur subregulas:e 3) deur die veIgende subregulasne)
. te- vervang,

“(3) Dic klesbeampte verpak dle pakklcs en koe-

" verte in subregulasie (1) genoem cn koevert MV.32,

bevattcnde die verklarings in regulasie 18 beoog, in

'n alsonderlike pakket, verseél dit met segllak waar-

. op sy amptelike seél afgedruk word en heg etiket
MV.33 daataan.”. .- e

: {a) "in subrepulation (2) — . ;

(i) by the deletmn at {he end of parawraeh (hy of
_the word ““and”; and
@) by the subsmutlon for .pamgrap{h () of the
l’ollnwmg paragtaphs:
(i) all unused forms, stationery and other bal-
. lot..,material, pther than. unused ballot
' papers, and envelope MV.21. which tis re-
quired for the .purposes 'of subregulations
(4) and (5), in envelope MV_20; and
:.(j) the.affidavits or. affirmatiobs contemp]mcd
c mdregulat:on 18, in envelope MV 32,
an

(b) 'by the substitution for subre"ulatmn 4 of ‘the fol-
lowing subregulation:

i “(4) Thé’ presiding officer' shall sign the envelopes
-referred (to i subregulation «(2), make them up in
“ion¢ parcel and shiall seal the parcel with sealing wax
impressed with his official scal; as well as thé 'seals
of the candidates or their agents who wish to affix
' their séals theréon: Provided' thal suchi ‘envelopes
'neéed not'be so made up at a poIImg station where
,votes are, couuted ”, . . ,

4 The fo]lowmg regulatlon is. hereby subsmuted for
regulatron 29

“Dehvery of ba]lot material to returning officer.

F N ]

. 29, The premdmg officgr or any other person author-
ized by the returning officer shall forththh deliver
every ballot box, the parcel referred to, in regulation
27(4), or, where the prowsb to regulauon '97(4) is, aplic-
able, the’ cnve]opcs refefred to in, ‘regulation 27(2), and
enve]ope MV 21 ‘1o the rcturnmg officer.”. .;” e

5 Regulatlon 36+is ahereb:.r amended by the substitu-
tion for subregulation (1) of the following subregulatlon

“(1) The presiding officer shall, sub]ect to' the pro\n-
' sions of .subrcgulation (2), hxmself open cach ballot box
i received .and shall .cause all the bailot. papers therein
I to be taken. out counted, the total thereof to be recorded
and, except in the case where there .is only one polling
' station_ in a munlczpalxty or ward ‘and the votes are
counted at, such..pollmg station, shall cause all such
votes to be replaced m the ballot box.”.

-6 Regula{mn 43’5 he':eby amended —
| (@) in subregulation (1) —.___.. ...

' {i) by the Iusertion in paragraph (a) after thc words
" “polling;agent”, wherever they appear, of the

expression *, an agent as contemplated in sec-
R -tion, 58(2) of. the Ordinance”; and . ; -

(11) by thic substltulmn for‘paragraphs/(h); (i) aud'
(]) of the followmg paragraphs :

“(h) the' counted ballot papers, ina packct w:lh
labeI MV 30 affxxed and

(1) the rejected ballot ‘papers, pIaced together
in envelepe MV31 “and . .. o,

(b) by:the substitution for subregulation: (3)- of the fol-
-lowing subregulatlon

“Y(3) The’ returning Gfficer stiall make Ahe parcels
and envelopes referred to in subregulation (1) znd’
envelope MV.32, conlammg the affidavits or affir-
mations contcmplatcdr in. Tegulation 18, up in a
scparate parccl, seal it with scalmg wax impressed

i
|
t
i
!
!
|
E
|
!

. with . his. official- seal and shall afflx label MV.33
.thereto.”. . .. ” . .
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7. Die Bylae by d:e Regulasws word hierby gewysig
deur —

(2) in item 17 van vorm MV.3 na die uudrnkkmg ‘pot-
© . lode,” die uitdrukking “liniale,” in te voeg;

(b) in die verduidelikende nota gemerk “-4*" van vorm
MV.5 na die uitdrukking ‘* ‘Stemagent’,” die uit-
drukking “‘Agent beoog in artikel 58(2) van dic
Ordonnansie’,” in tc voeg;

(c) in vorm MV.22 die uitdrukking “dat dic persentasic
‘7 stemming-. . . was en dat daar . . . bedorwe stem-
briewe was” deur die uitdrukking “dat . . . per-
sent van die geregistreerde kiesers gestem het en dat
daar . . . bedorwe stembriewe was” te vervang;

op koevert MV.23 na die woord “STEMAGENT?”,
waar dit ook al voorkom, die uitdrukking “, AGEN-
TE SO0OS BEOOG IN ARTIKEL 58(2) VAN DIE
ORDONNANSIE” in te voeg;

(e) oﬁ koeveft_ MV.32 dic uitdrukking “Reg. 43(1)(j)"
deur die uitdrukking “Reg. 27(2)(j)” te vervang; en

(f) op etiket MV.33 na die uitdrukking “REGULASIE
43(1)” dle uitdrukking "EN (3)’ in te voeg

PB 3-6-2 -1-1

(d)

Administrateurskennisgewing 1671 3 November 1978

ORDONNANSIE OP' PLAASLIKE BESTUUR, 1939

(ORDONNANSIE 17 VAN 1939): BEPALING VAN

MAKSIMUM RENTEKOERS OP AGTERSTALLIGE

GELDE, BELASTING EN HEFFINGS SOOS IN AR-
- TIKEL 50A BEOOG. :

Dic Administrateur —

(a) bepaal hierby ingevolge artlkel 50A van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 193¢ (Ordonnansie 17
van 1939), dat rente tcen ’n koers van hoogstens
11,25 % per jaar deur 'n raad gehef en ingevorder
mag word op enige agterstallige gelde, belasting en
hcffmgs 5008 in daardxc arhkcl beoog; en

(b) herroep hierby Admlmstrateurskcnnlsgewmg 234 ge-
dateer 23 Februarie 1977,
PB..3-5-1

Administrateurskennisgewing 1672 3 November 1978
ORDONNANSIE OP PLAASLIKE BESTUUR, 1939
(ORDONNANSIE 17 VAN 1939): BEPALING VAN
SKAAL VAN TENDERVOORKEURE VIR DIE
. PLAASLIKE INHOUD VAN SEKERE GOEDERE.

Die Administrateur bepaal hierby, ingevolge artikel
35(3)bis(b) van die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur,
1939 (Ordonnansie 17 van 1939), dat 'n raad ’n voor-
keur vir die plaaslike inhoud van goedere ten opsigte
van elke mededingende tender soos in daardie artikel
becog, toelaat ooreenkorstig die skaal soos in die Bylae
hierby vervat.

BYLAE. ~

(A) 1 persent — indien die plaaslike inhoud in verhou-
_ding tot die tenderprys nie 5 persent oorskry'nie;

7. The Schedule to the Regu]atlons is hereby amended
by —

(a) the msertlon in item 17 of form MV3 after the
.expression “pencils,” of the expression “rulers,”;

(b) the insertion in the explanatory note marked “+-*
of form MV.5 after the expression * ‘Polling
Agent’,” of the expression “ ‘Agent contemplated in

section 58(2) of the Ordinance',”;

the substitution in form MV.22 for the expression
“that the percentage voting was . . . and that there
were . . . spoilt ballot papers” of the expression
“that . . . per cent of the registered voters voted
and that there were . . . spoilt ballot papers™;

©

the insertion on envelope MV.23 after the words
“POLLING AGENTS"”, wherever they appear, of
the expression ““, AGENTS AS CONTEMPLATED
IN'SECTION 58(2) OF THE ORDINANCE";

(e) the substitution on envelope MV.32 for the expres-
8;)11 “R;g 43(1X{)” of the expressmn “Reg. 27(2)
¥ an

(P the insertion on-label MV, 33 afier the expression
“REGULATION 43(1)" of the cxpress:on “AND

. @,
’ PB 3- 6- -1-1

()

.- )

Administrator’s Notice 1671 3 November, 1978

LOCAL GOVERNMENT- ORDINANCE, 1939 (OR-

DINANCE 17 OF' 1939):; DETERMINATION OF

MAXIMUM"RATE OF INTEREST ON ARREAR

MONEYS, RATES AND CHARGES AS CONTEM-
PLATED IN SECTION 50A.°

Thc Admmlstrator hercby —

(a) in terms of section S50A of the Local Government
. Ordinance, 1939 {Ordinance 17 of 1939), determincs
" that interest at a rate not exceeding 11,25 % per
annum may be charged and recovered by a council
.-on any arrear ‘moneys, rates and charges as con-
tcmplated «in the said: sectiori; and -

(b) Notice 234 datcd 23

repeals Admmlstrators
February, 1977.

PB. 3-7-1

Admmlstrators Notlce 1672 | 3 November, 1978
LOCAL GOVERNMENT ‘ORDINANCE, 1939 (OR-
DINANCE. 17 OF 1939): DETERMINATION OF
SCALE OF TENDER PREFERENCES FOR THE
LOCAL CONTENT OF CERTAIN GOODS.

The Administrator hereby, in terms of section 35(3)bis
(b) of the Local Government Ordinance, 1939, (Ordin-

ance 17 of 1939), determines that a counc:l shall allow
a preference for the local content of .goods in respect
of each competing lender as contemplated in the said-
section, in accordance with” the scale ¢ontained in the
Schedu]e hereto.

SCHEDULE

(A) 1 per cent —if the Iocal content in relation fo the
tender price is not in excess of 5 per cent;
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¢ - .
. (B) 2 persent — indien die plaaslike inhoud in verhou-
- ding tot die tendérprys meer as 5 persent is, maar

ni¢ 10 persent oorskry nie;

(C) 3 persent- — indien die plaaslike inhoud in verhou-
ding tot die tenderprys meer as 10 persent is, maar
nie 20 persent oorskry nie; :

(D) 4 persent — indien die plaaslike ‘inhoud in -verhou-
ding tot die tenderprys meer as 20 persent is, maar
-nie 30 persent corskry nie;

v, (E) 5 persent — indien die plaaslike. inhoud in verhou-
dmg tot die tenderprys meer as 30 persen{ is, maar
nie' 40 persent oarskry nie;

(F) 6 persent -— indicn die plaaslike inhoud in verhou-
. ding tot die tenderprys meer as 40 persent 13, maar
" nie 50 persent oorskry nie;

(G) 7 persent — indien die plaaslike inhoud in vcrhou-
dmg tot die tenderprys meer as 50 persent is, maar
nie 60 persent oorskry nie;

. (H):8 persent — indien die plaaslike inhoud in verhou-
dmg tot die tenderprys meer as 60 persent is, maar
nie 70 persent oorskry nie;

(I) 9 persent — indien die plaaslike inhoud in verhou-
ding tot die tenderprys meer as 70 persent is, maar
nje 80 persent oorskry nie;

() 10 persent — indien die plaaslike inhoud meer as
80 persent-van die tenderprys uitmaalk.
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i Administrateurskennisgewing 1673 3 November 1978

| DORPSBEPLANNING- EN DORPREGULASIES 1965:
WYSIGING.

Ingevolgc die bcpalmgs van artikel 95 van dic Ordon-
nansie op Dorpsbep]annmg en Dorpe, 1965 (Ordonnansie
25 van 1965), wysig die Administrateur die Dorpsbeplan-
ning- en Dorpsregulasies afgekandig by Administrateurs-
. kennisgewing 977 gedateer 31 Desember 1965 hierby
deur die Eerste Bylae dasrby deur die volgende bylae

te vervang:

“EERSTE BYLAE.

GELDE BETAALBAAR.

v A. Aansoekgelde Betaalbaar aan die Direkteur deur dic
Publiek en deur Plaaslike Besture.

1. Aansock ingevolge. amke'l 34(A)(1)(b), of
46 om die wyslgmg van 'n dorpsbeplanmng—

skema ‘o e . I RZGO

2. Aansoek mgevolge artikel 58 om die sng-
tmg Van 0 dOP e s e o o e e RYTD plus
R1 per erf
7 . vir die eér-
ste 200
“erwe en

e

daarna.
(Ten opsigte van items 1 en 2 hierbo is ’n
bedrag van R70 terughetaalbaar as geen in-
speksie gedoen is nie).

50c per erf |

(B) 2-per cent — if ‘the local content in rcIatlon to the
tender price is more than 5 per cent but not in
excess of 10 per cent;

(C) 3 per cent —if the local content in relatios to the
tender price is more than 10 per cent but not in
excess of 20 per cent;

(D) 4 per ccnt — if the local content in relahon to thc
tender price is more than. 20'.per cent but not in
excess of 30 per cent;

(E) 5 per cent — if the local content in rc]atlon to thc
tender price is more than 30 per cent but not in
cxcess of 40 per ‘cent;

(F) 6 per cent — if the local content in relanon to thc
tender price is more than 40 per cent but not in
excess of 50 per cent;

(G) 7 per cent,-é if the local content in relation to the
tender price is more than 50 per cent but not in
excess of 60 per cent;

(H) 8 per cent — if the local content, in reIatlon to the
tender price is more than 60 per cent but not in
excess of 70 per cent;

(I) 9 per cent — if the local content in relation to the
tender price is more than 70 per cent but not in
excess of 80 per cent;

(I) 10 per cent — if the local content constitutes more
than 80 per cent of the tender price.
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Administrator’s Notice 1673 3 Nov_ember, 1978

. TOWN-PLANNING AND TOWNSHIPS REGULA-

TIONS, 1965: AMENDMENT.

In terms of section 95 of the Town-planning and
" Townships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965) the
Administrator hereby amends the Town-planning and
Towships Regulations published under Administrator’s
Notice 977 dated 31 December, 1965 by the substitution
for the First Schedule thereto of the following schedule:

“FIRST SCHEDULE.,

FEES PAYABLE,

A. Application Fees Payable to the Director by the
. Public and by Local Authorities.

1. "Application in terms of sections 34A

"(1)(b) or 46 for the amendment of a town-

planning SCREME . n o e v o o e R260

2. _Application in terms of section 58 for

the establishment of a township ... ... . w. RI170 plus
. g Rl per ...
erf for
the first
20D erven
and 50c
per erf
there-
after,
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3. Aansoek mgevolgc artikel 82 om die
uxtbrerdmo van die grénse van 'n ‘soédgekeur-_
‘de dorp =

(1) as die aansoek geadverteer word ... R200

! (11) ras die aansock nie gcadvcrtecr word

nie . SRR ST RI10

e ehires  wmmnse

- 4, :Aansoek mgcwnlgc artikel 83 'oin dic 'al-
gemene plan van ’n’igoedgekeurde dorp le
verander, te wysig of in sy gelieel of gédeel-

telik te rojeer .. ... RI190

artee  avrbr teires  Reesr bsbaee  prerst

5. ‘Aansoek ingev_o]g"e arfikel 84 om toé-
stemming om °‘n erf te onderverdeel ... ... R10 plus
R] vir ,
- ) . elke ge—
, . 'deel!e
waarin die
AT . G erf - ofider-
; : verdeel
- gaan
word.
"6, *Adfisogk mgevolge arhkel 85 om toe-’
stertiifling om 'n gebou- in 'n onweltige dofj
op te rig, te verander, te vergtdot, in stan
te, hou, te, oLkupeer of te gebrmk e e e R10 per
gcbou
", Aansoek om dle toestemmmg xyan: die
Administrateur of die Dorperaad ingevolge
dlcnbepahngs van | dorpsbeplanmngsl..ema o
of ’n txtelvoorwaarde b e T o

RI10

e rrmie e

B Depasuo s Be:aalbaar dan die Drrekleur deur die
Pubhek en deur Plaaslike Besmre

1 Appel mgevolge artikel 90 —
()" déur edige appeliant w.. ... iz o R350

(i) deur enige persoon, behalwe dic bc-
. trokke _plaaslike  bestuur,, wat ’n
aﬁpcl temstaan R

Appt.l mgcvolgc 4rt1kel 90A

RI175
S R350. phis
. 'n bedrag
gelyk-
" staande
aan
0,15 %
van dic
waarde-
ring waar-
teen ge-
appellecr
. . -word.
C. Gelde Beldalbagy adn die Dircktéur deur dic Publiek
en Plaa.slzke Besture vir A fdrukke van Dol;umente

1. Pdplerafdrukke -_—

(1) Planafdrukke- (masllenafdrukke) _— 60c per -
o m?® of ge-
deelte
. daarvan. -
(11) Fotostanesc afdrukke (tot A4-
' °r00tte) SR | | [ 111! ¢
o bladsy

2. Poligsterfilmafdrukke ... v we v e oo R4 per m?
. ) of gedeel-
. te daar-
o van

(In respect .of items 1 and 2 above an
amonnt of R70 is refundable if. no inspection .
was held).

3. Application, in, terms jof section 82 for - -
the ektension . of the boundarics of an ap- -
proved towhship. -

R200
R10

(i) if the application is .advertised ..

(i) if the application is ot ﬁd‘v&r'ti"sca,

4, Appllcatlon in terms of sectmn 83 for
tiic alterdtioii; dierdment or partial or total'_ :

cancellatioit of thc gcneral plan of an ap— X

proved township .. R190

5. Apphcahon m terms 'of scctmn 84 for' . .
consent to sibdivide an erf e " R10, plus
' R1 for
. o each por-
o tion into
which the
erf is to
be sub-
~divided.
6 Apphcatnon in terms "of’ Sectlon 85 for
consent to . erect, alter, extend, maintain,
acctipy or use z‘i buxldmg in af Jllegal town-", .
SHIP v e s o v S . RI0 per
building.

s

7. Applicationn fof the consent of the Ad-
ministrator or the: Townships Board in terms
of the provisions, of a town-plannmg schcmc

or a condition of title .. R10

. B. Deposits Payable for the Director by the Public.and
by Laddl Ailhorities.

. 1. «Appeal in.terms &f semon 90 =
(i) by any appellant

(ii) by any persoh olhcr thari the lotal
« huthority concerned who opposes
an appcal

R350

"RITS
R350 plus
Ve an N

amount
eéqual to
0,15 %
of the
valua-
tion
against
which the
, oo . ‘appeal is
- .+ noted.

C. Fees Payab!e to thc Director by the Public and Local
Autho! me.s for Cop:e&‘ of Documents

[
moe o e e s pravey
L

2. Appedl ifi terts of ‘séetign _D.UA' -

1. Paper copxes —

(1) Plan -copying (macline prmts) o 60c per.

oA m® or
: portion
thereof.

. 10c per
page.

2. Polycster film copies ... . wue v w . R4 per
Ve .- ee ' - l-mZ or’

. portion

thereof.

_ (i) Phiotostat copics (up to A4 size) ..
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D. Gelde Betaalbaar aan die Direkteur deur Plaaslike
Besture,

Voorbereiding van kaarte en bylaes vir die
doeleindes van artikel 46 ... .. v cw s w RI0 per
folio Ad4-
grootte)

E. Diverse Gelde Betaalbaar aan die Direkteur deur die
Publiek en Plaaslike Besture.

1. Waar ’n inspeksie of ondersoek deur die
Dorperaad fen opsigte van ’n aansoek, uilge-
sonderd ’n aansoek ingevolge die bepalings
van artikel 46 of 58 of ’n appél ingevolge
die bepalings van artikel 90 of 90A, gedoen

is, 'n bykomende bedrag van ... ... . e we R70
2. Heradvertensie van —
(i) ’n aansoek om 'n dorp te stig ... RI0D
(i) ‘ander aansoeke ... .. fen wr s oo RIGO
per aan-
soek

F. Gelde Betaalbaar aan Plagslike Besture deur die
Publiek.

l. Aansoek am wysiging van 'n dorpsbe-

planningskema ingevolge artikel 46 ... R100

v vevese

2. Aansoek om wysiging van 'n dorpsbe-
planningskema ingevolge artikel 89(2) ... ...

3. Aansoek om onderverdeling van ’n erf
waar die plaaslike bestuur die aansoek kan
BOBUKBUL oo e e s e sser v it sine s e A0 plUIS
R1 per
gedeelte
waarin
die erf
verdeel
word.
4, Aansoek om die plaaslike bestuur se toe-
stemming ingevolge 'n dorpsbeplanningskema
waar die plaastike bestuur die aansoek kan
goedkeur .. v v o

R70

R50.™.
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Administrateurskennisgewing 1674 3 November 1978

JOHANNESBURG MUNICIPALITY BORROWING

POWERS ORDINANCE 1903 (ORDONNANSIE 3

VAN 1903): BEPALING VAN RENTEKOERS VIR

DIE DOELEINDES VAN "N WAARDASIE SOOS IN
ARTIKEL 36(2) BEOOG.

Die Administratcur bepaal hierby, ingevolge artikel
36(2) van die Johannesburg Municipality Borrowing
Powers Ordinance (Ordonaansie 3 van 1903), dat die ren-
tekoers vir die docleindes van ’n waardasie, ingevolge
genoemde artikel, 7% per jaar is.
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D. Fees Payable to the Director by Local Authorities.

Preparation of maps and annexures for
purposes of section 48 ... .. we e s e e R10 per
sheet A4

size).

E. Miscellaneous Fees Payable to the Dircctor by the
Public and Local Authorities.

1. Where an inspection or investigation is
held by the Townships Board in respect of
an application other than an application in
terms of the provisions of section 46 or 58
or an appeal in terms of the provisions of

section 90 or 90A, an additional amount of R70

2. Re-advertisement of —

(i) an apphcatmn to establish a town-
ship ... ... ...

assE MSLSE BALilh pERA basdie mprard dies reeres

R100

R190 per
appl:catlon

(ii) other appllcatxons e e v

F. Fees Payable to Local Authorities by the Public.

1. Application for an amendment of a

town-planning scheme in terms of section 46 R100

2. Application for an amendment of a

town-planning scheme in terms of section
89(2) ...

3. Application for the subdivision of an
erf where the local authorlty may approve
the application ... v s v s e e RO plus

RI per

portion

mnto

which the

erf is

subdivi-
o ded.

4. Application for the consent of the local
authority in terms of a town-planning scheme
where the local authonty may approve the
application ... c. e i .

R70

B I o T R T T U T T PP VTP R
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Administrator’s Notice 1674 3 November, 1978

JOHANNESBURG MUNICIPALITY BORROWING
POWERS ORDINANCE, 1903 (ORDINANCE 3 OF
1903): DETERMINATION OF RATE OF INTEREST
FOR THE PURPOSIE OF A VALUATION AS CON-
TEMPLATED IN SECTION 36(2).

The Administrator hereby, in terms of section 36(2)
of the Johannesburg Municipality Borrowing Powers Or-
dinance, 1903 (Ordinance 3 of 1903), determines that the
rate of interest for the purposes of a valuation in terms
of the said section, shall be 7% per annum.
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